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Jönnek a parkolási zónák?
Az önkormányzat tervei alapján 
januártól ismét változás várható 
a Hegyvidék parkolási rendjében. 
A kerület két fi zetési övezetét 
zónákra osztanák fel, a módosítás 
azonban a parkolási díjakat nem, 
csupán a helyi lakosok által igény-
be vehető területeket érintené, 
ezáltal igazságosabbá téve a 
rendszert.

A kerületben található két par-
kolási övezetet két társaság üze-
melteti. Az úgynevezett alapöve-
zetben, vagyis a fi zetős parkolási 
övezet nagyobbik részén a Hegy-
vidéki Önkormányzat tulajdo-
nában lévő cég, a FÁBER Kft. 
vette át az üzemeltetés felada-
tait, míg a kiterjesztett zónában 
továbbra is a Centrum Parkoló 
Kft. üzemelteti a parkolóhelye-
ket, aminek igen egyszerű a ma-
gyarázata.

„A fővárosi önkormányzat 
által létrehozott parkolási tár-
suláshoz kerületünk 2001-ben 

csatlakozott, akkor bíztuk meg a 
Centrum kft.-t a közparkoltatási 
feladatok ellátásával – mondta 
Csengeri János, az önkormány-
zat városgazdálkodási irodájá-
nak vezetője. – A tíz évre kötött 
szerződés az idén lejárt, a fővárosi 
rendelet alapján a közparkoltatási 
szolgáltatást a saját hatáskörünk-
be kellett vonni. Az úgynevezett 
kiterjesztések esetében más a 
helyzet, hiszen e területeket nem 
2001-ben, hanem 2006 február 

elsején nyilvánította fi zetős par-
kolási övezetté a fővárosi közgyű-
lés. A szintén tízéves megállapo-
dás csak 2016-ban jár le, ezekben 
az utcákban addig tehát továbbra 
is a Centrum parkolóőrei dolgoz-
nak.”

A parkolási díjtételeket a vál-
tozás nem módosítja, hiszen a 
parkolási övezetet határoló utcá-
kat, az adott terület díjszabását, 
illetve a parkolási időkorlátozá-
sokat fővárosi rendelet határozza 
meg. Az ad hoc jelleggel meg-
álló autósokat csupán a fi zetés 
módjában érinti a módosulás. A 

FÁBER Kft. által üzemeltetett 
területen kihelyezett automaták-
nál ugyanis nem lehet használni 
a Centrum részéről kibocsá-
tott kedvezményes gazdálkodói 
parkolókártyákat, a kártyán lévő, 
még felhasználható egyenleg 
visszaváltható a Centrum ügy-
félszolgálatain. A kedvezménnyel 
ugyanakkor továbbra is élni lehet 
a mobilparkolási rendszeren ke-
resztül, ami lehetőséget ad a valós 
parkolási idő fi zetésére is.

A díjfi zetés rendjében és a tari-
fák mértékében a helyi lakosokat, 
illetve a kerületben tevékenyke-
dő vállalkozásokat nem érinti 
semmilyen változás. Egy lakásra 
továbbra is maximum két autó 
kaphat engedélyt, az első ingyen, 
a második az eddigi feltételekkel. 
Január elsejétől csupán annyi szi-
gorítás várható, hogy az engedély 
kiadásának az is feltétele lesz, 
hogy a kérelmezőnek Budapest 
területén egyetlenegy parkolási 
társasággal szemben sem lehet 
30 napnál régebbi, nem vitatott 
tartozása, és az önkormányzattal 

szemben sem állhat fenn 30 nap-
nál régebbi tartozása.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
a két parkolási övezet zónákra 
való felosztását tervezi. A díjakat 
tekintve továbbra is két díjfi zetési 
övezet marad, a zónákra felosztás 
csupán a helyi lakosokat érinti: 
a tervezet szerint mindenki csak 
a lakóhelye szerinti zónában tud 
majd díjmentesen vagy kedvez-
ményesen parkolni, ha átmegy 
egy másik zónába, ugyanúgy fi -
zetnie kell, mint bárki másnak.

„A zónákra való felosztás sok-
kal igazságosabb parkolási rend-
szert teremthet a kerületben – véli 
Csengeri János. – Az eddigi évek 
gyakorlata élesen elkülönítette a 
kerület lakosait: aki a parkolási 
övezeten belül lakott és kapott 
parkolási engedélyt, mindenütt 
ingyen parkolt a kerületben, aki az 
övezeten kívül élt, annak meg kel-
lett fi zetni a parkolás teljes díját, ha 
az övezeten belül kívánt megállni. 
Sok panaszt kaptunk, sokan nem 
értették, miért van ez így. A döntés 
mellett több érv is szól. A felosztás 
elengedhetetlen következménye, 
hogy lesznek olyan gépjárműveze-
tők, akik vállalják az átparkolást, 
és lesznek olyanok is, akik nem. 
Ezáltal csökken a kerület belső 
forgalma, reményeink szerint 
könnyebb lesz parkolóhelyet talál-
ni, tisztább lesz a levegő, kisebb a 
környezet terhelése, így még élhe-
tőbbé válik a kerület.”

Az önkormányzati képviselő-
testület december 15-én szavaz a 
zónarendszer bevezetéséről. Ha 
a képviselők úgy döntenek, az 
új rendszer 2012. január elsejé-
től lép hatályba. Érdemes tehát 
fi gyelni a www.hegyvidek.hu 
honlapot, ahol azonnal elérhető 
lesz mind a szavazás eredménye, 
mind a zónákat ábrázoló térkép. 
Természetesen lapunk is részle-
tesen közli az új rendszert érintő 
tudnivalókat.

Nyirő Norbert

Az új parkolási rendszer igazságosabb lesz az eddiginél

Adventi vásár: meghitt hangulat, frissülő kínálat
Csaknem egy évtizedes hagyo-
mányt követve ebben az évben is 
advent első vasárnapján nyitotta 
meg kapuját a hegyvidéki adven-
ti vásár. Jól ismert és új árusok 
egyaránt kínálják portékájukat, 
megkönnyítve a karácsonyi bevá-
sárlást. A bódék között sétálgatva 
meleg tea, forralt bor, sült geszte-
nye és messziről illatozó cseme-
gék sora csábítja a polgármesteri 
hivatal melletti területre mind-
azokat, akik számára az adventi 
készülődés elengedhetetlen része 
a vásári hangulat is.

Az idei adventi vásár megnyitója 
a Csillagszemű táncegyüttes fer-
geteges bemutatójával kezdődött. 
A többszörösen kitüntetett, egye-
bek mellett Prima Primissima-
díjas néptánccsoport a hideg elle-
nére is forró hangulatot varázsolt 
a színpadra.

Az ünnepélyes vásárnyitó 
Kovács Lajos alpolgármester 
köszöntőjével folytatódott, aki 
elmondta: kilenc esztendeje még 
sokan kétkedtek, érdemes-e a 
Hegyvidéken karácsonyi vásárt 

szervezni, ám az eltelt idő alatt 
beigazolódott, hogy van létjogo-
sultsága a rendezvényekkel egy-
bekötött ünnepi árusításnak.

„A mostani vásár különleges 
többlettartalmat is kapott, hiszen 

december első hétvégéjére aján-
dékgyűjtési akciót hirdettünk – 
mondta Kovács Lajos. – Olyan 
meglepetéseket, ajándékokat vá-
runk, amik bár elférnek egy cipős 
dobozban, mégis nagy örömet 

szerezhetnek a megajándékozot-
taknak. Az adományokat eljut-
tatjuk a rászoruló családokhoz, 
hogy nekik is bőségesen legyen 
mit a fa alá tenniük szentestén.”

Az ezúttal is meghirdetett rajz-

pályázaton a „Föld karácsonya” 
témakörben küldhették be mun-
káikat a hegyvidéki gyerekek. A 
szebbnél szebb, képeslapméretű 
karácsonyi rajzok a vásár ideje 
alatt láthatók a pódium falán. 

A verseny győzteseinek Fonti 
Krisztina alpolgármester gra-
tulált és adta át az okleveleket, 
jutalmakat. A pályázatra tizen-
nyolc kerületi intézmény óvodá-
sai és diákjai jelentkeztek, és azok 
is kaptak emléklapot, ajándékot, 
akik nem értek el helyezést.

– Sok olyan programunk van 
ebben az időszakban – mond-
ta az alpolgármester –, ami azt 
szolgálja, hogy advent tényleg a 
felkészülés, a ráhangolódás ideje 
legyen. Amikor azzal is tudunk 
foglalkozni, hogy elmélyüljünk 
az ünnep lényegében, s ne csak 
azzal töltsük az időnket, hogy 
munka után a plázákba szaladgá-
lunk beszerezni az ajándékokat.
� Mert itt is sok minden kap-
ható?
– Mert nem csak a vásárlásról 

szól, vagy kell szólnia ennek az 
időszaknak! Ezért vannak advent 
minden hétvégéjén olyan prog-
ramok, amelyek a családoknak 
szólnak, és tartalommal töltik 
meg ezt a hónapot.
 � Az elmúlt évben számtalan 

olyan rendezvény volt a Hegy-
vidéken, ami a családokat szó-
lította meg. Miért fontos ez az 
önkormányzatnak?

Már két gyertya ég a polgármesteri hivatal mellett elhelyezett nagy adventi koszorún

(Folytatás a 7. oldalon)
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Hallévacsora a Svábhegyen
Jótékonysági hallévacsorát ren-
dez december 18-án 16 órától a 
Svábhegyi Református Missziói 
Egyházközség, az Istenhegyi 
Szent László Plébánia, valamint 
a Hegyvidéki Önkormányzat a 
Diana utcai parkban. Idén több 
mint háromszáz adaggal készül 
az esemény fő támogatója, a Bajai 
Halászcsárda.

A két világháború közötti idő-
szakban kedvelt közösségi prog-
ram volt a Svábhegyen a halászlé-

főzés, karácsony előtt összejöttek 
a környékbeliek, és együtt, a sza-
bad ég alatt készítették el az ün-
nepi ételt. Ezt a szép hagyományt 
elevenítette fel három évvel ez-
előtt Béres Attila, a Svábhegyi 
Református Missziói Egyházköz-
ség presbitere a Jókai iskola előtti 
parkban.

„A hagyományok felélesztése 
és a közösségi kapcsolatok erő-
sítése mellett a segítségnyújtás 
volt a célom” – magyarázta a 
kezdeményezés szándékát az öt-
letgazda. Béres Attila elmondta, 
hogy a halléárusítás bevételét 

(Folytatás a 7. oldalon)
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gozásról sem! Gyakor-
ta előfordul, hogy az 
elöregedett, porózussá 
vált vízelvezetők mi-
att folyamatosan ázik 
a fal és a gerendázat, 
aminek orvoslása már 
sok százezer forintos 
kiadást jelent a lakó-
közösségnek. Ellen-
őrizzük a kéményjár-
dákat és a kémények 
átjárhatóságát, illetve 
külső burkolatuk álla-
potát! Az utóbbi azért 
fontos, mert főképpen 
a vakolt kéményeknél fordul elő, 
hogy használat közben a jelentős 
hőkülönbség miatt a vakolat és a 
fugák leválnak a téglafalazatról.

Ajánlatos még időben meg-
tisztíttatni az ereszeket a köny-
nyen dugulást eredményező fa-
levelektől és a lerakódott földtől, 
valamint megerősíteni, illetve ha 
szükséges, pótolni a hófogókat. 
Annál is inkább, mert a tetőről 
lecsúszó hó, vagy a rossz ereszről 
lezuhanó jégcsap miatt bekövet-
kezett sérülésekért, anyagi káro-
kért a társasház tartozik felelős-
séggel. Ez alól a „Vigyázat, síkos 
járda!” és hasonló, a homlokzatra 
kihelyezett fi gyelmeztető felira-
tok sem adnak mentességet. A 

tűzoltók pedig kizárólag közhi-
vatalokhoz, oktatási intézmé-
nyekhez, rendelőkhöz vonulnak 
ki az esetleges veszélyes jégcsapok 
miatt. Érdemes szétnézni a pin-
cében is, ahol elsősorban az ajtók, 
ablakok bezárására kell ügyelni, 
nehogy hívatlan vendégek köl-
tözzenek az épületbe.

Szinte minden évben előfor-
dul, hogy a gáz alapvezeték hibá-
ja miatt a gázművek lakóépülete-
ket zár ki a szolgáltatásból. Ezt a 
földgázellátásról szóló (2008. évi 
XL.) törvény alapján teheti meg, 
ami kimondja, hogy a fogyasztó 
(felhasználó) kötelessége az in-
gatlanon belül található gázké-
szülékek, valamint az ezekhez 

Ünnepi nyitva tartás
a polgármesteri hivatalban

Tisztelt Ügyfeleink! Tájékoztatom Önöket, hogy a polgármesteri hivatal
2011. decemberi ügyfélfogadási rendje az alábbiak szerint változik.
A polgármesteri hivatal ügyeleti jelleggel működik 2011. december 27. és 30. 
között az alábbiak szerint.

Okmányiroda:
2011. december 27-én (kedden) 8.00–14.00 óráig,
2011. december 28-án (szerdán) 8.00–14.00 óráig,

2011. december 30-án (pénteken) 8.00–12.00 óráig.

Az okmányiroda az ügyfeleit 2011. december 27-től december 30-ig az ügyfél-
szolgálati helyiségben, a főbejáraton keresztül fogadja.

A hivatal többi irodája és az ügyfélszolgálat nyitva tartása:
2011. december 28-án (szerdán) 8.00–14.00 óráig,

2011. december 30-án (pénteken) 8.00–12.00 óráig.

2011. december 27-én (kedden) és december 29-én (csütörtökön) zárva tart.

Kérem, ügyeik intézésénél vegyék fi gyelembe tájékoztatásomat. Szíves megér-
tésüket köszönöm!

Gottfriedné dr. Tusor Gabriella jegyző

Ki kell kerülni az adósságcsapdából!
Az államadósság csökkentése, 
a foglalkoztatás bővítése, ott-
honteremtés, a devizahitelesek 
megmentése, valamint az adó-
rendszer további egyszerűsítése 
– Halász János szerint ezek a jövő 
évi költségvetés legfőbb céljai. A 
Nemzeti Erőforrás Minisztérium 
parlamenti államtitkára Pokorni 
Zoltán polgármesterrel közösen 
számolt be a Hegyvidéken a 
2012-es büdzsé legfontosabb 
részleteiről.

„Komoly eredményt hozott az 
idei év, hiszen a feszes, takarékos 
gazdálkodással sikerült három 
százalék alatt tartani az állami 
költségvetés hiányát” – hangsú-
lyozta a MOM Kulturális Köz-
pontban tartott sajtótájékozta-
tón Pokorni Zoltán. A kerület 
polgármestere elmondta: annak 

ellenére, hogy a 2004-es uniós 
csatlakozásunkkal együtt szer-
ződésben vállaltuk, korábban 
egyetlen évben sem sikerült 3% 
alatt tartani a hiányt. A 2010-es 
kormányváltáskor 7,8% volt a 
költségvetés defi citje. Ezt sikerült 
4%-ra lenyomni, és az idei év az 
első, amikor a hiány 3% alatt 
maradhat.

A politikus szerint mindez 
azért lényeges, mert Magyar-
országgal szemben a szocialista 
kormányok idején elindult egy 
túlzottdefi cit-eljárás, ami azzal a 
veszéllyel fenyeget, hogy kizárhat-
nak bennünket az uniós pályázati 

programokból. „Ha túlnyújtóz-
kodunk a takarónkon, azaz az ál-
lamháztartás hiánya meghaladja a 
három százalékot, eleshetünk egy 
jóval nagyobb lehetőségtől, az eu-
rópai uniós támogatásoktól” – fi -
gyelmeztetett a polgármester.

„Az elmúlt évek szocialista 
kormányai totális adósságba ta-

szítottak bennünket. A felhal-
mozott adósságállomány miatt 
minden évben körülbelül 2500 
milliárd forintot kell visszafi -
zetni, ami hatalmas összeg: az 
évente befolyó személyi jövede-
lemadó körülbelül háromszoro-
sa” – magyarázta Halász János 
államtitkár, miért is van szük-
ség jelentős változásokra. Mint 
kifejtette, az adósságcsapdából 
nem lehet kikerülni a meglévő 
szerkezet további működtetésé-
vel, ezért elengedhetetlen a nagy 
ellátórendszerek átalakítása. „Az 
idei évben meghozzuk a meg-
újuláshoz szükséges szaktörvé-

nyeket, valamint elkészítjük azt 
a költségvetést, ami lehetővé te-
szi, hogy jövőre olyan átalakítá-
sok kezdődjenek, amelyek révén 
elrugaszkodhatunk az európai 
válságzónától, képessé válhatunk 
arra, hogy meghaladjuk az euró-
pai átlagnövekedést” – jelentette 
ki.

Az államadósság csökkentése, 
a foglalkoztatás bővítése, ott-
honteremtés, a devizahitelesek 
megmentése, valamint az adó-
rendszer további egyszerűsítése – 
Halász János beszámolója szerint 
ezekhez a vállalásokhoz kapcso-
lódnak a 2012-es költségvetés fő 
céljai. Az államadósság kapcsán 
elhangzott, hogy idén két lépcső-
ben közel 1000 milliárd forin-
tot sikerült visszafi zetni. Ennek 
mértéke 2002-ben a nemzeti 
össztermékhez képest még csak 
53% volt – 2010-re ez az arány 
közel 82%-ra nőtt. Mostanra az 
államadósságot sikerült 73%-ra 
visszaszorítani.

Az államtitkár hangsúlyozta, 
a legnagyobb alrendszereket úgy 
alakítják át, hogy azok a jövőben 
ne termeljék újra az államadóssá-
got. Ennek szellemében történik 
meg a nyugdíjrendszer, valamint 
az egészségügyi ágazat önálló 
lábra állítása – ez utóbbi törek-
véshez kapcsolódik, hogy 2012. 
január 1-jétől állami kézbe veszik 
a megyei, illetve fővárosi kórhá-
zakat.

A kórházak állami kézbe vé-
telének előnyei kapcsán Pokorni 
Zoltán a Szent János Kórház és 
a Kútvölgyi Klinikai Tömb pél-
dáját hozta fel. Mint mondta, a 
jelenleg fővárosi, illetve egyete-
mi fenntartású intézményeket 
mindössze néhány méter választ-
ja el egymástól, ennek ellenére 
szinte semmilyen kooperáció 
nincs köztük. A közös irányítás-
sal azonban megteremthető az 
együttműködés, a kapacitásaikat 
ésszerűbben lehet majd kihasz-
nálni, és ez mindenképpen a be-
tegek javára válik.

z.

Pokorni Zoltán polgármester, Halász János államtitkár és Fonti Krisztina alpolgármester

A XII/3 Bölcsőde alapítvány ku-
ratóriumának elnöksége kö-
szönetet mond mindazoknak, 
akik 2010-ben adójuk 1%-át az 
alapítvány javára ajánlották fel. 
Egyben tájékoztatjuk Önöket, 
hogy a befolyt 573 104 Ft ösz-
szeget a gyermeknapi programok 
lebonyolítására, kézműves-fog-
lalkozások, dekorációs anyagok 
beszerzésére fordítottuk. Ud-
vari játékokat vásároltunk, és a 
sószoba használatához sóoldatot 
szereztünk be. Tartalékolt ösz-
szegből a homokozókra védőtető 
került. Köszönjük az 1% felaján-

lását, támogatásukat továbbra 
is örömmel fogadjuk. Az alapít-
vány számlaszáma: 10104105-
34422300-00000002. Adó-
szám: 18236277-1-43.
 �

A Csodalámpa Alapítvány közle-
ménye a 2008–2009–2010. évi 
1%-os felajánlások felhasználásá-
ról. Az alapítvány a 2008-ból tar-
talékolt szja-1% teljes összegét és a 
2009-ből tartalékolt összegből 12 
206 152 Ft-ot, összesen 17 858 119 

Ft-ot cél szerinti tevékenységének 
keretében kívánságok teljesítésére, 
önkéntes találkozók és képzések 
lebonyolítására fordította. Műkö-
dési költségeire a 2009-ből tarta-
lékolt szja-1% maradványösszegé-
ből 3 314 990 Ft-ot használt fel. A 
2009-ből fennmaradó 3 012 702 
Ft-ot és a 2010-ben kiutalt szja-1% 
teljes összegét jövőbeli cél szerinti 
és működési költségeire tartalé-
kolja. Köszönjük, hogy adója 1%-
ával alapítványunkat támogatta, 
kérjük, gondoljon ránk 2012-ben 
is! Tisztelettel:

a kuratórium

1%

Budapest XII. kerület
Hegyvidéki Önkormányzat

AZ ALÁBBI INGATLANOKAT KÍNÁLJA NYILVÁNOS VERSENYEZTETÉS 
KERETÉBEN EGYFORDULÓS LICITES ÉRTÉKESÍTÉSRE:

Cím Helyrajzi szám Terület (m2) Megtekinthető

Dobsinai utca 7. 8527/5 1937 Előzetes egyeztetés alapján 
az információs csomagban 
meghatározott időpontban

Zugligeti út 58–60. 10760/3 2395 Előzetes egyeztetés alapján 
az információs csomagban 
meghatározott időpontban

Bürök utca 77–87. 8664/14 8034 Előzetes egyeztetés alapján 
az információs csomagban 
meghatározott időpontban

Lidérc utca 36. 8996/2 1531 Előzetes egyeztetés alapján 
az információs csomagban 
meghatározott időpontban

A licit feltételeiről érdeklődni és az ingatlanokról készült információs csomagot 
megvásárolni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársánál lehet a +36-70-333-
5110-es telefonszámon 2011. december 7. napja 9.00 órától 2011. december 
14. napja 12.00 óráig.

Az információs csomagnak a licitálni szándékozó által a fenti határidő-
ben történő megvétele a liciten való részvétel és a megtekintés feltétele!

Pokorni Zoltán polgármester

tartozó gázcsövek, ve-
zetékek üzemképes és 
biztonságos állapotban 
tartása. Ennek érdeké-
ben legalább ötéven-
ként el kell végezni a 
gázfűtési berendezések 
– bojlerek, cirkóka-
zánok, konvektorok 
– műszaki biztonsági 
felülvizsgálatát.

A gyakorlatban ez 
azt jelenti, hogy a kö-
zös területeken futó 
vezetékek karbantar-
tása a társasház fel-

adata, míg a lakásokon belül a 
tulajdonosnak kell gondoskod-
ni a csövek és a berendezések 
biztonságáról. Mindenképpen 
ajánlatos elvégeztetni a felmé-
rést, hiszen a gázszolgáltatás 
szüneteltetése különösen a téli, 
nagy hidegek idején meglehető-
sen kellemetlen.

(mm)

Felkészülés a téli hónapokra
A téli időszak nem csupán az üze-
meltetési költségek növekedése 
miatt ró többletterhet az ingatlan-
tulajdonosokra, hanem számos, az 
év közben elmaradt karbantartási 
feladat elvégzését is időszerűvé 
teszi. Összeállításunkban a leg-
fontosabb teendőket gyűjtöttük 
csokorba.

Ahogyan általában az épület-
felújítást, úgy a téli ellenőrzést 
is érdemes a legfelső szinten kez-
deni. Először lehetőség szerint 
nézessük át a héjazatot, és rakas-
suk a helyére az esetleg elmozdult 
cserepeket, illetve zárjuk be a 
nyitva maradt padlásablakokat, 
szellőzőket.

Néhány ezer forintos ráfor-
dítással rengeteg bosszúságtól 
megkímélhetjük magunkat, hi-
szen a lyukas tető miatt befolyó 
és a nagy hidegben megfagyó víz 
pár hónap alatt komoly károkat 
okozhat a födém- és tetőszerke-
zetben. Ráadásul a rögzítetlen 
cserepek folyamatos veszélyt je-
lentenek, hiszen olvadáskor köny-
nyen leeshetnek a járdára, vagy a 
parkoló autókra.

Ne feledkezzünk meg a bádo-
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A tetőről lelógó jégcsapok veszélyesek!
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Kedves Olvasóink, Hirdetőink!
Idei utolsó lapszámunk megjelenési időpontja:

2011. december 16.
A 2012. évi első szám megjelenési időpontja:

2012. január 17.

A szerkesztőség
2011. december 19-től 2012. január 6-ig

ZÁRVA tart.
Nyitás: 2012. január 9-én (hétfőn).

Jövő évi első lapszámunkba 2011. december 16-ig,
valamint 2012. január 9-én, 10-én és 11-én

veszünk fel hirdetést.
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Csatlakozzon Ön is a Hegyvidéki Önkormányzat kezdeményezéséhez, ajándékozzon új vagy újsze-
rû játékot, mese-, vagy ifjúsági könyvet a kerületben élô rászoruló családok gyermekei számára.
Ha pedig hétköznapi, hétvégi bevásárlásait intézi, tegyen eggyel több tartós élelmiszert a ko-
sarába, hogy azt is eljuttathassuk a szûkölködô családoknak.
Kérjük, hogy a gyermekeknek szánt ajándéko-
kat (játékokat, könyveket) és a tartós élelmisze-
reket külön csomagolja. Az egyes csomagok 
mérete lehetôség szerint ne haladja meg egy 
cipôsdoboz méretét.

Az adománygyűjtés 
helye és ideje:
A XII. ker. Böszörményi út 23-25. a Hegyvidéki 
Önkormányzat Okmány irodája elôtti kis téren 
álló jurta sátorban 2011. december 3-án, 4-én, 
10-én és 11-én 10 és 18 óra között,

vagy a kerületi oktatási és nevelési intézmé-
nyekben 2011. november 28 és de cem ber 9 kö-
zött hétköznapokon 8-tól 16 óráig.
(Az intézmények listáját és címét a 
www.hegyvidék.hu honlapon olvashatja.)
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Legyen minden karácsonyfa 
alatt ajándék, számítunk 
az Ön segítségére is!

Az álmok valóra váltak
Két édesanya, valamint sérült 
gyermekeik sorsa fordult jobbra 
váratlanul, amikor az ÁlomÉpítők 
című televíziós produkció egyik 
epizódjának főszereplőivé válasz-
tották ki őket. Rolkó Zsuzsa és 
Tunyogi Zsuzsa a VIASAT3, a Nem 
Adom Fel Alapítvány, valamint 
a Hegyvidéki Önkormányzat 
együttműködésével talált új ott-
honra a XII. kerületben.

Az ÁlomÉpítők című produkció-
ban nehéz sorsú, reményvesztett 
családok kapnak lehetőséget az 
újrakezdésre, mégpedig úgy, hogy 
házukat, lakásukat élhetőbbé, 
szebbé varázsolják, adott esetben 

pedig teljesen új otthonnal ajándé-
kozzák meg őket. Ez utóbbi, nem 
mindennapi lehetőség adatott meg 
a sérült gyermekét egyedül nevelő 
két édesanyának, Rolkó Zsuzsá-
nak és Tunyogi Zsuzsának. Tör-
ténetüket néhány nappal ezelőtt 
ismerhette meg a nagyközönség a 
VIASAT3 adásában.

Mindketten rászolgáltak arra, 
hogy végre nyugodtabb, rende-
zettebb körülmények között él-
hessenek. Rolkó Zsuzsa, miután 
férje elhagyta, egyedül nevelte 
egy vecsési albérletben beteg kis-
lányát, Robertát. A most 11 éves 
lány hat hónapra született, szülés 
közben pedig agyvérzést és vér-
mérgezést kapott, azóta epilep-
sziás és nagyothalló. Az édesanya 
egy speciális zuglói iskolába viszi 
be mindennap gyermekét, az 
utazás azonban – Vecsésről napi 
három óra – nagyon megviselte a 
kislányt. Annak érdekében, hogy 
közelebb költözhessenek az isko-
lához, Rolkó Zsuzsa otthagyta 
Vecséshez közeli munkahelyét. 
Néhány hónapja pályázatíróként 
dolgozik.

Tunyogi Zsuzsa fi a, a most 25 
éves Imi sclerosis multiplexben 
és féloldalas izomsorvadásban 
szenved. Az asszony házassága 
tönkrement, ezért négy évvel ez-
előtt, mindent hátrahagyva, a fi -
ával Pestre költözött. Először egy 
volt kolléganőjénél lakott, illetve 
Iminek a Down Alapítvány egyik 

lakóotthonában talált szállást, 
aztán együtt albérletekbe költöz-
tek – a legutolsóból azért kellett 
menniük, mert a tulajdonos elad-
ta a lakást. Az asszony a Kútvöl-
gyi Kórházban dolgozott nővér-
ként, aztán tavaly augusztusban 
a Nem Adom Fel Alapítványhoz 
került szociális gondozóként. 
Zsuzsa nem csak munkája során 
viseli szívén mások gondját: két 
saját gyermeke mellé nemrégiben 
befogadott egy félárva nagylányt 
is.

A sérülteket támogató Nem 
Adom Fel Alapítvány rendez-
vényein találkozott először 
Tunyogi Zsuzsa Rolkó Zsuzsá-
val, aki önkéntesként segíti a civil 
szervezethez kötődő Nem Adom 
Fel Zenekar koncertjeinek szer-

vezését. Gyermekeik is 
összebarátkoztak a kö-
zösségi programokon, 
Roberta bátyjaként 
tekint Imire, aki pe-
dig örül, hogy kapott 
egy kishúgot. Amikor 
az ÁlomÉpítők című 
produkció készítői az 
alapítvány bevonásával 
szereplőket kerestek az 
egyik epizódhoz, a két 
édesanyában és gyer-
mekeikben találták 
meg a műsor céljainak 
leginkább megfelelő 
embereket.

„Az fogott meg min-
ket, hogy a nehézségeik 
ellenére megpróbálják 
százszázalékosan élni 

az életüket. Mottójuk akár az is 
lehetne: mindenki elég gazdag 
ahhoz, hogy másoknak segítsen! 
Hiszen két olyan édesanya szeret-
ne a másiknak segíteni, aki maga 
is segítségre szorul” – mondta el 
Prukner Brigitta, a VIASAT3 
kreatív producere, miért éppen a 
két Zsuzsára esett a választásuk.

A két édesanyának 
a Hegyvidéki Önkor-
mányzat segítségével 
sikerült lakást találni a 
Déli pályaudvar szom-
szédságában, egy Alko-
tás utcai társasházban. 
A felajánlott önkor-
mányzati ingatlan al-
kalmas volt arra, hogy 
két részre választva két 
új otthont teremtsenek 
egymás mellett, így a 
családok ezután külön, 
ám egymást segítve él-
hetik életüket. A lakás 
felújítása augusztus 
végén kezdődött és hat 
hétig tartott. A mun-
kákban a Nem Adom 
Fel Alapítvány önkén-
tesei mellett Pokorni 
Zoltán polgármester 
és Váczi János alpol-
gármester is közremű-
ködött, a festés előtti 
glettelésben vettek 
részt.

Váczi János elmond-
ta, hogy a Nem Adom 
Fel Alapítvány nyílt li-
cites pályázaton szerez-
te meg a lepusztult ál-
lapotú önkormányzati 
lakás bérleti jogát. Arról állapod-
tak meg velük, hogy a televíziós 
produkció által vállalt nagysza-
bású felújítás értékéből 2,8 millió 
forintot beszámítanak a bérleti 
díjba, azaz az elkövetkező évek-
ben harmadával csökkentett díjat 
kell fi zetniük az új lakóknak.

„A kerületnek fi zetett bérle-
ti díj kevesebb, mint fele annak 
az összegnek, amit az előző al-
bérletre kellett költeni” – árulta 
el Rolkó Zsuzsa. Úgy érzi, ez-
után a mindennapi megélhetés 
is könnyebb lesz, ami a korábbi 
években nem ment volna a nagy-
szülők segítsége nélkül. Az édes-

anya elújságolta, hogy Roberta 
tizenegyedik születésnapját már 
az új kerületi otthonukban ün-
nepelhették. A kislány a polgár-
mestertől is kapott ajándékot, 
egy játékbabát, ami nagyon a 
szívéhez nőtt.

„Amit kaptunk, felér egy lottó 
ötössel” – fogalmazott Tunyogi 
Zsuzsa. Imi anyukája elmesél-
te, hogy miután kiválasztották 
őket a műsorba, nem mondták 
el nekik, hová költöznek, még 
azok a munkatársai sem árulták 
el a helyszínt, akik részt vettek a 
felújításban. Csak akkor derült 
ki, hogy a XII. kerületben, egy 

gyönyörűen átalakított lakásban 
élhetnek majd, amikor elvitték 
őket az átadóünnepségre.

„Nem győzünk hálálkod-
ni azért a támogatásért, amit a 
produkció készítőitől, az önkor-
mányzattól és a Nem Adom Fel 
Alapítványtól kaptunk” – hang-
súlyozta Zsuzsa, aki örül, hogy 
már tudta viszonozni a segítsé-
get. Mint mondta, a Nem Adom 
Fel Alapítvány egyik vidéken 
élő, mozgássérült munkatársá-
nak ő biztosít szállást, amikor 
egy-egy napra Budapestre jön 
dolgozni.

K. D.

Pokorni Zoltán és Váczi János is segített a lakásfelújításban

Az Alkotás utcai ház, ahol a két család új életet kezdhetett
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Erdélyben jártak az Arany-diákok
Második alkalommal szervezett 
erdélyi kirándulást a 11.-es évfo-
lyam osztályai számára az Arany 
János iskola. A programhoz 
kapcsolódó pályázat ünnepélyes 
eredményhirdetésén az utazás 
legszebb képeit elevenítették fel 
a diákok.

Az ünnepség lehetőséget ad 
a kirándulásról készített pályá-
zatok jutalmazására és bemu-
tatására, ami egyúttal kedvcsi-
nálóként is szolgál, hiszen az 
előadásra meghívott 10. osztá-
lyosok már most megismerked-

hetnek a jövőre rájuk váró élmé-
nyekkel – mondta Patkó Lajos 
iskolaigazgató. Hozzátette: a 
Hegyvidéki Önkormányzat az 
országban elsőként teszi lehető-
vé, hogy az általános iskolások 
tanulmányaik során legalább 
egyszer eljussanak valamelyik 
magyarok lakta határon túli vi-
dékre. Az Aranyba járó gimna-
zisták erdélyi utaztatását immár 
második éve támogatja a kerü-
let, a gyerekek csupán az ellá-
tásért és a külön programokért 
fi zetnek, az utazás költségeit az 
önkormányzat állja.

Az osztályok emlékeztetőt 

állítottak össze a kirándulásról, 
a zenés prezentációkon a mai 
dél-erdélyiek mindennapjai 
mellett megelevenedtek a kü-
lönleges sóbányák, a délvidéki 
országvédő végvárak, a Hunya-
di család történelmi tettei, a 
reformáció magyarországi em-
lékei, a torockói népművészet, 
a kunokra emlékező Székelykő 
és tordai hasadék, valamint a 
nagyenyedi két fűzfa kapcsán az 
oktatási központok történelem-
formáló szerepe. A munkák az 
iskolai pályázaton is részt vet-

tek, a készítőket – helyezéstől 
függetlenül – a Sashegyi Arany 
Iskolaalapítvány értékes könyv-
jutalmakkal díjazta.

A látogatások az intézményi 
kapcsolatok terén is gyümöl-
csözőnek bizonyulnak, mint 
Aszódi Judit tanárnő elmond-
ta, hamarosan testvériskolai 
együttműködést írhatnak alá 
az aradi Csiky Gergely főgim-
náziummal. Ennek keretében a 
tervek szerint jövőre az Arany 
diákjai ellátogatnak az aradi 
megemlékezésekre.

A gyerekeket köszöntő No-
vák János, a Sashegyi Arany 

Iskolaalapítvány vezetője szerint 
nem egyszerű osztálykirándu-
lásról van szó, hiszen az Erdély-
ben töltött idő alatt a diákok 
felfedezik a közös gyökereket, és 
megtapasztalják, hogy az elsza-
kított területeken ugyanolyan 
magyar emberek élnek, mint 
ők maguk. Így aztán soha nem 
mondják majd egy erdélyire, 
hogy magyarul beszélő román – 
ami sajnos még ma is gyakorta 
előfordul.

Erdély igazi minőségét azok 
az emberek jelentik, akik fáradt-
ságot nem ismerve dolgoznak a 
magyarság megmaradásáért, 
újbóli felemelkedéséért. Kallós 
Zoltán például tanítóként éve-
ket töltött el a csángók között 
Moldvában. Miután megszün-
tették a magyar nyelvű iskolá-
kat, nyolc esztendeig favágásból 
élt, eközben több mint tizen-
ötezer dallamot és számtalan 
szöveget gyűjtött össze. Tevé-
kenységét a román állam azzal 
„honorálta”, hogy elbocsátotta 
állásából, és bár ma már nem 
üldözik, munkát azóta sem ka-
pott.

Megszervezte azonban a Kal-
lós Zoltán Alapítványt, amely 
egy olyan intézményt működ-
tet, ahol a környék huszonnyolc 
falujában elszórtan élő óvodás-
korú magyar gyerekeknek okít-
ják a nyelvet és a magyar kultú-
rát. Felismerte, hogy ez a meg-
maradás záloga, hiszen a hozzá 
járó gyerekek magyarként ma-
gyar iskolában tanulnak majd 
tovább, és nem vesznek el a ro-
mán közoktatásban – mondta 
Novák János, aki Kallós Zoltán 
névre szóló, dedikált albumával 
lepte meg a pályázatokat készítő 
diákokat.

MM.

EGY GYEREKNYI HAZASZERETET
A Kallós Zoltán Alapítvány által létrehozott kollégium az erdélyi 
Válaszúton működik. A magyar államtól jelentős támogatást kap, 
és lehetőségeikhez képest a családok is hozzájárulnak gyerme-
keik taníttatásához, de minden egyes további támogatói forintra 
akkora szükség van, mint egy falat kenyérre. Keresztszülőként is 
lehet segíteni, ami azt jelenti, hogy egy gyermeket „kiválaszt” va-
laki, és kifi zeti az egész éves tandíját (mintegy 375 ezer forintot). 
Az adományozó természetesen folyamatosan fi gyelemmel kísér-
heti, hogy pénze valóban jó célt szolgál.

Aki segíteni tud és szeretne, a www.kallos.org.ro honla-
pon vagy a kallosalapitvany@kallos.org.ro e-mail címen lép-
het kapcsolatba az alapítvánnyal.
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Konferencia
az önkéntességről

Hazai és külföldi tapasztalatok-
ról hallgattak meg beszámolót a 
résztvevők a Bajor Gizi Színész-
múzeumban rendezett „Önkén-
tesség, avagy a köz érdekében 
vállalt jó cselekedet” című kon-
ferencián. Szebényi Ágnes mú-
zeumpedagógus kiemelte, hogy a 
rendezvény szervezőinek legfőbb 
szándéka az önkéntesség nép-
szerűsítése a fi atalok és tanáraik 
körében. „Segíteni jó dolog, de 
nem mindegy, hogy mit és hol 
segítünk” – tette hozzá.

Bodó Márton az Oktatásku-
tató és Fejlesztő Intézet képvise-
letében a TÁRS-programról és 
annak eredményeiről beszélt. El-
mondta, hogy az önkéntesség sok 
országban a diákok érettségi vizs-
gájának előfeltétele, az Egyesült 
Államokban például az önélet-
rajznak tartalmaznia kell, ki mi-
lyen önkéntes tevékenységet űz.

Az idén januárban meghir-
detett „TÁRS-program 2011” 
című pályázat a társadalmi fele-
lősségvállalás, befogadás, akti-
vitás, kreativitás, növelését tűzte 
ki célul. Fél év állt rendelkezésre 
ahhoz, hogy a diákok részt ve-
gyenek idősek otthona, szociális 
és nevelési intézmény, a környe-
zetükben élő hátrányos helyzetű-
ek támogatásában, illetve egyes 
kórházi munkákban. Összesen 
355 pályázat érkezett az ország 
iskoláiból, kollégiumaiból, ez 
alapján a 9–12. évfolyamos tanu-
lók támogatást kaphattak 30 óra 
közösségi szolgálatra, a pedagó-
gusok részvételére és a mentorok 
támogatására. A program leg-
főbb tanulsága az volt – mondta 
Bodó Márton –, hogy a diákok 
élményszerűen tapasztalhatták 
meg, mit jelent jól segíteni.

Jövőre is érdemes lesz fi gyelni 
az európai uniós pályázati kiírá-
sokat, mert a TÁMOP 3.2.1. ke-
retében iskolák és fenntartók pá-
lyázhatnak az idei 44 és fél millió 
forintos keretösszegnél is nagyobb 
támogatásra. A kiírás a Nemzeti 
Fejlesztési Ügynökség honlapján 
– www.nfu.hu – található.

Az ismert szociális segítségen 
felül a TÁRS-program kereté-
ben végzett önkéntességnek na-
gyon fontos szerepe van egyfajta 
generációs híd megépítésében is 
– hangsúlyozta Sütő Magdolna, 
a Mérei Ferenc Fővárosi Pedagó-
giai és Pályaválasztási Tanácsadó 
Intézet munkatársa. A többgene-
rációs családmodell megszűnése 
óta elszakadt egymástól a legfi a-
talabb és a legidősebb generáció. 
Ha gyerekek és idősek az ön-
kéntesség révén ismét közelebb 
kerülhetnek egymáshoz, újra 
lehetővé válik, hogy a nagyszü-
lők nemzedéke átadja tapaszta-
latait, tudását vagy történeteit a 
fi ataloknak, akik frissességükkel, 
ifj onti lendületükkel, kedves-
ségükkel tehetik derűsebbé és 
könnyebbé az idősek életét – fo-
galmazott a szakember.

S hogy mi is az önkéntesség? 
Ezt Sütő Magdolna a következő 
defi nícióban összegezte: saját aka-
ratból, ellenszolgáltatás nélkül, a 
társadalom egésze számára hasz-
nos segítő tevékenység, ami a köz-
jót szolgálja. A TÁRS-pályázaton 
kívül is végezheti fi atal, felnőtt és 
idős egyaránt, és végzi is szerte a 
világban. Az Európai Unióban 
például minden ötödik ember – 
és mint a konferencián elhang-
zott, terjedése hazánkban is egyre 
jobban mérhető.

(a.)

Szülői fórum a családról és a sorskönyvről
A korai személyiségfejlődés vi-
szontagságairól, az óvodás- és 
kiskorú gyerekek szocializációs 
nehézségeiről tartott tájékoztató 
fórumot a szülőknek Dávid Tamás 
klinikai szakpszichológus.

Freud és Heinz Kohut kutatásai 
alapján a lelki egészség jellemzően 
három pilléren alapul: azon, hogy 
szeretni és dolgozni tudunk, va-
lamint erre büszkék is vagyunk. 
„A szülő-nevelő feladata, hogy 
ez a három pillér harmonikusan 
fejlődhessen” – mondta Dávid 
Tamás klinikai szakpszichológus 
a Budai Módszertani Központ 
novemberi szülői fórumán a Süni 
Óvodában. A szakember a szülői 
felelősségre hívta fel a fi gyelmet; a 
családban is van egy úgynevezett 
tudattalan szint, amiben benne 
vannak az előző sorsok vágyai, 
választásai és érzései. Vagyis a 
szülők vágyait, választásait a gye-
reknek kell megvalósítania, és 
például az anya viselkedése a saját 
anyjával való kapcsolatból eredez-
tethető.

Eric Berne tranzakció-analízi-
sét alapul véve az előadó három 
egyidejűleg jelen lévő én-álla-
potról beszélt: a gyermekiről, a 
felnőttiről és a szülőiről. Ezekről 
azért fontos külön is szólni, mert 
sok probléma forrása lehet, ha 
adott szituációra nem az annak 
megfelelő választ adjuk.

Ha például az apuka együtt 
játszik a gyerekkel, mindketten 
az önfeledt gyermeki én-állapo-
tukban vannak, és amikor az 
éppen a felnőtti én-állapotban 
lévő anyuka szól, hogy elkészült 
a vacsora, nem mindegy, mit ta-
pasztal a gyerek. Ha édesapja a 
gyermeki én-állapotban marad, 

és fi ttyet hány a hívásra, köny-
nyen kezelhetetlenné válhat a 
helyzet, a gyerek nem tanul meg 
különbséget tenni, s akár az is 
előfordulhat, hogy benne kereke-
dik felül a felnőtti vagy szülői én-
állapot. Ezek aránya egyébként 
akkor egészséges, mondta Dávid 

Tamás, ha 45 százalék bennünk 
a gyermeki (az örülni tudó) és 
mintegy 25-30 százaléknyi a szü-
lői és felnőtti én-állapot.

Amikor a Claude Steiner-féle 
sorskönyvről beszélt a pszicholó-
gus, több anyuka szinte rémülten 
hallgatta szavait, melyek szerint 
sorskönyvünk megírásával nagy-
jából hatéves korunkra elkészü-
lünk, és kamaszkorunkban még 
egy kicsit alakítgathatunk rajta. A 
sorskönyv arra vonatkozik, hogy 
milyen lesz a párkapcsolatunk, 

a családunk, a munkánk, hogy 
egészségben vagy betegségben 
éljük-e le az életünket, sőt még 
arra is, hogy milyen körülmények 
között halunk meg. Mindezt be-
folyásolják nemcsak a családban 
meglévő tudattalan szint vágyai, 
érzései, várakozásai, de a sérülé-

seink és traumáink is. Ez utób-
biakra azért van szükség, mert 
meg kell küzdeni velük, ettől fej-
lődünk, erősödünk. A jó nevelés 
lényege épp ezért nem a minden-
től való óvás, de annak ellenkező-
je sem – mindennél fontosabb az 
optimális, egészséges arány.

A család valójában egy ön-
szabályozó rendszer, amelynek 
minden tagja elkerülhetetlenül 
és kölcsönösen befolyásolja egy-
mást. Működését meghatározzák 
a kialakult strukturális viszonyok 

– vagyis a határok, a szerepek és a 
kohézió –, a szabályrendszer, va-
lamint a kommunikációs sémák. 
A család akkor tud jól működni 
– nyomatékosította Dávid Tamás 
–, ha rugalmasan tudja alkal-
mazni ezt a szabályrendszert.

A fórumon részt vevő édes-

anyák kérdéseire – például a szo-
ba- és ágytisztaság lassú kialaku-
lásáról – válaszolva azt emelte ki 
az előadó, hogy a lelki tünetek a 
gyerekeknél mindig valamilyen 
biztonságvesztésre alakulnak ki, 
akár egy kistestvér megszületése 
miatt is. E tünetekkel foglalkozni 
kell, nem szabad arra várni, hogy 
maguktól elmúlnak. Ha a család 
nem találja meg a kiváltó okot, 
mindenképpen érdemes szakem-
berhez fordulni.

A. I.

A szülők legfontosabb feladatairól is beszélt Dávid Tamás klinikai szakpszichológus
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Kós-csillagok születtek

„Kós-csillag kerestetik” címmel 
tehetségkutató napot szervezett a 
diákönkormányzat a Kós Károly is-
kolában. A bemutatott produkciók-
nál nem tettek stílus- és műfajmeg-
kötést; az előadások szünetében a 
felsős évfolyamok tanulói számára 
külön vetélkedőt rendeztek.

Hagyományteremtő szándék-
kal érdekes és vidám programot 
szerveztek a Kós Károly iskolá-
ban. A „Kós-csillag kerestetik” 
tehetségkutató naphoz az ötletet 
két nagy sikerű televíziós műsor, 
a gyerekek körében igen népszerű 
Csillag születik és az évtizedekkel 
ezelőtt az egész országot a képer-
nyők elé ültető Ki mit tud? adta.

A játékos versennyel a gyerekek 
tehetségének kibontakoztatásá-
hoz szeretne hozzájárulni az ok-
tatási intézmény – mondta Kocsis 
Erzsébet, az eseményt szervező 
diákönkormányzat vezető tanára. 
„Minden gyermekben megvan a 
talentum, a mi feladatunk, hogy 

ezt előhozzuk és erősítsük – szö-
gezte le a pedagógus. – Az isko-
lában éppen ezért támogatjuk a 
diákok egyéni törekvéseit, hoz-
zásegítjük őket ahhoz, hogy ké-
pesek legyenek megvalósítani ön-
magukat. Könnyen előfordulhat, 
hogy az órákon kevésbé sikeres 
tanuló később maradandót alkot, 
kiválóan lovagol, jól táncol, vagy 
éppen reményteljes sportoló lesz 
belőle. A rendezvény abban segít, 
hogy megtudjuk, kiben vannak 
még rejtett tartalékok.”

A kezdeményezés elérte a cél-
ját, néhányan egészen kiváló pro-
dukcióval lepték meg a zsűrit és a 
közönséget. A zenés, táncos, éne-
kes előadások és szavalatok mel-
lett egyebek között süteménykós-
tolóval, Rubik-kocka-show-val és 
az egykori Öveges professzor-féle 
kísérletekhez hasonló kémiai be-
mutatóval indultak az ifj ú „csilla-
gok” az iskolai tehetségkutatón.

A felső évfolyamosoknak a 
műsorszámok közötti szünetek-
ben villámkérdésekre kellett vála-
szolniuk. Valamennyi feladvány 
egy-egy történethez kapcsolódott, 

amelyet a verseny közben adtak elő 
a pedagógusok. „Figyeltünk arra, 
hogy izgalmasak legyenek a kérdé-
sek, ezért a tanárok olyan érdekes 
történeteket meséltek el, amelyek-
re tanórai körülmények között, 
idő híján, nem lenne lehetőségük” 
– mondta Kocsis Erzsébet.

Az évfolyamok közötti ver-
senyben végül nagy küzdelem 
után a hetedikesek győztek, a házi 
Ki mit tud? legjobbjainak a nép-
dalcsokrot előadó Zámbó Brigit-
tát és a tangóharmonikán játszó 
Arató Ákost választotta meg a 
zsűri. A közönségdíjat Závoda 
Marcell gitáros érdemelte ki.

Eközben az alsósok sem unat-
koztak: a kicsik író-olvasó találko-
zón, valamint rendőrségi bemuta-
tón vettek részt, az előadásokat 
követően pedig osztályonként 
elkészítették saját Luca-széküket. 
Az alkalmi folyosótárlaton bemu-
tatott fantáziadús, néhol meglehe-
tősen formabontó alkotások közül 
a gyerekek szavazatai alapján a 3. 
a-sok és a 4. b-sek munkája nyerte 
a házi „dizájnbajnokságot”.

M.
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Messziről jött megfigyelők
A délkelet-ázsiai városállamból, 
Szingapúrból érkeztek óvónők a 
XII. kerületbe, hogy a magyar 
óvodákra jellemző pedagógiai 
módszereket tanulmányozzák. 
Korábban már jártak itt szinga-
púriak, két alkalommal a Mese-
vár Óvodában vendégeskedtek; a 
mostani delegáció az ELTE Taní-
tó- és Óvóképző Karának javasla-
tára tett látogatást az Orbánhegyi 
Óvodában (képünkön).

Az óvónők Pocsaji Andrea 
gyógytestneveléssel kombinált 
testnevelés-, majd Badi Mária 
tehetséggondozás-módszereit al-
kalmazó ének-zene foglalkozásán 
vettek részt. Tóth Balázsné óvoda-
vezető kalauzolásával megnézték, 
hogy a különböző korosztályú 
csoportokban milyen módon va-
lósul meg a kötetlen, játékos ké-
pességfejlesztés. Imrikné Krébecz 
Anita, illetve Doba Csilla pedig 

előadásokat tartott az Orbánhegyi 
Óvoda mindennapjairól.

A vendégek elmondták, hogy 
intézményük Japánba, Ausztrá-

liába, Tajvanba, Hongkongba, 
Kína Sanghaj városába, valamint 
Finnországba és Magyarországra 
küldött tanulmányi útra óvónő-

ket. Ők azért ide jöttek, mert sokat 
hallottak a speciális zenei nevelési 
technikáink nagyszerű eredmé-
nyeiről, illetve az előző szingapúri 

csoportok az oktatás-nevelés más 
területei kapcsán is kedvező ta-
pasztalatokról számoltak be.

z.
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Elkötelezettség, biztos háttér, hivatásszeretet
Pro Urbe Budapest díjat kapott Szebedy Tas, a Városmajori Gimnázium igazgatója

Iskolaigazgató 2002 óta nem 
kapott Pro Urbe Budapest díjat – 
egyebek mellett ezért is kiemelke-
dő, hogy Szebedy Tas november 
közepén átvehette ezt a rangos 
fővárosi elismerést. A Városma-
jori Gimnázium igazgatójával az 
elkötelezettségről, a biztos hát-
országról és a hivatásszeretetről 
beszélgettünk.

� Pro Urbe Budapest díj – a 
leírás szerint – a főváros érde-
kében végzett kiemelkedő ered-
ményességű, maradandó értékű, 
megbecsülést kiváltó tevékeny-
ségért adományozható. Ez a 
legmagasabb kitüntetés, amit a 
fővárosi közgyűlés közösségeknek 
és magánszemélyeknek is adhat. 
Beszélgetésünk egy nappal meg-
előzi a díjátadást. Tudja, hogy 
miért kapja az elismerést?
– Abból kiindulva, hogy hol 

és mi mindent csináltam, tettem 
eddig, nyilvánvalóan jobban a fi -
gyelem középpontjába kerültem, 
mint más kollégáim, és ebben a 
szerencsének is komoly szerepe 
van. Az iskolát körülvevő pozi-
tív, oktatást támogató értelmi-
ségi környezet komoly segítséget 
jelent az eredményes iskolaveze-
tésben és az iskolán kívüli, haté-
kony szakmai munkában. Több 
alkalommal megtapasztaltam, 
amikor közéleti ügyekben érdek-
lődtem, vagy felszólaltam, hogy 
más fogadtatásban részesültem, 
mint például egy kevésbé frek-
ventált, átlagos iskola igazgató-
ja. A Gimnáziumok Országos 
Szövetségének elnöke vagyok 
2004 óta, e szerepemben is elég 
sokszor megnyilatkoztam, emel-
lett több olyan szakmai testület, 
bizottság munkájában vettem, 
veszek részt, amely hozzájárul 
az oktatásügy fejlesztéséhez. A 
Köznevelési Tanács alelnökeként 
a hazai terepen túl nemzetközi 
munkákban is szerepet vállal-
tam.
� Mindez azért azt is mutat-
ja, hogy nem csupán szerencse 
kell egy kitüntetéshez. Még nem 
vádolták azzal, hogy halmozza 

az állásokat? Ilyen „ítéletek” ma 
könnyen megszületnek…
– Az iskolán kívüli tisztségeim 

túlnyomó többségét társadalmi 
munkában végzem, ezért indo-
kolatlan lenne ez a vélemény. 
Egyébként mostanra eljutottam 
odáig, hogy nem kell eleget ten-
nem minden felkérésnek, több 
tisztséget vissza is adtam már. 
Régebben ezt nem mertem vol-
na, úgy éreztem, a felkéréssel járó 
megtiszteltetés fontosabb az idő-
beosztásomnál. A sok elfoglaltság 
azonban annyira összetorlódott, 
hogy kezdtek egymás rovására 
menni. Mindabban, amit teszek, 
két biztos hátterem van, egyiket 
sem hagyhatom cser-
ben azzal, hogy szétap-
rózom magam.
 � Feltételezem, az 

egyik a csa lád…
– Igen, mindenkép-

pen! Van egy csodála-
tos feleségem és négy 
nagyszerű gyerme-
künk. Ők a legfonto-
sabbak az életemben, 
ők biztosítják szá-
momra a legerősebb 
hátteret. A másik pe-
dig az iskola: nagyon 
jó munkahely nagyon 
jó közösséggel. Mind-
ez együtt segít abban, 
hogy becsülettel és kel-
lő energiával végezhes-
sem a pluszfeladatokat. 
Senkinek sem szeret-
nék csalódást okozni.
 � Ez az első munkahelye?

– Nem, Cinkotán, a Szerb 
Antal Gimnáziumban kezdtem 
tanítani, friss diplomás magyar–
latin szakos tanárként ott volt 
akkor álláslehetőség számomra. 
A napi többórás utazás azonban 
nagyon sok időmet elvitte, így 
nem sokkal az után, hogy fel-
épült a Városmajori Gimnázium, 
elküldtem ide a jelentkezésem, és 
az akkori igazgató, Kálmán Gyu-
la fel is vett. Korszerű nevelési 
koncepcióját az első pillanattól 
meggyőződéssel követem. Ami-
kor betegsége miatt nem pályá-
zott újra az igazgatói posztért, 
mindenképpen azt szerette vol-
na, ha nem külső ember veszi át 

a munkáját, mert félő volt, hogy 
a könnyebbség kedvéért a másutt 
rutinná vált gyakorlatot hozná 
magával. Ezért házon belül ke-
resett valakit, aki folytatja álma 
megvalósítását, a „sokszínű isko-
la” kiépítését.
 � Mit jelent ez pontosan?

– Főleg azt, hogy a gimnázi-
umi időszak még a kapuk nyi-
togatásának, s ne az eldöntött 
tagozódásnak az időszaka legyen! 
Kálmán Gyula igazi iskolaalapító 
egyéniség volt, én pedig igyekez-
tem becsületesen megfelelni az 
elvárásoknak, és folytatni a mun-
káját. Olyan értékes előd volt 
ő, akihez nem is hasonlítanám 

magamat, inkább úgy gondo-
lom, hagyományőrző tanítványa 
vagyok. Az igazgatóvá választá-
som óta eltelt négy ciklusban az ő 
elképzeléseinek továbbgondolá-
sára, korszerűsítésére is lehetősé-
gem volt. Mindez együtt nagyon 
jó terepnek bizonyult, kiváló 
felkészülési lehetőség számomra 
a vezetői feladatokra, zömében 
hozzám hasonló korú tantes-
tülettel, jó közösséggel. Persze, 
a gyerekek nevelésében is ered-
ményt hozott.
 � Szavait igazolják azok a 

kezdeményezések és programok, 
amelyek az iskola diákjaihoz 
fűződnek, és amelyekről lapunk 
is többször beszámolt már, leg-

utóbb például a Befogadó Mű-
vészeti Fesztiválról.
– A gyerekek elvárják, hogy 

a pedagógusok mutassanak fel 
számukra értékes lehetőséget, 
amihez, ha tetszik, csatlakoznak. 
Tavaly tanári kezdeményezésre 
megszerveztük a tolerancianapot, 
amikor a diákok közelről láthat-
ták, mit is jelent a hátrányos hely-
zet, az etnikai megkülönböztetés, 
a fogyatékosság. Ennek célja az 
volt, hogy mindezekre ne úgy te-
kintsenek, mint független, tőlük 
távol eső dolgokra, hanem értsék 
meg, hogy ezekkel mindenkinek 
tudnia kell bánni, az élet része-
ként látni. Az elesettséggel és 

gyengeséggel való fog-
lalkozásban a szerete-
ten és az odafi gyelésen 
túl is olyan tartalom 
rejlik, ami megtermé-
kenyítő hatású volt a 
fi atalokra. Annyira, 
hogy úgy érezték, ki 
kell fejezniük a bennük 
lévő empátiát. Ezért a 
legminimálisabb taná-
ri segítséggel – és szülői 
hozzájárulással – meg-
szervezték az említett 
fesztivált, amely aztán 
valóban megtöltötte a 
falakat.
 � És a szíveket…

– Igen! Látja min-
denki, milyen világ-
ban élünk, mennyi 
keserűség és panasz 
vesz körül bennünket. 

Ehhez képest ilyen rendezvény-
nek lehetett otthona az iskola. 
Persze, ez azért is történhetett 
így, mert sok értelmes és jó 
szándékú gyerek tanul ebben 
a gimnáziumban. Ezért az első 
kérdésre visszautalva: az elis-
merésem hátterében feltétlenül 
benne van, hogy ilyen közegből 
léphettem a világba. Olyan is-
kolából, amelyre büszke vagyok. 
Ezért érzek hálát, s ezért mon-
dom, hogy én nem végrehajtója, 
inkább csak képviselője vagyok 
egy általam nagyra tartott tel-
jesítménynek. Ezért érzem a 
kitüntetést közösségünk elisme-
résének.

Antal Ildikó

Barkácsoló óvodások
Őszi terményekből, mákból, 
dióból, makkból és színes fale-
velekből készítenek különböző 
játékokat és ajándéktárgyakat a 
Normafa Óvodába járó gyerekek. 
Az adventi barkácsdélutánokra a 
szülők is meghívást kapnak.

Fontosnak tartja a családok és 
az intézmény közötti kapcsola-
tok erősítését a Normafa Óvo-
da, ezért az Őzike úti tagóvo-
dával együtt havonta legalább 
egyszer szülő–gyerek napot 
tart. Ilyenkor nem csupán az 
óvoda életébe nyerhetnek be-
pillantást a családtagok, hanem 
egymás jobb megismerésére is 
alkalom nyílik. „A közös tevé-
kenységek során olyanok is szó-
ba elegyednek egymással, akik a 
reggeli vagy délutáni sietségben 
a gyerekek öltöztetése közben 
legfeljebb csak odaköszönnek 
a másiknak” – mesélte Purzsa 
Gáborné óvodavezető.

A tanévet is egy közösségi ren-
dezvény, az új családoknak szóló 
befogadó játékdélelőtt vezeti be, 
majd ősszel a kertrendezés követ-
kezik. „A gyerekek a kerti munka 
során testközelből is megtapasz-
talják mindazt, amiről szó esik 
a környezeti foglalkozásokon. 
Segítenek az avar összegereb-
lyézésében, megismerkednek a 
komposztálás legelső fázisaival, 
miközben arra is lehetőségük 
nyílik, hogy felfedezzék az őszi 
növényzet varázsát. Idén ráadá-
sul egy meglepetést is tartogatott 
a találkozó, a szülők ugyanis, 

a kicsik legnagyobb örömére, a 
kert több pontján árvácskákat ül-
tettek” – mondta az óvodavezető, 
aki szerint a kezdeményezés sike-
rét leginkább azon lehet lemérni, 
hogy a gyerekek még hónapok-
kal később is szívesen beszélnek a 
csoportos kertészkedésről.

Legalább ennyire népszerű az 
adventi készülődéshez kapcsoló-

dó barkácsdélután-sorozat, ame-
lyen az óvodások a szülőkkel kö-
zösen élik át az alkotás örömét. A 
hangsúly a kreativitáson van, az 
újító ötletek pedig nemegyszer 
még a sokat látott óvodapedagó-
gusokat is meglepik.

„Hiába szervezzük meg évről 
évre a programot, minduntalan 
rácsodálkozunk a gyerekek és 
persze a szülők leleményességére. 
Van, aki az éppen aktuális jeles 
napokat, néphagyományokat 
eleveníti fel, mások környezet-
barát járműveket terveznek, vagy 
különleges ünnepi ajándékokat 
készítenek a gyerekek által ösz-
szegyűjtött terményekből, illetve 
a magukkal hozott gyümöl-
csökből, zöldségekből” – sorolta 
Purzsa Gáborné.

Habár a végeredmény sem 
elhanyagolható, az óvodavezető 
szerint sokkal fontosabb a tevéke-
nyen együtt töltött idő, hiszen ez 
teszi igazán boldoggá a kicsiket. 
Még nincs vége a családi progra-
moknak, a naptári év zárásaként 
az adventi készülődés utolsó nap-
jaiban játékdélutánt rendeznek, 
amelyen a szülők közreműködé-
sével az óvoda új játékait is kipró-
bálhatják a gyerekek.

mm.

Adventi jótékonykodás

Adventi bazárral készült a kará-
csonyra a Budapesti Német Isko-
la. A Cinege úti intézmény kert-
jében egy napra igazi vásári han-
gulatot teremtettek: a felállított 
pavilonokban válogatott fi nom-
ságokkal, német sült kolbásszal, 
gofrival, saját készítésű karácso-
nyi kekszekkel, süteményekkel, 
valamint újévi pereccel, kaláccsal 
kínálták a vendégeket. A hideg 
időben jól fogyott a felnőtteknek 
főzött forralt bor, valamint a gye-
rekeknek készített meleg puncs is.

A bazárban szép kézműves ter-
mékeket lehetett vásárolni, a kü-
lönleges faangyalkák, valamint 
az adventi koszorúk a szorgalmas 
szülők és diákok keze munkáját 

dicsérték. A vásár bevételének 
egyik részét az iskola kapja meg, 
a másik részét pedig – akárcsak 
a korábbi években – a szülőkkel 
közösen kiválasztott szociális cél-
ra ajánlják fel.

Idén és jövőre a Csemete Alapít-
ványt, illetve az általa támogatott 
Fővárosi Önkormányzat Csecse-
mőket, Kisgyerekeket és Fogyaté-
kosokat Befogadó Gyermekott-
honait segítik a XII. kerületben. 
Az iskola pénzadományát Brigitte 
Cleary igazgató és Prokopp Ró-
bert, a szülői munkaközösség 
elnökhelyettese adta át dr. Forrai 
Máriának, a fővárosi gyermekott-
honok vezetőjének.

z.

A közös alkotás öröm a gyerekeknek és a szülőknek is

Péntek-parti és újjávarázsolt sportudvar
Első alkalommal rendeztek Pén-
tek-partit a Fekete István iskolá-
ban. A vidám programra meghí-
vást kapott Hevesi Tamás, aki egy 
gitárerősítővel lepte meg az in-
tézmény zenekarát. A rendezvény 
végén a diákok felavatták az iskola 
sportudvarának új gumiborítását.

Nagyot fordult a világ a Fekete 
István iskolában egy éve meg-
alakuló Th e Black Hole zene-
karral. Tavaly különdíjat nyert 
a Hangfoglaló Hétfő országos 
zenei pályázaton, azóta pedig 
több koncerten is felléphetett. Az 
együttes karrierjét Hevesi Tamás 
is támogatja, az ismert előadó 
nemrég egy gitárerősítővel lepte 
meg a Th e Black Hole-t. Az aján-
dék átadására az első alkalommal 
megrendezett iskolai Péntek-par-
tin került sor.

„Először a gyerekeket felké-
szítő Majláth György hívott meg 
a Fekete István iskolába, aztán 
nyáron a szántódi táborban már 
egy kis közös örömzenélésre is 
sor került – foglalta össze röviden 
kapcsolatukat Hevesi Tamás. 
– Szorosan együttműködöm a 
speciális olimpiai bizottsággal, 
így tudom, mennyire fontos a 
muzsika a sajátos nevelési igényű 
diákok számára. Nem csupán a 

zenekar tagjainak, hanem azok-
nak is örömet és sikerélményt 
okoznak a dalok, akik hallgatják, 
hiszen ők ugyanolyan érző, al-
kotó lények, mint amilyenek mi 
vagyunk. Ezért döntöttem úgy, 
hogy a tábori koncertem tiszte-
letdíját felajánlom egy jó minő-
ségű erősítő megvásárlására, ami-
vel talán még jobban szól majd a 
banda.”

Hevesi Tamás sze-
rint a zene a sporthoz 
hasonlóan képes arra, 
hogy hidat építsen a 
legkülönbözőbb sorsú 
emberek között. Ha 
már így alakult, a gye-
rekek kihasználták a 
lehetőséget, és felkér-
ték a Ferencváros női 
labdarúgócsapatát irá-
nyító énekest, végezzen 
el kezdőrúgást az iskola 
mintegy 270 négyzet-
méteres sportudvarán, 
amely épp most kapott 
gumiborítást.

Bár az új borítás mi-
att jelentősen bővült a 
sportolási lehetőségek 
száma, továbbra is a 
labdarúgás számít a 
legnépszerűbb sportágnak a Fe-
ketében. Ez korántsem véletlen, 
hiszen az iskola csapata évek óta 
jó eredményeket ér el a különbö-
ző bajnokságokban. A speciális 

iskoláknak kiírt budapesti diák-
olimpián októberben az előkelő 
hetedik helyet szerezte meg, a 
tavaszi megmérettetésen pedig 
ennél is jobb helyezésben bízhat, 
az egyre javuló formát fi gyelem-
be véve minden esélye megvan a 
legjobb hat közé kerülésre.

„Az utóbbi évek egyik leg-
ügyesebb korosztálya a mostani, 

a gyerekek képesek együtt dol-
gozni a siker érdekében, ráadá-
sul néhány igazi gólvágóval is 
büszkélkedhetünk. Sokat várunk 
az új pályától, hiszen a gumibur-

kolatnak köszönhetően a gyors 
passzos játék gyakorlására is lehe-
tőségünk nyílik” – hangsúlyozta 
Majláth György nevelő, aki el-
mondta, az iskola tervei között 
szerepel egy zsinórlabdapálya 
kialakítása is. Ehhez csupán egy 
hálóra, illetve két hálótartó kon-
zolra lenne szükség, a felfestést 
saját kivitelezésben oldanák meg. 

Az eszközök beszerzésére egyelő-
re nem áll rendelkezésre anyagi 
forrás, ezért bármilyen segítséget 
örömmel fogadnak.

(m.)

Remélhetőleg egy életen át játszanak – Hevesi Tamás erősítője is segíti őket

Szebedy Tas büszke az iskolájára

Igazi vásári hangulat alakult ki a Budapesti Német Iskola udvarán
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KÖZÉLET – OKTATÁS

A Budai Módszertani Központ évek óta „Arany CD” kiadványban adja át az iskoláknak a kerületi, regionális és 
országos versenyeken elért aktuális eredményeik összegzését. A 2010–2011-es tanév végén megjelent CD-ről 
sajnálatosan lemaradt a Városmajori Gimnázium és Kós Károly Általános Iskola több eredménye, amit most 
lapunkban teszünk közzé.

Név Évfolyam Tantárgy Verseny neve E/Cs O/R/K Hely Felkészítő tanár

Csákvári Laura 7 matematika Varga Tamás E O 9 Osváth Emese
Schin Ádám 7 matematika Varga Tamás E O 11 Pálfi né Kovács Erika
Ébner Bence 7 matematika Varga Tamás E O 18 Pálfi né Kovács Erika
Nagy Máté 7 matematika Varga Tamás E O 19 Osváth Emese

Andrássy Gábor 7 matematika Varga Tamás E O 20 Osváth Emese
Burian Lóránt 8 matematika Varga Tamás E O 7 Volf Anna

Kovács Gergely 8 matematika Varga Tamás E O 16 Katonáné Cserepes Mária,
Szabó Szabolcs

Burian Lóránt 8 matematika Bátaszéki E O 6 Volf Anna

Kovács Gergely 8 matematika Bátaszéki E O 9 Katonáné Cserepes Mária,
Szabó Szabolcs

Kovács Gergely 8 matematika Logika E O 1 Katonáné Cserepes Mária,
Szabó Szabolcs

Burian Lóránt

8 matematika Bolyai Cs O 6 Volf Anna,
Katonáné Cserepes Mária

Kovács Gergely
Szalóki Márton

Tóth Máté
Burian Lóránt

8 matematika Bolyai Cs R 1 Volf Anna,
Katonáné Cserepes Mária

Kovács Gergely
Szalóki Márton

Tóth Máté
Dános Gábor

7 matematika Bolyai Cs O 8 Pálfi né Kovács Erika
Ébner Bence

Medgyesi Attila
Schin Ádám

Dános Gábor

7 matematika Bolyai Cs R 1 Pálfi né Kovács Erika
Schin Ádám
Ébner Bence

Medgyesi Attila
Kocsulej Péter

7 matematika Bolyai Cs R 2 Osváth Emese
Nagy Máté

Szölvény Anita
Pásztor Flóra

Bíró Dominika

7 matematika Bolyai Cs R 4 Pálfi né Kovács Erika
Bärnkopf Erzsébet

Nagy Noémi
Zombory Zita
Csákvári Laura 7 matematika Kalmár László E R 3 Osváth Emese
Varga Botond 7 matematika Kalmár László E R 9 Osváth Emese
Ébner Bence 7 matematika Kalmár László E R 10 Pálfi né Kovács Erika
Burian Lóránt 8 matematika Kalmár László E R 5 Volf Anna

Kovács Gergely 8 matematika Kalmár László E R 8 Katonáné Cserepes Mária,
Szabó Szabolcs

Schin Ádám 7 matematika Levelező verseny E K 1 Pálfi né Kovács Erika
Burian Lóránt 8 matematika Levelező verseny E K 1 Volf Anna

7. évfolyam 7 matematika Zrínyi Ilona Cs R 1
8. évfolyam 8 matematika Zrínyi Ilona Cs R 1

10. évfolyam 10 matematika Gordiusz Cs R 1
12. évfolyam 12 matematika Gordiusz Cs R 1

Tanulmányi versenyek eredményei

Kerületi kisebbségi közmeghallgatások (1.)

Évek óta üde színfoltot jelentenek 
a Hegyvidék gazdag kulturális 
kínálatában a kerületi kisebbségi 
önkormányzatok programjai. A 
2011-ben megvalósult rendezvé-
nyekről, illetve az önkormányza-
tok működéséről a hagyományos 
év végi közmeghallgatásokon 
számoltak be a XII. kerületi nem-
zetiségek választott testületei. A 
bolgár és az örmény kisebbség év 
végi leltára következik.

Bolgár kisebbségBolgár kisebbség
Áldozati leves

A kerületi bolgár kisebbségi ön-
kormányzat az elmúlt egy évben 
is számos kulturális program 
megvalósításában közreműkö-
dött. Gendova Miroljuba elnök 
a közmeghallgatáson elmondta: 
támogatásukkal tavaly decem-
berben a Karinthy Frigyes Sza-
lonban, januárban a kecskeméti 
Cifrapalotában, nemrégiben pe-
dig Szentendrén és Leányfalun 
állították ki műveiket a Buda-
pesten élő bolgár festőművészek. 
Októberben a néhány éve ha-
zánkba költöző szófi ai művész, 
Nenko Balkanski festményeit 
láthattuk a MOM Kulturális 
Központban. A Magyarországon, 
illetve az anyaországban élő bol-
gár képzőművészek közti kapcso-

lat szorosabbra fűzése érdekében 
felvették a kapcsolatot az észak-
kelet-bulgáriai Balcsik városának 
galériáival, múzeumaival, hogy a 
jövőben bemutatkozási lehetősé-
get biztosíthassanak egymásnak.

A kisebbségi önkormányzat 
a kortárs bolgár képzőművészet 
mellett kiemelt fi gyelmet szentel 

a hagyományok ápolásának is. 
Minden évben megemlékeznek 
legnagyobb nemzeti ünnepeikről, 
március 3-án Bulgária török ura-
lom alól való felszabadulását, má-
jus 24-én pedig a szláv írásbeliség 
és kultúra napját ünnepelték. Ez 
utóbbi programot nagy érdek-
lődés mellett a Csillebérci Sza-
badidő- és Ifj úsági Központban 
tartották meg, ahol fellépett a fi a-

talokból álló Martenica és Jantra, 
valamint az idősebb hölgyek 
részvételével működő Zornica 
táncegyüttes. A hagyományőrző 
Zornicát tavaly a kerületi adventi 
vásár színpadán is láthattuk.

Gendova Miroljuba megemlí-
tette, hogy igyekeznek felkarolni 
a Bolgár Kulturális Fórum tevé-

kenységét is. Az elmúlt 
egy évben kiadványok 
meg je lente té séhez , 
weboldalak elkészíté-
séhez, valamint egy 
Szent Naumról szóló 
tudományos konferen-
cia megrendezéséhez 
járultak hozzá. A Baj-
za utcában található 
egyetlen magyarországi 
bolgár óvodát és iskolát 
a Hagyományőrző Ta-
vaszköszöntő elnevezé-
sű program megvalósí-
tásában segítették.

Az elnök kiemel-
te, hogy rendszeresen 
megjelennek a jelentős 

kerületi eseményeken: március 
15-én és október 23-án részt vesz-
nek a koszorúzási ünnepségeken, 
a Hegyvidéki Napok főzőverse-
nyén pedig csapatot állítanak. 
Idén „kurbán csorbát”, azaz áldo-
zati levest főztek; a bárányhúsból 
készült ételkülönlegesség óriási 
népszerűségre tett szert, pillana-
tok alatt „eltüntette” a kóstolóra 
vágyó közönség.

Örmény kisebbségÖrmény kisebbség
Különdíj a betlehemnek

A tavalyi választások eredménye-
képpen megváltozott az örmény 
kisebbségi önkormányzat össze-
tétele: Ligeti Edina, Borosnyay 
Klára és Ispánkyné Somlyai Ka-
talin személyében három új kép-
viselő dolgozik a négytagú testü-
letben – mondta el a közmeghall-
gatáson Csíkszentgyörgyi-Ficzus 
Margit elnök. Valamennyien 
társadalmi munkában látják el 
feladataikat, nem fogadnak el dí-
jazást, költségtérítést.

A kisebbségi önkormányzatot 
a harmadik választási 
ciklus óta irányító el-
nök elmondta, hogy 
Magyarország terüle-
tén sokféle nemzeti-
ség él, amely gyökerei 
ellenére magyarnak 
vallja magát. Ilyenek 
a magyarörmények is, 
akik szülőföldjükről 
elmenekülve I. Apafy 
Mihály fejedelem jó-
voltából a XVII. szá-
zadban telepedtek le 
Erdélyben. A Kárpát-
medencében hazára lelt 
örmény néptöredék há-
romszázötven éve őrzi 
származástudatát, de ma már 
magyar nyelven ápolja ősei kul-
túráját és hagyományait.

Ennek erősítésén munkálko-
dik a hegyvidéki örmény kisebb-

ségi önkormányzat, amely az 
anyagi források szűkülése ellené-
re az idei évben is maradéktala-
nul megvalósította terveit. Részt 
vett például a tavalyi betlehem-
építésen, az Ormódi utca sarkán 
kiállított örmény betlehem a má-
sodik legtöbb internetes szavaza-
tot kapta a kerület lakóitól.

A szokásokhoz híven az örmé-
nyek a Hegyvidéki Önkormány-
zattal közösen emlékeztek a nem-
zeti ünnepeken, március 15-én és 
október 23-án. Támogatták az 
Országos Széchényi Könyvtár-
ban 2012-ben megrendezendő 

„500 éves az örmény könyv-
nyomtatás” nemzetközi kiállítás 
katalógusának összeállítását, az 
eleméri templom – Kiss Ernő 
aradi vértanú nyughelye – fel-

újítását, valamint az Orlay utcai 
örmény katolikus templom fenn-
tartását, illetve az ott kialakításra 
váró könyvtár és levéltár tervei-
nek elkészítését. Anyagilag is se-
gítik Lukács Béla magyarörmény 
miniszter mellszobrának felál-
lítását, hozzájárultak a Fővárosi 
Örmény Klub karácsonyi ün-
nepségének megrendezéséhez, 
ahogyan lehetőségeikhez mérten 
támogatták Böjte Csaba árváinak 
karácsonyi ajándékvásárlását is.

Az utóbbi esztendők talán leg-
nagyobb szabású programja volt 
az „Örmény kódexek, örmény 

motívumok – gyer-
mek a l kot á sokba n” 
című gyermekpályá-
zatra beérkező 118 
alkotásból válogatott 
kiállítás az újjávará-
zsolt MOM-ban. Jó 
eredményt értek el az 
örmények a Hegyvi-
déki Napok keretében 
megrendezett főzőver-
senyen, különleges er-
délyi örmény ételekkel 
vendégelték meg a ke-
rületi polgárokat.

Az elnök asszony 
kiemelte, hogy jövőre 
szeretnének emléktáb-

lát állítani Hollósy Simonnak, és 
elképzelésüket reményeik szerint 
a Hegyvidéki Önkormányzat is 
támogatja.

z–mm

Jó a kapcsolat az önkormányzattal

Név Évfolyam Tantárgy Verseny neve E/Cs O/R/K Hely Felkészítő tanár

Zombory Zita 7 matematika Zrínyi Ilona E R 5 Pálfi né Kovács Erika
Fórián Levente 7 matematika Zrínyi Ilona E R 6 Pálfi né Kovács Erika
Burian Lóránt 8 matematika Zrínyi Ilona E R 1 Volf Anna

Tóth Máté 8 matematika Zrínyi Ilona E R 4 Katonáné Cserepes Mária
Szeghy Boglárka 8 matematika Zrínyi Ilona E R 5 Volf Anna
Ferencz Hanna 8 matematika Zrínyi Ilona E R 7 Volf Anna
Takátsy János 9 matematika Gordiusz E R 2 Bärnkopf Bence
Lakatos Péter 9 matematika Gordiusz E R 6 Volf Anna

Bogár-Szabó Tamás 10 matematika Gordiusz E R 2 Kertai Helga
Kovács Márton 10 matematika Gordiusz E R 5 Takács Ferencné
Szutor Bence 10 matematika Gordiusz E R 6 Kertai Helga
Bärnkopf Pál 11 matematika Gordiusz E R 1 Pálfi né Kovács Erika

Schranz Ágoston 12 matematika Gordiusz E R 2 Pálfi né Kovács Erika
Illés Anna 12 matematika Gordiusz E R 3 Pálfi né Kovács Erika

Kovács Zsuzsa 12 matematika Gordiusz E R 4 Pálfi né Kovács Erika
Burian Lóránt 8 matematika Zrínyi Ilona E O 3 Volf Anna
Bärnkopf Pál 11 matematika Gordiusz E O 13 Pálfi né Kovács Erika

Szeghy Boglárka 8 matematika Kenguru E O 6 Volf Anna
Burian Lóránt 8 matematika Kenguru E O 7 Volf Anna

Tóth Máté 7 matematika Kenguru E O 16 Osváth Emese
Csákvári Laura 7

matematika Dürer Cs O 3
Osváth Emese

Szeghy Boglárka 8 Volf Anna
Maczelka Hédi 8 Volf Anna
Szikora Bence 9

matematika Dürer Cs O 3 Kertai HelgaSzabó Zsófi a 9
Bogár-Szabó Tamás 10

Bärnkopf Pál
11 matematika Dürer Cs O 6

Pálfi né Kovács Erika
Bozzai Dániel Pálfi né Kovács Erika
Limbek Zsófi a Iván László
Illyés Marcell 9

matematika Dürer Cs O 7 Kertai HelgaFarkas Denton 10
Karig Fruzsina 10
Bärnkopf Anna 9 matematika Arany Dániel E O 14 Pálfi né Kovács Erika
Szöllős Kristóf 9 matematika Arany Dániel E O 14 Kertai Helga
Illyés Marcell 9 matematika Arany Dániel E O 20 Kertai Helga

Bogár-Szabó Tamás 10 matematika Arany Dániel E O 16 Kertai Helga
Bogár-Szabó Tamás

10 matematika Medve Cs R 1 Kertai HelgaFarkas Denton
Szutor Bence

Bogár-Szabó Tamás 10 matematika Öveges József Emlékverseny E O 5 Kertai Helga
Szikora Bence 9 matematika MFPI pályázat E R 2 Kertai Helga
Telek Zsófi a

10 matematika MFPI pályázat Cs R 5 Kertai Helga
Peti Fruzsina

Szöllős Kristóf 9 matematika MFPI pályázat E R 6 Kertai Helga
Hegedűs Dániel 9 matematika MFPI pályázat E R 10 Kertai Helga

Takátsy János 9 fi zika Vermes Miklós Emlékverseny E O 2 Ábrám László
Farkas Denton 10 fi zika Vermes Miklós Emlékverseny E O 9 Kertai Helga

Bogár-Szabó Tamás 10 fi zika Vermes Miklós Emlékverseny E O 10 Kertai Helga
Csete András

7 magyar nyelv Bolyai Cs O 9 Balkayné Kalló Ágnes
Nagy Máté

Haluska Tamás
Pásztor Flóra

(Rövidítések: E – egyéni, Cs – csapat, O – országos, R – regionális, K – kerületi)

Nenko Balkanski festménye
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Idősebbek is elkezdhetik
Az egész országból érkeztek 
amatőr előadók a MOM Kulturális 
Központ nyugdíjasok számára kiírt 
versmondó versenyére. A leg-
jobbnak járó első díjat egy vissza-
térő vendég, a somogyjádi Bózsa 
Sándorné vihette haza.

Mint mindig, ezúttal is változa-
tos volt a versválasztás a MOM-
ban rendezett Őszikék versmon-
dó versenyen. A nagy kedvenc-
nek számító Szabó Lőrinc, József 
Attila, Móra Ferenc és Babits 
Mihály mellett saját írások, illet-
ve olyan ritkábban hallható szö-
vegek is elhangoztak, mint Dsida 
Jenő Alázatos, könyörgő zsoltára, 
Áprily Lajos Szeptemberi fák, 
vagy Majthényi Flóra Mi a haza 
című költeményei.

A sokszínűség az előadásmó-
dokban is megmutatkozott. A 
nyugdíjas korú versenyzőket 
szakmai szempontból értékelő 
Rudas Attila szerint mindez azt 
bizonyítja, hogy a költészet ne-
mesíti a lelket, ezért a versmon-
dás és a versírás az idősebbeknek 
is bátran ajánlható. Jó tanácsként 
még annyit fűzött hozzá, hogy 
versenyhelyzetben sem kell félni 
a vidámabb művektől, annál is 

inkább, mert a nevettetés sokszor 
nehezebb feladat, mint a fajsú-
lyosnak vélt mondanivaló tolmá-
csolása.

Néhány kisebb hiányosságra is 
felhívta a fi gyelmet, többeknél ta-
pasztalta ugyanis, hogy 
összekeverték a mély 
érzéseket a pátosszal, 
ami azonban a termé-
szetes szövegmondás 
elsajátításával könnye-
dén kiküszöbölhető. A 
színész-rendező hang-
súlyozta: az esetleges 
hibák ellenére minden 
versenyző győztesnek 
tekintheti magát, a he-
lyezések ugyanis csu-
pán egy pillanatnyi ál-
lapotot tükröznek, hi-
szen ugyanazt a verset 
senki sem tudja kétszer 
ugyanúgy elmondani. 
„Ajándék ez, csodála-
tos ajándék, a földig hajolok, úgy 
köszönöm meg” – idézte Márai 
Sándort a zsűriben helyet foglaló 
Bilicsi Erzsébet, aki szerint ezzel 
a gondolattal lehet a leginkább 
kifejezni a nyugdíjas szavazók-
nak kijáró tiszteletet.

Nem ismeretlen a XII. kerület 
a verseny idei győztese számára, 
a Kaposvár melletti kis faluból, 
Somogyjádról érkező Bózsa Sán-

dornénak ugyanis a mostani volt 
a hatodik hegyvidéki fellépése. 
Mint elmondta, már gyermek-
korában szívesen tanult verseket, 
a szavalással azonban csak nyug-
díjba vonulása óta foglalkozik 

komolyabban. Azóta ez a leg-
kedvesebb hobbija, a versmondó 
versenyek kedvéért szinte az egész 
országot bejárja, sőt rendszeresen 
megfordul Erdélyben is.

Nemrég csupa fi atal között 
különdíjat nyert egy brassói sza-
valóversenyen, novemberben 
pedig a debreceni Dr. Kardos 
Albert Nemzetközi Szavalóver-
seny első díját hozta el. Az Őszi-

kéken évekkel ezelőtt különdíjat 
kapott, tavaly pedig a harmadik 
helyet sikerült megszereznie. 
„Rengeteg szöveget olvasok, azo-
kat választom ki, amelyek vala-
miért megfognak, vagy éppen 

aktuálisnak tartom. A mostani 
verssel néhány hónappal ezelőtt 
arany fokozatot szereztem Hé-
vízen” – mesélte büszkén Bózsa 
Sándorné.

A másodiknak járó díjat Pong-
rácz Judit vehette át, a harmadik 
helyet Kiss Kornél szerezte meg. 
Különdíjat kapott Dankó János-
né és Dobó Józsefné.

Ám.

Adventi vásár: meghitt hangulat, frissülő kínálat

– Mert a család valóban a jö-
vőnk záloga – miként az egyik leg-
utóbbi rendezvényünk szlogenje is 
megfogalmazta –, egész életünket 
és jövőnket a család határozza 
meg. Ezért fontos, hogy jó hátte-
ret biztosítson minden tagjának. 
A felnőttnek, hogy munka után 
hazatérve békés hátország fogad-
ja, a gyerekeknek, hogy boldog és 
kiegyensúlyozott légkörben, igazi 
értékeket megismerve nevelked-
jenek. Ehhez nélkülözhetetlenek 
az olyan hagyományok is, ami-
lyenekkel itt, az adventi vásáron 
találkozhatnak. Nagyon fontos-
nak tartom, hogy a karácsonyi 
készülődés erről is szóljon, ne csak 
a listák készítéséről.

A vásárba nem is érdemes listá-
val indulni, úgyis azonnal szám-
talan olyan dologgal találkozha-
tunk, ami érdekesebb, ötletesebb, 
mint amiket otthon összeírtunk 
magunknak. A gyerekeket példá-
ul már az első napon alig lehetett 
elcipelni a hagyományos, fara-
gott fajátékoktól.

– Ne ugorj el előle, az a lé-
nyeg hogy elkapd a pörgettyűt! 
– mondta az árus a kisfi únak, aki 
először nem tudta mire vélni a kis 
propelleres eszközt, aztán pedig 
már abbahagyni sem akarta az 
utána való ugrálást.

Kishúgának inkább egy apró, 
kerekes jármű tetszett meg.

– Ez a bicikli mit tud? – kér-
dezte az eladótól.

– Az nem bicikli, 
nézd csak meg, hány 
kereke van! – fi gyel-
meztette a kereskedő.

– Három… Tény-
leg, akkor ez a tricikli? 
Apu, vegyük meg!

A felkiáltás sokszor 
elhangzott, s bizonyára 
el is hangzik még a ka-
rácsonyig tartó adventi 
vásáron, ahol nemcsak 
fajátékokat, de kézzel 
készített babákat, iga-
zi karácsonyi cseme-
géket is kaphatnak a 
gyerekek. A felnőttek 
szebbnél szebb ünnepi 
gyertyák, kézzel fara-
gott konyhai eszközök, 
kerámia- és kőedények, 

üveg ékszerek, irha- és bőrkesz-
tyűk, sapkák, papucsok és ka-
bátok, hímzett és szőtt textíliák, 
kézi készítésű szappanok, fi nom 
borok és mézeskalácsok között 
válogathatnak.

Gál Zsolt gyertyaöntő négy 
éve vesz részt a hegyvidéki vásá-
ron. Felesége érdeklődésünkre 
elmondta:

– Szigetszentmiklóson lakunk, 
korábban más, nagyobb karácso-
nyi vásárokra jártunk árusítani. 
Négy éve egy ismerősünk aján-
lotta, hogy jöjjünk el ide, s nem 
bántuk meg, hogy hallgattunk rá, 
azóta mindig itt vagyunk.
� Miért jobb ez, mint a koráb-
bi helyek?
– Egyrészt nagyon barátságos 

áron lehetséges a helyfoglalás, de 
szeretünk is itt lenni. Nincs az 
a darálószerű, nagy rohanás, az 
emberek kedvesek, sokszor még 
beszélgetünk is, meg-megkérde-
zik például, hogyan készítjük a 
gyertyákat, miből vannak.
 � Nem viaszból?

– Á, régóta nem! Viaszgyertyát 
már nagyon kevesen készítenek. 
Tavalyelőtt például Oszter Sán-
dornak, a színésznek 
meséltük el, hogy para-
fi nt használunk, abba 
tesszük a szárított virá-
gokat, gyümölcsöket. 
Igaz, hogy ezek nem 
cseppmentes gyertyák, 
azokban sztearin van, 
de attól meg befehére-
dik a gyertya, és nem 
látszik, ami benne van. 
És szerintünk is szebb, 
amikor látszik, ha a 
cseppjei lefolynak.

Kovács Lajos alpol-
gármestert arról kér-
deztük, miért érdemes 
megrendezni a kará-
csonyi vásárt.

– Nyolc évig szinte 
kizárólag visszatérő 
árusok voltak, most 
érkeztek először új ke-
reskedők is. Ez jó, mert 
így frissült a kínálat, új ötleteket 
találhatunk az ajándékozáshoz. 
Azt vettük észre, hogy a lokálpat-
rióta hegyvidékiek szívesebben is 
jönnek ide beszerezni a karácso-
nyi ajándékokat. Az önkormány-

zat számára pedig a legfontosabb, 
hogy az ilyen rendezvények által 
is erősödjön a hegyvidékiek kö-
zössége.

A nagy adventi koszorú körül 
– amelyen Kocsis István atya, az 
Istenhegyi Szent László Plébá-
nia plébánosa gyújtotta meg az 
első gyertyát – különböző népi 
vásári játékokon, a jurta sátor-
ban kézműves-foglalkozásokon 

próbálhatják ki ügyességüket a 
gyerekek, ha pedig megéheznek, 
a számtalan ízesítésű kürtőska-
láccsal, vagy a kemencében sült 
langallóval csillapíthatják étvá-
gyukat.

Az ínycsiklandó fi nomságok és 
igényes portékák mellett gazdag 
programok várják a vendégeket. 
Koncertek, óvodások műsora, 
játszóház, póni mesefogat, marci-
pángyurmázás éppúgy lesznek a 
következő szombatokon és vasár-
napokon, mint például állatsimo-
gató, tűzzsonglőrök bemutatója 
és népdaldélután. A hét legutolsó 
napján pedig egy-egy újabb lán-

gocska gyullad fel, hogy a bűnbá-
nat három gyertyája után advent 
utolsó vasárnapján a negyedik, a 
remény lángja tegye teljessé az el-
jövetelre várakozás misztériumát.

Antal Ildikó

Karácsonyig várja a vásár a hegyvidékieket

A bódék között sétálgatva sok karácsonyi ajándékötlet juthat az eszünkbe

(Folytatás az 1. oldalról)
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Ünnepi díszben a hegyvidéki utcák
A hagyományoknak megfelelően 
idén is karácsonyi fényekbe öltö-
zött a hegyvidéki városközpont. 
Advent első napjától január ele-
jéig közel száz világító harang, 
csillag és üstökös formájú lám-
patest díszíti a Böszörményi utat 
(képünkön), a Csörsz utcát és a 
Királyhágó teret. Ünnepi kivi-
lágítást kapott a polgármesteri 
hivatal, az épület homlokzatára 
lámpafüzérek kerültek, míg a 
Kiss János altábornagy utca felőli 
ablakokat csillogó hópihékkel tet-
ték vidámabbá. November utolsó 
hetében a főváros más pontjain is 
kigyúltak a karácsonyi fények, a 
Budapesti Dísz- és Közvilágítá-

si Kft. hét belvárosi helyszínen 
mintegy kilencszáz látványelemet 
– hópaplanos fenyő- és koronás 
hókristálymotívumokat, gyertyás 
falikarokat, gömböket, jégcsapo-
kat, angyalokat, hókristályfüg-
gönyt, fénypalástot és lampionos 
gyertyákat –, valamint huszon-
nyolc kilométernyi, energiataka-
rékos ledes fényfüzért használt fel 
a fák és kandeláberek díszítésére. 
Újdonság az a huszonnégy kismé-
retű és nyolc nagyméretű, egyedi 
gyártású, „körszimmetrikus”, há-
romdimenziós dísz, amellyel még 
más európai nagyvárosokban is 
csak elvétve lehet találkozni.

m

Az ország minden szegletéből érkeztek nyugdíjasok a versmondó versenyre
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Hallévacsora a Svábhegyen
a legszegényebbeknek ajánlják 
fel, a svábhegyi református és 
katolikus egyházközösség a leg-
inkább rászorulókat támogatja 
ebből az összegből, hogy szebbé 
tegyék számukra a karácsonyt. 
De gondolnak azokra a kevés-
bé tehetős családokra is, akik 
éttermi áron nem tudnának az 
ünnep alkalmából halászlevet 
vásárolni: idén is csak 600 fo-
rintot kérnek egy adagért a ren-
dezvényen.

A kedvezményes ár és a ki-
váló minőség már az első al-

kalommal népszerűvé tette a 
hallevet. „Az első rendezvényre 
háromszáz adaggal készültünk. 
De igencsak alulméreteztük 
a mennyiséget, a nagy érdek-
lődésre való tekintettel elké-
pesztő iramban még újabb öt 
bogrács halászlét készíttetett a 
főszponzor, Bajnok Lajos, a Ba-
jai Halászcsárda tulajdonosa” 
– mesélte Béres Attila. A halász-
léfőzést ezúttal is térítésmente-
sen vállalta a svábhegyi csárda. 
A szervező szerint az étterem a 
legnehezebb időszakban vállalta 
a jótékony célú munkát, hiszen 

karácsony előtt különösen sok a 
megrendelés, az ünnepi halász-
lét ilyenkor elvitelre is sokan 
vásárolják a svábhegyi Bajai Ha-
lászcsárdában.

„Szívesen támogatjuk a sváb-
hegyi hagyományok erősítését” 
– indokolta Pápics Viktor, a 
csárda vezetője, miért ajánlották 
fel segítségüket a jótékonysági 
hallévacsora megrendezéséhez. 
A korábbi évekhez hasonlóan 
ezúttal is hagyományos bajai 
pontyhalászlevet készítenek. 
Mint mindig, most is friss ha-
lat használnak fel, amit maguk 

szereznek be a hal-
gazdaságoktól. A 
pontyokat kádak-
ban tárolják, majd 
aranyvasárnap előt-
ti éjszaka végzik el 
a pucolást. Decem-
ber 18-án délelőtt 
kezdik lefőzni a 
halat, hogy dél-
utánra kész legyen. 
„Tizenhat órától 
kezdődhet a Dia-
na utcai parkban a 
halléárusítás, ami 
addig tart, amíg 
ki nem fogynak az 
üstök” – mondta az 
étteremvezető.

A szervező, Béres 
Attila elmondta, 
hogy a Hegyvidéki 
Önkormányzat és a 
Bajai Halászcsárda 
mellett mások is tá-
mogatják a karitatív 
rendezvényt. A ha-
lászléhez szükséges 

fűszereket, műanyag tányérokat, 
poharakat, evőeszközöket, vala-
mint a tea és a forralt bor alap-
anyagait a CBA Príma boltokat 
üzemeltető Budakonzum Kft. 
biztosítja, a kenyeret a László Pék-
ségtől kapják. A polgári védelem 
kerületi szervezete építi a sátrat. 
A Hegyvidéki Önkormányzat 
képviseletében Fonti Krisztina 
alpolgármester segíti a szervezést, 
aki nemcsak az előkészületekben, 
hanem – akárcsak az elmúlt év-
ben – az ételosztásban is tevéke-
nyen közreműködik.

z.

(Folytatás az 1. oldalról)
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XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
Nyugdíjas Filmklub és Tea-

ház. Kéthetente szerdán 14.00 órá-
tól fi lmvetítés, utána teaház. De-
cember 7. Harry és Sally. Decem-
ber 21. Csokoládé. Belépő: 500 Ft/
fő, Hegyvidék Kártyával díjtalan.

A László Gyula Egyesület elő-
adása december 8-án 19.00. Kará-
csonyi est. Meghívott vendég: 
Balczó András olimpiai bajnok. A 
belépés díjtalan.

Nosztalgia társastánc decem-
ber 11-én 16.00. Korhatár nélkül! 
Minden alkalommal táncbemuta-
tó nyugdíjas, amatőr táncosokkal: 
Haraszti Mária, Orsós János, Zen-
tai Gitta, Ferenc. Standard táncok 
(bécsi keringő, spanyol tangó, an-
golkeringő), latin táncok (cha-cha-
cha, swing, rock ’n’ roll). Változó 
énekes előadók és táncosok. Tánc-
bemutatók között és után: össz-
tánc. A belépés díjtalan.

Beregszászi Olga jótékonysági 
koncertje december 11-én 18.00. 
Beregszászi Olga karácsonykor 
évek óta nagyszabású jótékonysági 
koncertet ad több művésztársa köz-
reműködésével és számtalan barát-
ja segítségével. Mottója: „Száz perc 
száz emberért”. Az ebből származó 
adományokat a művésznő szemé-
lyesen juttatja el a legrászorultabb 
idős emberekhez, nagycsaládosok-
hoz. Jegyár: 3000 Ft.

MOM Színház. December 13. 
19.00 Karinthy Ferenc: Dunaka-
nyar és Bösendorfer. Jegyárak: 
1800 Ft, 2500 Ft, 2800 Ft.

Csillagváró december 14-én 
14.30. Gesztenye Gyerekszínház. 
A Makám együttes koncertje. Jegy: 
900 Ft.

Babakoncert december 15-én 
11.30. Előadók: a Duo dolcissimo 
tagjai (Kutor Noémi – hárfa, 
Gudor Judit – klarinét, a Váci 
Szimfonikus Zenekar művészei). 
Műsorukban a klasszikus zeneiro-
dalom népszerű dallamait sorakoz-
tatják fel. Belépő: 800 Ft/fő, Hegy-
vidék Kártyával 500 Ft/fő.

A kis Kárpátoktól Nagyszom-
batig, a Vág-völgye. Óvári Árpád 
előadás-sorozata december 15-én 

17.30. Jegyár: 500 Ft, Hegyvidék 
Kártyával díjtalan.

Zurgó-Dió gyerektáncház de-
cember 16-án 18.00. Muzsikál: 
Zurgó együttes. Táncot tanít: 
Draskóczy Lídia. Betáncoló gyere-
kenként: 400 Ft.

Zurgó Táncház december 16-
án 20.00. Moldvai csángó népze-
ne, tánctanítás, daltanítás. Muzsi-
kál a Zurgó együttes: Draskóczy 
Lídia (hegedű), Benke Félix Ágos-
ton (dob), Nagy Bercel (furulya), 
Németh László (koboz). Táncot 
tanít: Fülöp Attila. Belépő: 800 Ft, 
diákjegy 500 Ft. Jegyek a helyszí-
nen kaphatók. www.zurgo.hu

Secret of Life december 17-én 
19.00. Az összeállítás a klasszikus-
tól a modern zenéig terjed, látvány-
világával könnyeddé teszi az él-
mény befogadását, és ráhangolja 
Önöket a közelgő szeretet ünnepé-
re. http://www.stellarsdesiree.
blogspot.com, jegyár: 3500 Ft, 
2500 Ft.

Szabad-e bejönni ide betle-
hemmel? A Kaláka együttes kará-
csonyi koncertje december 18-án 
9.30 és 11.30. Jegyár: 1500 Ft. Je-
gyek kaphatók a Kaláka Zenebolt-
ban (V., Bárczy István utca 10.), 
valamint a MOM jegypénztárában.

Karácsonyi Ősztánc december 
18-án 16.00-18.00. A világ népei-
nek legszebb körtáncaiból összeál-
lított ünnepi táncprogram Istenes 
Emília vezetésével. Partner, elő-
képzettség nem szükséges, minden 
lépést együtt tanulnak meg. Várják 
a senior korcsoportot is. A részvétel 
ingyenes. Hozzájárulás egy jelké-
pes karácsonyfadísz vagy süti.

Budapest Bár: Hoppá decem-
ber 20-án 19.00. Jegyek válthatók a 
helyszínen, valamint az ismert 
jegyirodákban, www.momkult.hu, 
www.jegy.hu, www.jegymester.hu. 
Jegyárak: 2900 Ft, 3900 Ft, 4900 
Ft. Hegyvidék Kártyával 10% ked-
vezmény.

Szabadpolc december 21-én 
15.00–19.00. Könyvcserebere szaba-
don a Sirály sétányon. Vigye el régi, 
megunt, esetleg több példányban 
meglévő szépirodalmi vagy ismeret-
terjesztő könyvét, és cserélje be a 
Szabadpolcon található könyvek 
bármelyikére! A becserélhető köny-
vek száma: maximum 10 darab. 
Csak jó állapotban lévő könyveket 
fogadnak el. Az akciókban részt ve-
vők ajándék könyvjelzőt kapnak.

A Világhírű Szentpétervári 
Állami Balett Magyarországi 
turnéja december 25-én 17.00, de-

cember 26-án 11.00 és 17.00, de-
cember 27-én 11.00. Az egyetlen, 
az eredeti, az igazi Diótörő, aho-
gyan még senki sem látta! Jegy-
árak: 4900 Ft, 5900 Ft. Jegyek 
korlátozott számban a Broadway és 
az Interticket Jegyirodájában kap-
hatók, valamint a www.jegy.hu 
honlapon.

Hot Jazz Band előszilveszteri 
koncert december 30-án 20.00. 
Jegyárak: 4500 Ft, 3500 Ft, 2500 
Ft.

Rossini: A sevillai borbély – 
keresztmetszet 2012. január 8-án 
18.00. A Solti György Zenekar kí-
séri az operát. Vezényel: Bolyki 
Zoltán. Hangversenymester: Bolla 
Milán, Nikl János.

A világ népeinek legszebb kör-
táncai szerdán 18.30–20.30. Válo-
gatás a világ népeinek legszebb ze-
néiből, hagyományos és ünnepi 
táncaiból és mozgásmeditációiból 
felnőttek számára. A foglalkozást 
vezeti: Istenes Emília festőművész. 
Információ: 319-6145, 06/20-579-
5035, www.festomuvesz.hu/istenes.

Baba-mama klub hétfőn, ked-
den és csütörtökön 10.30–11.30. 
Alakjavító torna mamáknak, óvó-
női gyermekfelügyelet babáknak. 
A foglalkozást vezeti: Balázs Mari 
táncművész. Belépő: 700 Ft/alka-
lom. Bérlet: 7000 Ft/11 alkalom. 
Információ: 06/30-973-2331.

Babamasszázs kedden 10.00, 3 
hetes turnusokban. A foglalkozá-
sok alkalmával mesterfogásokat le-
het elsajátítani ahhoz, hogy a ma-
mák és a babák még közelebb ke-
rüljenek egymáshoz, még bensősé-
gesebb viszony alakulhasson ki 
köztük. A foglalkozást vezeti: Baj-
záth Erzsébet IAIM csecsemő-
masszázs-oktató. A részvétel a XII. 
kerületben élő mamáknak ingye-
nes. Előzetes jelentkezést kérnek: 
06/30-989-2427.

Beszélő Babakezek babajelbe-
széd-tanfolyam csütörtökön 9.30. 
Hathetes tanfolyam. A babajelbe-
széd lehetővé teszi, hogy kommu-
nikálni tudjon babájával jóval az-
előtt, hogy beszélni tudna. Meg-
tudhatja, mire gondol a még be-
szélni nem tudó kisbaba, segíthet 
neki, hogy világosan közölhesse, 
mit akar és mire van szüksége. Je-
lentkezés: Zentai Katalin, info@
babakezek.hu, 06/20-479-2829, 
www.babakezek.hu.

Christine designműhelye gye-
rekeknek szerdán 16.00–17.00, 
szombaton 10.00–11.00. Kreatív 
barkácsolás gyerekeknek, 4 éves 
kortól. Különféle anyagok, techni-
kák megismertetése, újrafelhasznált 
anyagok alkalmazása, környezettu-
datos szemlélet, kreatív gondolko-
dásmód kialakítása a művészet esz-
közeivel, a vizuális kultúra fejleszté-
se. Festés, rajzolás, ragasztás, szo-
katlan alapanyagokból tárgyak, já-
tékok, jelmezek, ékszerek készítése, 
alkotása. Részvételi díj: 1200 Ft/al-
kalom (testvéreknek kedvezmény), 
bérlet 5 alkalomra 5000 Ft.

Csillagszemű kedden 16.00–
17.00. Magyar néptánc oktatása 
3–7 éves korú gyerekeknek a Ti-
már-módszer alapján. A foglalko-
zást vezeti: Mayer Orsolya. Infor-
máció: 06/30-950-9137.

Csipkeverők baráti köre min-
den páratlan hét szombatján 
10.00–13.00. Információ: Semsey 
Ágnes, 06/20-573-2775.

Drazsé Drámajátszó Stúdió 
vasárnap 14.00–16.00. Színjátszó 
tanfolyam középiskolásoknak. A 

gyermek- és a felnőttkor között van 
egy időintervallum, amikor kiala-
kul az emberekben, mivé is válnak, 
ha felnőttek lesznek. Erre az idő-
szakra kínál segítséget a tanfolyam 
azáltal, hogy a színészmesterség 
fortélyaiba nyújt betekintést. A 
foglalkozást vezeti: Rudas Attila 
színész-rendező. Információ: 
06/70-252-2737.

Elringató babatánc csütörtök 
délelőtt. Tízhetes kurzus. Speciális 
koreográfi a világzenére, ahol a 
baba (hordozókendőben) és ma-
mája a legszorosabb kapcsolatban 
együtt mozog. Folyamatos csatla-
kozási lehetőség. További informá-
ció: www.tucsok-zene.hu. Jelent-
kezés: 06/30-999-4945, tucsok.
zene@indamail.hu.

English gym&fun. Játékos an-
gol 20 hónapos kortól szerdán 
10.30–11.15. Egy új ország képze-
letbeli világába hívják a gyereke-
ket, ahol valami különös és furcsa 
nyelven szólnak hozzájuk, de mivel 
nagyon szórakoztató, amit látnak, 
lassan megértik mit mondanak ne-
kik. A szülők is végig ott marad-
hatnak a gyerekekkel, biztosítva a 
nyugodt és biztonságos hátteret.

English gym&fun ovisoknak: 
hétfőn 16.30–17.15 kezdő, 17.30–
18.15 haladó. Információ: Jászai 
Henriett, 06/20-966-7050.

Etka jóga csütörtökön 17.30–
19.00. Egészség-visszaszerző jóga-
torna. Ár: 800 Ft/fő. A foglalkozást 
vezeti: Tóth Lívia. Információ: 
321-2952.

Fakalinka csütörtökön 17.30–
18.30 2–7 éveseknek és kisiskolá-
soknak. A komplex, kiscsoportos 
foglalkozások kézműves, képző-
művészeti tevékenységek köré szer-
veződnek. Bábok, játékszerek ké-
szítése különböző technikával. A 
témához a keretet az évszakokhoz, 
ünnepkörökhöz kötődő mondó-
kák, gyermekdalok, népdalok, 
bábjátékok adják. Kisebbeknél a 
felnőtt kísérők is részt vesznek a 
foglalkozásokon. A készített dara-
bokat a gyerekek hazavihetik. Fo-
lyamatos csatlakozási lehetőség. 
Információ: Csiszér Jolán óvodape-
dagógus, 06/20-594-4957, csiszer.
jolan@freemail.hu.

Hiphop- és moderntánc-
tanfolyam kedden 18.00–19.00, 
csütörtökön 18.00–19.00. A 
Hegyvidék SE Moderntánc 
Szakosztálya főképp hiphop és 
videoclip-dance stílusban tanítja, 
fejleszti növendékeit. A csoport-
hoz bármikor lehet csatlakozni. 
További infó: Szőllősy Előd szak-
osztályvezető, 06/30-989-4130, 
06/70-612-9149.

Helen Doron gyerekangol 
kedden 10.00–11.00. Baby’s Best 
Start (BBS) 6–18 hónapos gyerme-
kek számára. Legyen az angol a 
gyermek második anyanyelve! Itt 
az anyukák is tanulnak. 45 perces 
foglalkozás csak angolul. Csütörtö-
kön 16.00–16.40 English For All 
Children (EFAC) 6–10 éveseknek. 
A 45 perces foglalkozásokon a gye-
rekek elsajátítják az élő beszédet. 
Mondatokban tanulják a nyelvet 
magyar szó elhangzása nélkül. 
Csütörtökön 16.50–17.40 Ready-
Steady-Move (RSM): játékos an-
goltorna kisfi úknak és kislányok-
nak. Az RSM vidám, mozgalmas, 
természetes módja az első idegen 
nyelv elsajátításának, hiszen moz-
gás, tréfás gyakorlatok, játékok és 
zene segítségével történik. Infor-
máció: Mátrai Zsuzsi, 06/20-367-
7222 (12–16 óráig), www.
helendoron.com.

Grace Mozgásművészeti Stú-
dió pénteken 16.00–20.00, kor-
osztálynak megfelelő csoportbe-
osztás szerint. 4–5 évesek: 
balettgimnasztika, esztétikus test-
képzés, a helyes testtartás elsajátítá-
sa, a mozgás és a zene világának 
megismerése játékos formában. 
6–10 évesek: klasszikusbalett-alap-
képzés, balettgimnasztika, az iz-
mok erősítése, nyújtása, tánckoreo-
gráfi ák tanulása. Az oktatás kis 
létszámú csoportokban történik. A 
foglalkozást vezeti: Stubna Enikő 
táncpedagógus. Információ: 
06/30-994-3118.
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Gyerekjóga óvodásoknak szer-
dán 17.15–18.00, kisiskolásoknak 
18.15–19.00. A jógagyakorlat egy 
mesére, történetre épül, amelyben 
a gyerekek aktív szereplők. Tiszta-
ságukból és életkoruk sajátosságai-
ból fakadóan könnyedén elvará-
zsolják magukat, és teljes odaadás-
sal olvadnak bele az adott szerepek-
be. Fejleszti a gyerekek befogadó-
képességét, segít a világ érzékelésé-
ben, a félelmek, szorongások oldá-
sában, az indulatok, agresszió leve-
zetésének megtanításában, a kap-
csolatteremtésben, illetve a belső 

világ megteremtésében. Állatokat 
és növényeket utánozva a jóga gya-
korlása élvezetessé válik számukra. 
Információ: Jászai Henriett, 
06/20-966-7050.

Iciri-Piciri táncház szerda dél-
után és csütörtök délelőtt. Tízhetes 
kurzus. Játékos néptánctanítás 
néptáncpedagógus vezetésével, 
ahol az 1 és 4 év közötti gyerekek 
szüleikkel, kísérőikkel közösen kí-
sérletezhetnek a tánclépések elsajá-
tításában miközben átitatódnak a 
népzene, néptánc hangulatával. 
Folyamatos csatlakozási lehetőség. 
A szervezők kérik, hogy mindenki 
vigyen váltócipőt! További infor-
mációk: www.tucsok-zene.hu. Je-
lentkezés: 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu.

Iciri-Piciri táncház óvodások-
nak szerda délután. Tízhetes kur-
zus. Játékos néptánctanítás 
néptáncpedagógus vezetésével, 3 és 
6 év közötti gyerekeknek, szülői 
részvétel nélkül. Folyamatos csatla-
kozási lehetőség. A szervezők kérik, 
hogy mindenki vigyen váltócipőt! 
További információk: www.tucsok-
zene.hu. Jelentkezés: 06/30-999-
4945, tucsok.zene@indamail.hu.

Jóga-stretching pénteken 
11.00–12.00 (minimum 5 fő ese-
tén indul). Az Astanga-jóga és a 
Graham-tánc alapjaira épülő, az 
egész testet átmozgató, a légzés 
egyéni ritmusát követő lazító–
nyújtó–relaxáló tréning. Fokozza 
az ízületek rugalmasságát, javítja az 
izomtónust, a belső szervek műkö-
dését, ellazítja és frissíti a testet-lel-
ket. Mindenkinek ajánlható kor-
tól, nemtől, edzettségi szinttől füg-
getlenül. A foglalkozást vezeti: Ba-
lázs Mari moderntánc-koreográ-
fus, Nia White Belt-oktató, thai-
geri oktató. Információ, jelentke-
zés: mari.maryss@gmail.com, 
06/30-973-2331.

Kamaszhajó. 6–8 éveseknek 
kedden 16.00–17.30, szombaton 
9.00–10.30. 9–13 éveseknek ked-
den 17.30–19.00, szombaton 
10.30–12.00. Jelentkezni lehet 
Németh Zsuzsannánál: 06/30-
447-7986, kamaszhajo@indamail.
hu.

Kikötő. Kreatív műhely gyere-
keknek pénteken 16.00–16.45 a 
6–8 éves, pénteken 17.00–18.00 a 
9–13 éves korosztály számára. Egy 
hónapig érvényes, négy alkalomra 
szóló bérlet: 4000 Ft. Információ: 
Bánsági Kinga, 06/20-568-8559, 
bansagi@museum.hu.

Labdás Tücsök Torna szerda 
délelőtt. Tízhetes kurzus. Mozgás 
masszázsterapeuta vezetésével 6 
hónapostól 4 éves korig. Saját test-
élmény megélése, kapcsolat a tér-
rel, a közös mozgás öröme. Min-
den gyermeknek külön nagy lab-

dát biztosítanak. A korlátozott 
csoportlétszám miatt csak az elő-
zetes bejelentkezőket tudják fo-
gadni. További információ: www.
tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

MOM Rádióklub csütörtökön 
18.00–22.00. Elnök: Matzon Jenő 
(06/30-203-9368).

Mustáng Sporttánc Egyesület 
hétfő és szerda délután. Akrobati-
kus rock and roll és showtánc-
tanfolyam gyerekeknek 6–16 éves 
korig. A foglalkozást vezeti: Tóth 
Bence. Információ: 06/30-483-
3020.

Nia csütörtökön 19.00–20.30, 
pénteken 10.00–11.00 (minimum 
5 fő esetén indul). A Nia a test útja 
– egyszerűen nem lehet rosszul csi-
nálni! Lehetőség a belső kutatásra 
és felfedezésre, út, amely saját egyé-
niségünkön át a végtelen kreativi-
tás területére vezet. Nincsenek szi-
gorú szabályok, a lényeg a feloldó-
dás, a pillanat megélése, az energia 
áramlásának és a mozgás örömé-
nek megtapasztalása. Információ, 
jelentkezés: mari.maryss@gmail.
com, 06/30-973- 2331.

Nyugdíjas bridzs-
klub hétfőn és pén-
teken 14.00–18.00. 
A klub vezetője: 
Szepesi Józsefné.

Nyugdíjastorna szerdán 8.30–
9.30 és 9.30–10.30, pénteken 
8.30–9.30. A gerinc melletti izmo-
kat tehermentes testhelyzetben 
nyújtó, erősítő, a törzs izmait fej-
lesztő torna. Elsősorban kerületi 
hölgyeknek. A tornára lakcímkár-
tyával történő előzetes bejelentke-
zés szükséges, kerületi lakosoknak 
Hegyvidék Kártyával a torna díjta-
lan. A foglalkozást vezeti: Rátz Pé-
terné kerületi gyógytestnevelő. Be-
lépő: 500 Ft/alkalom.

Óbuda Mozgásművészeti Is-
kola hétfőn 15.30–19.30, kedden 
15.45–18.00 és csütörtökön 15.30–
19.30. Testképző és mozgásfejlesz-
tő gimnasztika sok tartásjavító 
gyakorlattal, zenei kísérettel. 
Berczik Sára módszere alapján, is-
kolarendszerűen egymásra épülő 

korosztályos csoportokban, kezdő-
től a versenyszintig. A foglalkozá-
sokat vezeti: Benis Katalin ritmi-
kusgimnasztika-edző, Paulné Zol-
tán Zsuzsanna ritmikusgimnaszti-
ka-edző, táncpedagógus. Telefon: 
200-0138, 06/20-946-0848. Tele-
fonügyelet: hétköznap 9.00–11.00. 
iroda@omisk.hu, www.omisk.hu.

Óvóka hétfő és szerda délelőtt 
9.00–12.00. A népművészet játé-
kos megismerését szolgáló, zenés-
táncos, népmeséket dramatizáló, 
néphagyományokat, népi mester-
ségeket felelevenítő, komplex, te-
matikus, kiscsoportos foglalkozás-
sorozat. Folyamatos csatlakozással 
a 7 éven aluli korosztálynak. Infor-
máció: Csiszér Jolán óvodapedagó-
gus, 06/20-594-4957, csiszer.
jolan@freemail.hu.

Örömóra szerdán 12.00–
13.00. „Harmóniatorna–extasy-
tréning–testszellemlélek test.” 
Zenés kondicionáló, energia-
felszabadító örömtorna kortól és 
nemtől függetlenül mindenki-
nek. Információ: Nadrai Judit, 
06/20-346-6441.

Polai Tánciskola. Elsőként Bu-
dán, Angyal Andrással. Ha szeret-
ne igényes, minőségi környezet-
ben, kiváló oktatóktól tanulni, lá-
togasson el a Polai Tánciskolába.
Jelentkezni a www.polai.hu olda-
lon található e-mail címen, illetve 
telefonszámon lehet. Információ: 
06/20-361-6778, 06/30-400-
5025, info@polai.hu, www.polai.
hu.

Rajz- és festőklub hétfőn és 
csütörtökön 19.00–21.00. Részvé-
teli díj: 1500 Ft/óra/fő. Baráti lég-
körben személyes foglalkozás gya-
korlott grafi kus- és festőművész 
irányításával, korhatár nélkül. In-
formáció: 06/30-925-4005, vagy 
istvan@creatif.hu email címen.

Sahaja jóga szerdán 18.30–
20.30. A Sahaja jógát Shri Mataji 
Nirmala Devi alapította. A Sahaja 
jóga szerint születésünktől kezdve 
van bennünk képesség, hogy elér-
jük a lélek, az érzelmek és a szellem 
egységét, megteremtve a belső bé-
két. Ez a lehetőség egy fi nom spiri-
tuális energia formájában, alvó ál-
lapotban van bennünk. Meditáció-
ban ez az energia képes felébredni 
– ezt már az első alkalommal érzé-
kelni lehet –, ami új dimenziót nyit 
a tudatosságunkban. A programok 
ingyenesek! Információ: Jinda Jó-
zsefné, 203-2496, www.
sjmeditacio.org.

Szivárvány showtánc kedden 
16.30–18.10, szerdán 18.30–
20.00. Formációs tánc, showtánc 
és hiphop 7 éves kortól. A Szivár-
vány showtánc alkalmat ad a gye-
rekeknek arra, hogy szabadidejü-
ket kellemesen, baráti hangulatban 
és önfeledten töltsék, megtanulják 
a tánc alapjait, a szabályos testtar-
tásokat, technikákat, forgásokat és 
egyéb elemeket. Vezető: Balázs 
Márta táncpedagógus. Információ: 
06/30-409-2400.

Tortadekorációs 
tanfolyam vasár-
nap 10.00–17.00.
Minden érdeklő-
dőt, háziasszonyo-
kat, hobbicukrá-
szokat, szakmabe-

lieket is várnak a kezdő tanfolya-
mon. Előképzettség nem szüksé-
ges. Habzsákos technikák, marci-
pánvirágok, tortabevonás és sok-
sok más egyedi, újszerű dekorációs 
technika. Információ: www.desz-
szertmester.hu.

Tücsök zene hétfő, kedd és 
péntek délelőttönként, csütörtök 
délután. Tízhetes kurzus. Folya-
matos csatlakozási lehetőség. Sze-
mélyiségfejlesztő ritmus–ének–ze-
ne-foglalkozás zenetanár vezetésé-
vel, 6 hónapos kortól 4 éves korig. 
Amire minden kisgyermeknek 
szüksége van: biztonságot jelentő 
szülői háttér mellett kerülni be egy 
közösségbe. Amire minden szülő-
nek szüksége van: nyomon követni 
gyermeke nyitottá, barátságossá, 
kezdeményezővé válását. Amire 
mindenkinek szüksége van: együtt 
örülni! További információk: 
www.tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 

06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

Tücsök Zeneóvoda csütörtök 
délután. Tízhetes kurzus. Folya-
matos csatlakozási lehetőség. Sze-
mélyiségfejlesztő ritmus–ének–ze-
ne-foglalkozás zenetanár vezetésé-
vel, 3–7 éves korig. További infor-
mációk: www.tucsok-zene.hu. Je-
lentkezés: 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu.

Tündértánc kedden 5–7 éve-
seknek 16.00–17.00 és 8–10 éve-
seknek 17.30–19.00. Léleksimító, 
gátlásoldó, a kapcsolatteremtés kü-
lönböző lehetőségeit kóstolgató, 
empátiás készséget fejlesztő, tán-
cos, mozgásos, beszélgetős foglal-
kozás. A résztvevők biztonságos 
közegben – a testi-lelki jelenlét, a 
fi gyelem, a játék, a zene, a mozgás 
és az érintés segítségével – dolgoz-
hatják át élményeiket. A gyermeke-
ket leginkább érintő érzelmi, lelki 
témákkal foglalkoznak az egyéves 
tanfolyamon. A tervezett tematikát 
rugalmasan alakítják a csoportban 
megjelenő dinamikához. Informá-
ció és előzetes bejelentkezés: Cseri 
Ágnes, 06/70-564-1911.

Zumba kedden és csütörtökön 
9.00–10.00. A zumba egy egyedi 
fi tneszprogram, amely a latin rit-
musokat könnyen követhető tánc-
mozdulatokkal és lépésekkel ötvö-
zi. Szórakoztató, könnyű és haté-
kony edzésforma, erősíti és formál-
ja a testet. Egyórás tréning alatt 
körülbelül 600 kalória égethető el, 
kitűnően fogyaszt, és stresszoldó 
hatással bír. Óradíj: 900 Ft, az első 
óra ingyenes. Mindenkit vár Fe-
rencz Szilvia zumbaoktató: 06/30-
267-8216, szilviferencz@freemail.
hu.

Biopiac szombaton 6.30–12.00.

BÖSZÖRMÉNYI IRODAHÁZ ’B’ 
FÖLDSZINTI TANÁCSTEREM
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 24.
A Hegyvidéki Trianon Társa-

ság programja december 14-én 
18.00. Meghívott előadók: Molnár 
V. József (magyarságkutató): Lel-
künk várja Jézusát – karácsonyi 
készület a régiségben. Kovács Kata 
Krisztina (Budai Ciszterci Szent 
Imre Gimnázium): Fővárosi Nép-
daléneklési Verseny aranyérmes 
díjazottja.

XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713,
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU, 
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
Hajnal. Gyógyító erő a fénylő 

selyemre festett mandalákon. A 
Szivárvány Selyemfestőkör man-
dala kiállítása.. A kiállított manda-
lák megvásárolhatók. Megtekint-
hető: december 3–23-ig, telefonon 
történő egyeztetés után: 200-
8713.

Porcelánvásár december 7-én, 
9-én, 14-én és 16-án 15.00–18.00. 
Készülődés karácsonyra. Porcelá-
nok, asztali díszek vására.

APS Stúdió és Skandináv 
Klub december 16-án 18.30. Ün-
nepi évzáró rendezvény.

Magyarországi Orvos muzsi-
ku sok Egyesületének koncertje
december 17-én 18.00. Chopin: 
Desz-dúr nocturne, Chopin: 
g-moll ballada, Rahmanyinov: 
c-moll prelude, Rahmanyinov: 
g-moll prelude, Szkrjabin: disz-
moll etude. Közreműködik: dr. 

Mészáros Zsolt (zongora). Händel: 
Messiás oratóriumból He shall feed 
his fl ock like a sheperd, Liszt: Ave 
Maria, Frank: Panis angelicus, 
Puccini: Gianni Schicchi operából 
Lauretta áriája, Strauss: Denevér 
operából Adale kacagó áriája, Ver-
di: Álarcosbál operából Oscar II. 
áriája. Közreműködik: Kirst Enikő 
SE ÁOK VI. éves hallgató. A mű-
sort rendezi és az est háziasszonya: 
Kósáné Kertai Daisy, az egyesület 
elnöke. A műsorváltozás jogát 
fenntartják!

Kertbarát kör. December 20. 
16.30 Évzáró rendezvény. Klubve-
zető: Bartók Sándor. Belépődíj: 
500 Ft, klubtagoknak ingyenes.

Szabadság vándorai. Termé-
szetjárók klubja december 21-én 
18.30. Adventi ünnepkör az ex lib-
risben. Előadó: Gál Csanád. Klub-
vezető: Sütő Nagy István. Belépő-
díj 500 Ft, klubtagoknak ingyenes.

Harmónia előszilveszter de-
cember 27-én 19.00–23.00. Klub-
vezető: Székely Attila. Belépődíj: 
1200 Ft.

Tücsök zene kedden 16.25–
16.55 és 17.00–17.30. Személyiség-
fejlesztő foglalkozás zenetanár ve-
zetésével, a legfogékonyabb idő-
szakban, 6 hónapostól 4 éves korig. 
Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel! Érdeklődni 
lehet: Gál Gabriella, 06/30-999-
4945.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 al-
kalom. Vezeti: Orszáczky Ildikó 
(06/30-389-5500).

Fabrika kedden 10.00–11.00. 
Bábozás, éneklés, kézműves-foglal-
kozás 2 éves kortól. Vezeti: Né-
meth Luca bábművész és Fráter 
Anna. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom, 5000 Ft/5 alkalom. További 
információk: 06/20-929-7904.

Művészi torna az Óbuda 
Mozgásművészeti Iskola szervezé-
sében kedden és csütörtökön 
16.30–19.30, szerdán és pénteken 
18.15–19.15. A Berczik-mód-
szerrel, iskolarendszerűen egy-
másra épülő, korosztályos csopor-
tokban, 4 éves kortól. Testképző 
és mozgásfejlesztő gimnasztika 
sok tartásjavító gyakorlattal, ze-
nei kísérettel. Vezeti: Mády Krisz-
tina. Kapcsolat: 200-0138, 
06/20-946-0848, iroda@omisk.
hu, www.omisk.hu.

Angolnyelv-oktatás gyerekek-
nek Helen Doron módszerével, 
speciálisan képzett tanárokkal, kö-
zépső és nagycsoportos óvodások-
nak hétfőn 16.15–17.00 és 17.05–
17.50. Beszédcentrikus oktatás 4-8 
fős csoportokban, folyamatosan 
továbbfejlesztett tananyagokkal. A 
jelentkezés folyamatos: Endre Ju-
dit, 06/30-313-6822. A tanfolyam 
díja: 9500 Ft/hó.

A Csillagszemű táncegyüttes
foglalkozásai óvodáskortól a pro-
fesszionális szintig. Szerdán és 
pénteken 15.00–16.00 óvodások-
nak, 16.00–17.00 kisiskolásoknak 
(kezdő csoport), 17.00–18.00 kis-
iskolásoknak (haladó csoport). 
Művészeti vezetők: Timár Sándor 
Állami-díjas, Érdemes művész, a 
Hegyvidék díszpolgára, Timár 
Böske táncművész. www.
csillagszemu.hu

Társastánc: szombaton 14.00–
15.00 kezdő, 15.00–16.00 haladó. 
Részvételi díj: 12 000 Ft/10 alka-
lom. Versenytánc: vasárnap 14.00–
15.00 kezdő, 15.00–17.00 haladó, 
szombaton 16.00–17.00 összevont 
standard, 17.00–18.00 összevont 
latin. Részvételi díj: 5000 Ft/hó. 
Klubvezető: Székely Attila.

Ifj úsági sakkszakkör 6 éves 
kortól szerdán 16.30–18.00-ig. Ve-
zeti: Rollinger Károly. Részvételi 
díj: 3500 Ft/fél év.

Pilates hétfőn 10.00–11.00, 
szerdán 18.00–19.00. Amerikában 
diplomázott oktatóval. A Pilates 
torna segít az izomzat feszessé téte-
lében, a karcsúság és a hajlékony-
ság elérésében. Ízületkímélő hatá-
sának köszönhetően hatékony ge-
rincproblémákra és a testtartás ja-
vítására. Remek feszültségcsök-
kentő, stresszoldó, elősegíti a szel-
lemi felfrissülést. Vezeti: Farkas 
Judit. Információ: 06/30-224-
9050. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom, bérlettel 10 000 Ft/10 alka-
lom. Előzetes jelentkezés szüksé-
ges.

Csikung. Életerő, harmónia, 
egészség. Hétfőn 11.00–12.00, 
szerdán 19.00–20.00. Minden kor-
osztály számára. A fi nom mozgá-
sok és a vizualizáció segítségével az 
életenergia felerősödik és szabadon 
áramlik, a fi zikai és mentális erőn-
lét javul, beindul a szervezet ön-
gyógyító képessége, a lelki egyen-
súly stabilizálódik. Vezeti: Farkas 
Ilona csikung-tanár, sportoktató. 
Információ: 06/20-339-3449, 
www.qigong-fi t.com. Részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom. Előzetes jelentkezés szük-
séges.

Zumba. Egy óra teljes kikap-
csolódás. Kardiofi tnesz, latin 
alaptánclépésekkel. Tánctudás 
nem szükséges, minden korosz-
tálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő zumbaoktató. Időpont: 
kedd–csütörtök 10.00–11.00 (ki-
vétel minden hó második keddi 
napja). Részvételi díj: bérlettel 10 
000 Ft/10 alkalom, 1200 Ft/alka-
lom.

Angyaltanfolyamok. Angyal I. 
Élet az angyalokkal. Tanfolyami 
díj: 7700 Ft. Aktív szellemgyógy-
ászat I. Tanfolyami díj: 9000 Ft. 
Aktív szellemgyógyászat II. Előfel-
tétel: aktív szellemgyógyászat I. 
Tanfolyami díj: 9000 Ft. A tanfo-
lyamok megfelelő létszám esetén 
folyamatosan indulnak hétvégi na-
pokon. A tanfolyam elvégzése után 
a résztvevők oklevelet kapnak, 
 valamint R.A.I. taggá válnak. 
 Információ és jelentkezés: 
Nagyidai Ildikó, 06/20-354-1580, 
ildikonagyidai@gmail.com.

Jóga hétfőn 
16.30–18.00 kez-
dőknek, 18.15–
19.45 haladóknak. 
A jóga gyakorlása 
segíti a testi-lelki 
és szellemi egész-

ség és harmónia megteremtését, a 
jó közérzet kialakítását és fenn-
tartását. Részvételi díj: 1300 Ft/
alkalom, 4000 Ft/4 alkalom, 10 
800 Ft/10 alkalom. Nyugdíjasok-
nak: 1000 Ft/alkalom, 2800 Ft/4 
alkalom, 8000 Ft/10 alkalom. 
Vezeti: Bucher Katalin (06/30-
298-3147).

Sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakorlat, 
a test fi zikai szintjén fejleszti szer-
vezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel ösz-
szekapcsolt nyújtó és lazító test-
helyzetek, gyakorlatok erősítik és 
tonizálják izmainkat. Bármikor 
elkezdhető. Vezeti: Ruff  Annama-
ri (06/20-205-9918). Részvételi 
díj: 1000 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 
alkalom. Előzetes jelentkezés 
szükséges!

Felnőtt társastánc: vasárnap 
19.00–20.00 kezdő, 18.00–19.00 
középhaladó, 17.00–18.00 haladó. 
Klubvezető: Székely Attila (06/30-
952-9477). Részvételi díj: 1500 Ft/
alkalom. www.harmoniatancklub.
hu

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán, pénteken 8.00–9.00 és 
9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mindazoknak ajánlják, akik a szép 
és természetes mozgások útján sze-
retnének eljutni izomerejük, álló-
képességük, hajlékonyságuk fej-
lesztéséhez, testük fi zikai karban-
tartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, infor-
máció: 355-9477.
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KULTÚRA

Kiállításon a dió

A dió virágból terméssé fejlő-
dését mutatja be az a fotó-

kiállítás, amely november végén 
nyílt a polgármesteri hivatal fo-
lyosógalériáján. Vidovics István 
fotóművész képei bízvást sok 
meglepetéssel szolgálnak a láto-
gatóknak.

„Amikor arra készültem, 
hogy megnyitom ezt a kiállítást, 
rögtön arra gondoltam, igazán 
kemény dió lesz bármit is mon-
danom, hiszen míg az nem ritka, 
hogy valaki Budapestet, az építé-
szeti remekműveket fotózza, azt 
már nehezen tudtam elképzel-
ni, hogyan jöhet létre egy egész 
tárlat diókról készült képekből 
– mondta köszöntőjében Sikota 
Krisztina, az önkormányzat ok-
tatási és kulturális bizottságának 
elnöke. – Aztán eszembe jutott, 

hogy egy diófa mekkora válto-
záson megy át minden évben, a 
szépnek egyáltalán nem mond-
ható virágából milyen átalaku-
lás révén lesz termés. Az is igen 
fi gyelemreméltó, hogy mennyi 
irodalmi mű ihletője a dió!”

Sikota Krisztina a képek és a 
keretek különlegességére is fel-
hívta a fi gyelmet. A régi, kopott 
ablak-képkeretek például tovább 
fokozzák azt az időtlenség érze-
tet, amit talán minden egyes dió-
fa kelt bennünk.

Csontos Gyula építész sem 
titkolta: most csodálkozott rá az 
évről évre látható újjáéledésre, az 
életciklusok jelenségeire. Mint 
fogalmazott: „A közeli felvételek 
nélkül továbbra is elmentem vol-
na e csoda mellett.”

(ai)

Gúzsba kötve táncolni
Agárdy Gábor, a Nemzet Színésze címmel kitüntetett színművész ikonjai a MOM Kulturális Központban

Különleges kiállításnak ad otthont 
advent ideje alatt a MOM kupola-
terme: az öt éve elhunyt Agárdy 
Gábor, a Nemzet Színésze ikonjai-
ból nyílt tárlat.

A gárdy Gáborról régóta köz-
tudott volt, hogy nemcsak 

színésznek tehetséges, de nagy-
szerű képzőművész hírében is 
állt – a MOM Kulturális Köz-
pontban bemutatott, az ikonha-
gyatéka csaknem felét átfogó tár-
latot látva bárki megállapíthatja: 
joggal. A december 22-ig látható 
kiállítást megnyitó Fonti Kriszti-
na alpolgármester is azt emelte ki 
először, hogy Agárdy Gábor neve 
hallatán a színész és emlékezetes 
alakításai jutnak az eszünkbe. 
„Az ikonfestéssel a színjátszás 
révén ismerkedett meg az Egri 
csillagok bulgáriai forgatási hely-
színén – idézte fel a történetet. 
– A látottak olyan erős hatással 
voltak rá, hogy elhatározta, ha-
zatérve ő is megpróbálkozik vele. 
Kiállításai számtalan településre, 
még Moszkvába is eljutottak. A 
mostani tárlat méltó kísérője a 
hegyvidéki adventi programok-
nak, igazi szellemi segédletet ad a 
felkészüléshez, az elmélyüléshez.”

Feledy Balázs művészettör-
ténész szerint „Agárdyban már 
hatévesen mocorgott a tehetség, 
és színészi pályája kezdetén fel-
színre tört rajztehetsége is”. Ami-
kor a hatvanas években rabul ej-
tették az ikonok, először komoly 
kutatásokba kezdett, orosz és 
német nyelvű szakkönyvekből 
igyekezett elsajátítani a technikai 
fogásokat. Az előbbi nyelvet a ha-
difogságban volt kénytelen meg-

tanulni, míg utóbbiból szótáraz-
va próbált információkhoz jutni.

„Az ikonfestéshez tudatosság 
és műveltség, emellett elmélyült 
technikai ismeretek is szüksé-
geltetnek, mindemellett pedig 
háttérbe kell szorítani a saját 
személyiséget, úgy is mondhat-
nám, gúzsba kötve kell táncol-
ni” – fogalmazott Feledy Balázs. 
– Művészileg megkomponáltak, 
letisztultak az ikonjai, amelyek 
láttán a gregorián dallamokra 
asszociálunk.”

Sütő András Ádvent a Hargi-
tán előadásának egy rövid részle-

te után Kubik Anna színművész 
emlékezett a pályatársra. Ha 
gondolatmenetét – vagyis hogy 
Agárdy Gábor több volt, mint 
Zetelaki Dániel, és Agárdy Gá-
bor több volt, mint Agárdy Gá-
bor – folytatjuk, elmondhatjuk: 
a november 23-i rendezvény több 
volt, mint egy kiállítás megnyi-
tója. Emlékezés volt, tisztelgés és 
búcsú is egyben.
�

A zsúfolásig megtelt MOM-
kupolateremben a művész tisz-
telői és barátai gyűltek össze. Az 
ikonok előtt sétálva mesélte el 

Palásthy György és felesége, hogy 
Agárdy életében, identitásában 
mennyire meghatározónak bizo-
nyult örmény származása és ősei-
nek tisztelete. „De nemcsak ő volt 
nagy művész – súgta meg a fi lm-
rendező –, hanem a felesége is, 
Rácz Boriska, az Operaház príma 
balerinája; ó, ha látta volna a Bah-
csiszeráji szökőkút főszerepében! 
Feledhetetlen volt” – emlékezett 
vissza Palásthy György, azonnal 
lehetővé is téve, hogy néhány szót 
válthassunk az özveggyel.

– Tele van a lakás a férjem 
munkáival – mesélte Rácz Bo-
riska –, hiszen nemcsak ikonokat 
festett, de szinte mindenben ki-
próbálta magát. Ezért is szoktam 
azt mondani, hogy bár lassan hat 
éve elment, az otthonunk min-
den négyzetcentimétere annyira 
őt idézi, hogy ettől állandóan 
jelen van.
� Van kedvence a művei kö-
zül?
– Mindegyiket nagyon szere-

tem, az életem részei lettek, de ha 
ki kellene emelnem valamelyiket, 
talán a Gábriel arkangyal és a 
Gyöngyös Krisztus lenne az.
 � Épp ez utóbbi láttán gondol-

kodtam el azon, hogy egy olyan 
impulzív, csupa élet és csupa tűz 
ember hogyan volt képes ennyire 
aprólékos, részletekben gazdag 
műveket alkotni. Szinte elkép-
zelhetetlen, honnan volt ehhez 
türelme.
– Tudja, ez volt számára az el-

lensúly. A színpadon, vagy a for-
gatások idején felgyűlt feszültség 
csodálatos türelemmé tudott sze-
lídülni, amikor az ikonokat készí-
tette. E kettő kellett ahhoz, hogy 
egyensúlyban tudjon maradni.

A. I.

Az ikonok aprólékos munkával készült, részletgazdag alkotások

M�vész és vendég a porondon
Új budai színjátszó hely nyílt 
a Széll Kálmán tértől öt perc 
sétára lévő Városmajori Szabad-
téri Színpadnál. Gasztronómia és 
művészet találkozik a Garden Café 
& Lounge étterem-színházban, 
amely valamennyi korosztálynak 
programokat biztosít december-
től májusig szerda esténként, illet-
ve vasárnap délelőtt és délután.

L ebontjuk a falakat: nálunk 
művész és vendég egyaránt 

a porondra kerül! – kezdi egy 
merőben újszerű vállalkozás be-
mutatását Bán Teodóra, a Város-
majori Szabadtér Színház igazga-
tója. „Régi álmom vált valóra a 
Garden étterem-színház megnyi-
tásával – mondja. – A szabadtéri 

színpad, jellegéből fakadóan, sze-
zonálisan képes működni, vagyis 
eddig csak a nyári hónapokban 
tudtunk előadásokat tartani, 
mostantól azonban egész évben 
várjuk a vendégeket. Szükség 
volt erre, mert az élet szinte min-
den területét sújtó válság ellené-
re az elmúlt években megnőtt a 

színház iránti érdeklődés. Évi 
hatvan-hetven előadásunk van 
a Városmajorban, beleértve a ze-
nés műfajt, a prózai színházat, a 
gyerekprogramokat és a koncert-
jeinket. Szeretnénk megtartani a 
közönségünket.”

De hogy kerül a csizma az asz-
talra, azaz hogyan fér meg egy-
mással a színház és az étterem? 
Az újítást természetesen nem 
úgy kell elképzelni, hogy a kul-
turális és a kulináris élvezeteket 
egyszerre kapja meg a közönség. 
A Garden hagyományos színház 
lesz, nem mutatnak be interaktív 
darabokat, a színészek színpadon 
játszanak, és a vendégek csak az 
előadás után fogyaszthatják el 
ebédjüket, vacsorájukat, nem 
mellesleg jelentős, harmincszá-
zalékos árkedvezménnyel. A fő 
különbség a „hagyományos” és 

az étterem-színház között az, 
hogy itt a közönség nem nézőtéri 
zsöllyén, hanem éttermi asztalok 
mellett ül, közvetlenül a színpad 
és így a szerepeket megtestesítő 
színészek közelében, akik a darab 
végén nem sietnek haza, hanem 
a helyszínen maradnak, és lehe-
tőség nyílik beszélgetni velük a 

szerzőről, általában az irodalom-
ról.

„Egyfajta klubhangulatot sze-
retnénk teremteni, az a célunk, 
hogy a színdarabok kapcsán 
összehozzuk az embereket, és 
nemcsak a művészeket a közön-
séggel, hanem a közönség tagjait 
is egymással – osztja meg velünk 
terveit az igazgató. – Szerintem 
manapság önmagában is nemes 
küldetés olyan helyszínt nyitni, 
ahol a művészetről lehet disku-
rálni, ahol közvetlen kapcsolatba 
kerül az ember mind a művé-
szekkel, mind a művekkel. Itt 
nem leülünk, mint a színházban, 
egymás mellé, hanem társaságok 
alakulnak ki, egy jó kis közössé-
get szeretnénk létrehozni.”

A szervezők – a színház törzs-
közönségének igényeit fi gyelem-
be véve – elsősorban a budaiak, 
a Hegyvidékre szívesen látoga-
tók és a XII. kerület lakosainak 
együttműködésével kívánják 
összeállítani a programot. A 
„Színház-szerdákon” népszerű 
stand up comedyk, verses-zenés 
estek, monodrámák és kama-
ra-előadások láthatók majd. Az 
„Utazás Karinthy körül” című 
vasárnapi irodalmi teadélután-
sorozatban, a Kossuth Kiadó 
frissen megjelenő Karinthy Fri-
gyes-sorozatának kötetei alap-
ján, ismert művészek és közéleti 
személyiségek (köztük Karinthy 
Márton) beszélgetnek az író-
ról és műveiről, felolvasással és 
dzsesszzenével fűszerezve.

Az „Együtt a család – ebédek 
és mese” vasárnap délelőtti ma-
tinéjában bábelőadások, gyerek-
foglalkozások és Sunday Brunch 
ebédlehetőség várják a családo-
kat. A színház-étterem minden 
alkalommal „Delic-Art” külön-
legességekkel is kedveskedik: 
welcome-italok, fi nom ételek és 
az étlap teljes kínálatára vonat-
kozó kedvezmények csalogatják 
a vendégeket. A szerencsések a 
Kossuth Kiadó jóvoltából ajándé-
kot kapnak, illetve a helyszínen 
kedvezménnyel rendelhetők meg 
a kiadó egyes kötetei és a teljes 
Karinthy-sorozat.

Ny. N.

Bán Teodóra

Kálloy Molnár Péter a Caveman című egyszemélyes komédiában

JEGYÁRAK
Irodalmi estek: 1200 Ft, diákoknak és nyugdíjasoknak 600 Ft. Mesematinék: 
600–800 Ft. Színházi előadások: felnőtteknek 2800 Ft, diákoknak és nyugdíjasok-
nak 1400 Ft. Hegyvidék Kártyával érkezők további 20% kedvezményt kapnak. A 
színház saját kedvezménykártyát is kibocsát a hűséges hírleveleseknek, webolda-
lasoknak, akik minden előadásra kedvezményt kaphatnak. További információk, 
részletes program és friss hírek: www.szabadter.hu.

Vidovics István és Sikota Krisztina a megnyitón
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Nagyária a Normafánál
Emlékezés Schodelné Klein Rozáliára

K étszáz éve született Schodelné 
Klein Rozália operaénekes-

nő, akinek a Hegyvidék egyik 
legismertebb részének elneve-
zését köszönhetjük. Ő énekelte 
el ugyanis Bellini Norma című 
operájának nagyáriáját a Sváb-
hegy legmagasabb pontján, ami 
után Normafa névre keresztelték 
az egykor itt álló ősöreg bükkfát, 
majd később magát a környéket 
is. Az énekesnőre emlékezve a 
Solti György Zeneiskola szolfézs-
tanáraiból alakult kórus énekelt 
az egykori Viharbükk (németül: 
Wetterbaum), azaz a Normafa 
emléktáblájánál (képünkön), majd 
a Hegyvidéki Önkormányzat 
nevében Fonti Krisztina alpolgár-
mester helyezett el koszorút.

Schodelné kora kiemelkedő te-
hetségű művésze volt, hazánkban 
őt tartják az első európai szintű 
énekesnőnek. Törvénytelen gyer-
mekként látta meg a napvilágot 
Kolozsvárott 1811-ben. Klein 
János fogadta be a családjába, így 

– bár tudjuk édesanyja nevét is: 
Geizler Zsuzsanna – a kortársak 
és az utókor is Klein Rózaként is-
merik. A család nem volt jómódú, 
de annyit összekuporgatott, hogy 
Róza beiratkozhatott a kolozsvári 

zeneakadémiára. Itt ismerte meg 
későbbi férjét, Schodel Nepomuk 
Jánost, aki már ötéves korától az 
egyik tanára volt. Schodel 15 éves 
korában vette el a lányt, és Olasz-
országba vitte, ahol nemcsak az 
ének művészetében, hanem a já-
tékban is kiképezte.

Operaénekesként 1829-ben 
Agathe szerepében (Weber: A 
bűvös vadász) mutatkozott be 
Pozsonyban. Bécsben tovább 
képezte magát, ottani társula-
tokban játszott évekig, közben 
Európa-szerte vendégszerepelt. 
1837-ben szerződtette le az ép-
pen nyíló budapesti Nemzeti 
Színház, amelynek első számú 
szopránja lett. 1841–1842-ben 
nyugat-európai színházakban 
játszott, majd 1843-tól újra a 
pesti magyar társulat tagja lett, 
immár pályája végéig.

1848 nyarán Normaként, il-
letve 1849-ben Lady Macbeth 
(Verdi: Macbeth) szerepében 
vett végső búcsút a közönségtől. 

Ezután Nyáry Pál birtokára vo-
nult vissza, akihez sok éve tartó 
szerelem fűzte. Közös sírba te-
mették őket a nyáregyházi bir-
tokon.

z.
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Óceánon átível� m�vészeti elismerés
Az életművet honoráló gesztus 
most kivételesen fordított irány-
ban szelte át az Atlanti-óceánt. 
Tibor Kalman tervezőgrafi kust 
a MOME poszthumusz Moholy-
Nagy-díjjal tüntette ki november 
17-én. A laudációt dr. György Péter 
esztéta, egyetemi docens mondta 
el, az oklevelet és a vele járó érté-
kes ajándékot Kopek Gábor rektor 
adta át Maira Kalmannak, Tibor 
Kalman özvegyének és egykori 
alkotótársának.

A nélkül, hogy tudatosult vol-
na bennünk, a nyolcvanas 

évek kezdetétől a század végéig 
számtalanszor szem- és fültanúi 
voltunk a magyar származású 
tervezőgrafi kus, Tibor Kalman 
munkásságának, a szakmában 
forradalminak, sőt rebellisnek 
számító tevékenységének. A ha-
gyományos és digitális grafi ka 
általa alkalmazott merész egyve-
lege szinte pillanatok alatt meg-
változtatta a reklámpiac jellegét.

Neve olyannyira fogalommá 
vált az Egyesült Államokban, hogy 
nem csupán „dizájnerkörökben”, 
de a közéletben és a médiában is 
a keresztnevén szólították, vagy 
utaltak rá. Ő volt a Tibor. Köny-
vek címlapján, plakátokon nagy-
betűkkel: TIBOR.

Az a mondás járta azokban az 
években, hogy két név változtat-
ta meg a jövő grafi kustervezését: 
Mac és Tibor. Mac, vagyis az 
Apple Macinthos adta a mód-
szert, ahogyan dolgozunk, Tibor 
a módot, ahogyan gondolko-
dunk. Az előzőből eszköz lett, az 
utóbbi a tudatunkat hangolta át.

Tibor Kalman keze és szelleme 
nyomát őrzik a Forma-1-es autók 
és pilótáik öltözetének színhan-
gulata, a divatházak színvilága, 
a dizájnmagazinok meghökkentő 
címlapjai, vitát kavaró plakátok és 
könyvillusztrációk, rockbandák 
albumtervei, az AIDS veszélyeire 

fi gyelmeztető és a faji megkü-
lönböztetés elleni felháborodásá-
ban született provokatív művei. 
„Azért vagyok, hogy művészetet 
injekciózzak a kereskedelembe – 
írja önéletrajzában, a Perverz Op-
timistában. – Azért vagyok, hogy 
felhívjam a grafi kusok fi gyelmét 
a veszélyes és megjósolhatatlan 
következményekkel járó reklá-
mokra. Nincs időm és türelmem 
a földhözragadt, se íze, se szaga 
gondolkodásra, lehet az megren-
delő, kolléga vagy valaki a saját 
cégemtől…”

Főnökként csak a tökéletes 
volt számára megfelelő. Ezért sok 
olyan embert haragított meg éle-
te folyamán, aki közel állt hozzá 
– üzlettársakat, barátokat, hűsé-
ges követőket. Ám még ők is elis-
merik: Tibor Kalman zseni volt.
�

A Kálmán család – mérnök apa, 
ápolónő mama – két gyerekkel, 
a hétéves Tiborral és a négyéves 
Jánossal hagyta el Hegyalja úti 
otthonát 1956-ban. A mene-
külttábor viszontagságait túlélve 
kerültek a New York állambeli 
Poughkeepsie-be, ahol a szülők 
rövidesen munkába állhattak.

Tibort kiközösítették isko-
latársai, amíg meg nem tanult 
angolul. „Azt gondolták, ostoba 
bohóc vagyok” – vallotta ké-
sőbb. Talán ez az élmény volt az 
indítéka annak, hogy nagyobb 
szenvedéllyel szerette az angol 
irodalmat, mint maguk az „anya-
nyelvűek”.

– Megszállott olvasó volt – 
mondja lapunknak 82 éves édes-
anyja a MOME dísztermében. 
– Összeszedett minden kidobott 
könyvet, antikváriumokban a 
zsebpénzéből leértékelt példá-
nyokat vásárolt. Később az is-

kolában unatkozott, annyival 
többet tudott az osztálytársainál. 
Izgága gyerek volt, sokat vitatko-
zott apjával a közügyekről.

A gimnáziumot egy tehetséges 
gyerekek számára létesített inté-
zetben végezte el, az egyetemre az 
évfolyam legmagasabb felvételi 

pontjait begyűjtve került. Sajnál-
ta az időt a baráti légyottokra, in-
kább olvasott, vagy a rajzkészsé-
gét fejlesztette. Hatalmas tudás-
szomj élt benne, de magánnyal 
fi zetett érte…

Felesége, Maira Kalman – gra-

fi kus, kilenc gyermekkönyv szer-
zője és illusztrátora, „néha terve-
ző, néha festőművész” – veszi át 
a szót.

– Tizennyolc éves korunkban 
találkoztunk, amikor felvételiz-
tünk a New York Egyetemre, és 
együtt maradtunk harminc évig, 
Tibor haláláig. Az első napon 
belekezdtünk egy párbeszédbe, 
amely végigkísért bennünket kö-
zös életünkben, és soha nem vált 
unalmassá. Tibor történelmet 
tanulmányozott, én irodalmat. 
Forradalmi idők voltak azok az 
évek az ifj úság körében, nyugta-
lanok voltunk, nem elégített ki 
bennünket a tanári, vagy kuta-
tói jövőkép. Valami mást, vala-
mi mutatósabbat, merészebbet 
akartunk kezdeni az életünkkel. 
Ezért fordultunk a reklámgrafi ka 
felé – közös hobbinkból, a rajzo-
lásból így lett mesterség. 1979-
ben megalapítottuk az M&Co. 
Design céget.

A vállalkozás bombaként rob-
bant a tervezőgrafi kusok között. 
Egy teljes évtizeden keresztül 
morális iránytűként szerepelt 
számukra, és vezetője, Tibor a 
szakma legismertebb provokáto-
rává nőtte ki magát. Arra biztatta 
kollégáit, hogy minden esetben 
vizsgálják meg munkájuk hatását 
a környezetre, vagyis ne fogadja-
nak el reklámmegbízást pusztán 
a megbízó „arany szavaira” ha-
gyatkozva.

Tibor szerint a tervezőgrafi -
kusnak kettős feladata van: a jó 
tervezés és a szociális felelősség. 
Az első váratlan és eredeti le-
gyen, a másodiknak pedig fel kell 
hívnia a fi gyelmet a társadalmi 

problémákra a reklám tömegmé-
dia-jellege segítségével.

Egy karácsony alkalmával há-
romszáz ügyfelének egy-egy do-
boz hajléktalan-szeretetcsomagot 
küldött (szendvics, keksz, csoko-
ládészelet és így tovább) azzal a 

szöveggel, hogy min-
den adománydollárra 
ráteszi a saját dollárját 
egy szociális intézet 
számára. „Életem min-
den percét az ellenke-
zés jellemzi – mondta 
egy tévés interjúban. 
– Tervezőmunkámban 
is mindent fejtetőre ál-
lítok, és megvizsgálom, 
nem néz-e ki úgy job-
ban.”

Tibor Kalman 1991-
ben elfogadta Mario 
Toscani, a Benetton 
világcég kreatív igaz-
gatója ajánlatát, lezár-
ta az M&Co.-t, majd 

Rómába utazott Mairával és két 
gyermekével. S ahogy várni le-
hetett, néhány hónapon belül kő 
kövön nem maradt a Benetton 
hagyományos struktúrájában. 
Megszületett a ma már világszer-
te ismert United Colors of Be-
netton logó, amely a 14–20 éves 
korcsoportban népszerűsíti az 
etnikus és faji harmóniát kettős 
értelmű, felirat nélküli fotóival.

Beindult a Benetton saját ma-
gazinja, a Colors, amelynek Ti-
bor lett az első főszerkesztője. A 
kiadvány elsődleges forrása lett 
meghökkentő ötleteinek… El-
képzelése szerint a Colors volt az 
első igazán globális falumagazin. 
Botrány botrányt követett cím-
lapjai, cikkei és digitálisan „át-
bűvölt” fotói miatt, ugyanakkor 
a Benetton soha nem tapasztalt 
reklámértékre tett szert.

Hat év múltán az orvosok 
gyógyíthatatlan betegséget diag-
nosztizáltak nála. Visszatért New 
Yorkba, újraindította az M&Co.-t. 
Soha nem látott tempóban kez-
dett dolgozni, a grafi kai feladatok 
mellett cikkeket írt a New York 
Timesba, akadémián tanított, elő-
adásokat tartott, kiállítást rende-
zett Tiborcity néven, mindemel-
lett megírta az önéletrajzát.

Extravagáns életstílusához il-
lően Puerto Ricóban halt meg 
1999-ben.

„Utolsó percéig elbűvölően 
szurkálós és mulatságos maradt 
– mondta barátja, Kurt Ander-
sen író a temetésén. – Példát 
mutatott nekünk, kortársainak, 
miként lehet méltósággal, mégis 
pezsegve távozni…”

Somogyvári D. György

Ő volt „a” TIBOR, csupa nagybetűvel

Provokatív művészetét újságcímlapok és lemezborítók őrzik

Pósa Zoltán, az ezeréves kamasz
A fehér bohóc feltámadása cím-
mel tartott költői estet Pósa Zol-
tán a MOM Kulturális Központban. 
Az interaktív író-olvasó találkozón 
Pokorni Zoltán polgármester és 
Madarász Imre irodalomtörténész 
mutatta be az „ezeréves” költőt és 
műveit.

R égi és új, szent és profán, 
magyar és európai. Csak 

néhány jelző azok közül, ami-
ket Madarász Imre irodalom-
történész, a Debreceni Egyetem 
italianisztikai professzora hasz-
nált Pósa Zoltánra utóbbi költői 
estjén a MOM-ban. A költő mű-
veiben a modern és az ősi egy-
aránt megtalálható, talán ezért 
is tartják őt a kortárs irodalom 
egyik legkiemelkedőbb alakjá-
nak.

Zsoltárreminiszcenciák, az 
avantgárdból ismert motívumok 
szólaltak meg egymás után. Az 
„ezeréves kamasz” bátran hasz-

nálta a szavakat, nem törődve 
azok következményeivel. Az író, 
bár 1948-ban látta meg a napvilá-
got, a pletykák szerint megtalálta 
a Gilgames által keresett örök fi a-
talságot. Megjelenése, kisugárzá-
sa és művei alapján nem nagyon 
lehet meghatározni valós korát. 
Talán hatvan? Esetleg ötven? 
Ezer csak nem lehet! A kamaszo-
san huncut mosoly az arcán és az 
ezeréves bölcshöz illő gondolatok, 
bizony, megtévesztők.

„Pósa Zoltán nem lehet hat-
vanesztendős – ő ezeréves. Rene-
szánsz ember, örökifj ú, sokoldalú 
költő, aki mindig a harmóniára 
törekszik, és ezt monumentális 
műveiben át is tudja adni olva-
sóinak. Az Aranykori tekercsek 
és a Fehér bohóc feltámadása a 
legjobb példák erre” – jellemezte 
őt Madarász Imre.

A költői est egyik meghatá-
rozó motívuma a humor volt. 
Bálint Márta színésznő olvasott 
fel verseket, prózarészleteket. 
Az egyik próza elég gazdag volt 
obszcén kifejezésekben. A költő 

felolvasás közben végig a közön-
séget fi gyelte. Vajon ki hogyan 
reagál a nyomdafestéket nem 
tűrő szavakra? Volt, aki zavará-
ban a padlót vagy a plafont nézte, 
az újabb és újabb „olyan” szavak 
hallatára mindig kicsit összerez-
zent, míg mások, Pósa Zoltánhoz 
hasonlóan, szenvedtek a nevetés 
visszatartásával. Pedig e műnek is 
komoly üzenete van. Az értelmi-
ségi rétegben dolgozók szóhasz-
nálatának, viselkedésének szem-
léltetése céljából a mű főszereplői 
egy káromkodó újságírónő és 
annak mocskos gondolatai.

Az est másik fontos témája a 
hit és a haza volt. „Számomra az 
isteni hit evidencia. Műveim mi-
att sokan hisznek katolikusnak, 
pedig református vagyok. Temp-
lomba is sűrűn járok” – mondta 
az író, aki Trianon ügyét is a szí-
vén viseli. Több költemény szüle-
tett az elcsatolt magyar területek-
ről és azok végtelen szeretetéről.

Hitvesi vers. A szókapcsolat 
hallatán sokan a régi nagyokra, 
Petőfi re, Radnótira, Adyra gon-

dolunk. Elavultnak tűnhet a mai 
kor emberének, hogy a művész 
múzsája a felesége. Barna Márta, 
Pósa Zoltán hitvese számtalan 
vers ihletője, szereplője. A kor-
társ irodalmárok és férfi ak közül 
kevesen merítenek pozitív inspi-
rációt a házastársuk iránt táplált 
érzéseikből. Mit is várhatnánk 
egy olyan világtól, aminek kö-
zéppontjában a számítógép áll?!

„Még szerencse, hogy nem 
pendrive-on, hanem könyvben 
jelent meg a mű!” – jegyezte meg 
viccesen köszöntőjében Pokorni 
Zoltán polgármester, aki la-
punknak külön kiemelte, hogy 
a Hegyvidéki Önkormányzat 
csaknem az összes Pósa-kötet 
megjelenését támogatta. „Pósa 
Zoltán egy formabontó, megfé-
kezhetetlen kamasz – mondta. 
– Gátlástalanul leírja, amit gon-
dol. Jó, ha valaki önmagára és 
nem a szabályokra hallgat. Szá-
momra az istenes versei voltak a 
legmeglepőbbek. Bátran nyúlt 
olyan pontokhoz, amelyekhez 
bizony jó adag merészség kell!” 

A polgármester hozzátette, az 
önkormányzat kötelessége tá-
mogatni a kultúrát, hiszen ez 
képes egyben tartani a közössé-
geket, kiszakítani a magányos 
embereket a szürke mindenna-
pokból.

„Nincs igazán célközönségem. 
A buddhista példázatot használ-
nám erre: az íjász nem a célpont-
ra koncentrál, hanem a céllal 
azonosul. Azonosulni akarok 
minden olvasó magyar emberrel, 
végzettségtől, nemtől, társadalmi 
rangtól és kortól függetlenül” 

– határozta meg közönsége ösz-
szetételét Pósa Zoltán, aki azt is 
elmondta, a tollat akkor teszi le, 
ha az már kiesik a kezéből. Kö-
vetkező műve, a Szökés és vezek-
lés jövőre jelenik meg, amennyi-
ben megkapja a kellő szponzori 
támogatást.

Pósa Zoltán számtalan kitün-
tetést, díjat tudhat a magáénak, 
az olvasót azonban inkább művei 
minősége érdekli. Egyszerre régi 
és új, szent és profán, magyar és 
európai. Két szóval: egyszerűen jó.

B. M.

A költő és a polgármester
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Gubanc, Mufurc és a többiek
Faltisz Alexandra grafi kus kiállítása

E nnél interaktívabb író-olvasó 
(jelen esetben hallgató) ta-

lálkozót nehéz elképzelni. Gaál 
Zsuzsa, Hókupackavacka meg-
álmodója, a Vacka-kóstoló író-
ja, valamint Faltisz Alexandra, 
a könyv hőseinek megrajzolója 
kiállítással egybekötött könyv-
bemutatót tartott a Jókai Klub-
ban. A program közben nem várt 
probléma merült fel. Guriga Na-
táliának, a pöttyös labdának, az 
írónő egyik legjobb barátnőjének 
eltűntek a pöttyei. A keresésben 
a Normafa Óvoda lakói segítet-
tek.

Hosszas kutatás után, mon-
dókák, egy kis találékonyság és 
varázsszó segítségével a gyere-
kek végül rátaláltak a pöttyöket 

rejtegető kockára. „Ne a földön 
heverjél, ezer pöttyöt terem-
jél!” – szólt a varázsige, amivel 
sikerült visszaszerezni Guriga 
Natália pettyeit. Két kisfi ú na-
gyon bosszús volt a sok próbál-
kozás miatt. „Szerintem már 
előre tudták, hova dugták el! Jó 
sokat kellett küzdeni azokért a 
pöttyökért, de nem baj, azért 
sikerült megtalálni!” – mondta 
Norbi.

A gyerekek ezután Faltisz Ale-
xandra segítségével elmerültek 
a kiállított mesés rajzok világá-
ban. A tárlatot – a már jól ismert 
hókupackavackai lakók mellett 
– József Attila, Nemes Nagy Ág-
nes, Zelk Zoltán, Tarbay Ede, 
Áprily Lajos és Kiss Anna verse-
inek illusztrációi színesítik. „Az 
illusztrátor dolga, hogy minél 
jobban visszaadja a könyv han-
gulatát. Én átélem az adott me-
sekönyvet, a szereplőket, a törté-
netet oda-vissza ismerem, ezért 
ritkán készítek vázlatot” – beszélt 
munkamódszeréről Faltisz Ale-
xandra.

Sokan azt hiszik, manapság a 
kicsiket csak a fi kciós torz lények 
és azok még torzabb tettei, har-

cai kötik le. „Anyukám pedagó-
gus, hozzám hasonlóan elítéli az 
olyanfajta »meséket«, amik mi-
att a gyerekek félnek a sötétben, 
nem mernek otthon egyedül 
maradni – mondta Gaál Zsuzsa, 
akinek a Vacka Rádió című írása 
a Kossuth Rádió egyik állandó 
műsorszáma. – Sajnos, a mai vi-
lágban a rémtörténetekben van 
a legnagyobb üzlet. A nagyon 
buta meséket sem tudom hova 
tenni; eleinte féltem is, hogy az 
enyéimet nem értik majd a gye-
rekek, aztán pozitívan csalód-
tam.”

Annak ellenére, hogy Hó-
kupac kavacka lakóinak és a 
nagy költők verseiből ismert 
szereplőknek nincs szuper ere-
jük, s ebben a világban a gonosz 
is csak Mufurc, a macska, aki 
mélyen, legbelül igenis jólelkű, 
a Jókai Klubban látható képek 
rendkívül szórakoztatók. Érde-
mes értük felkerekedni a Sváb-
hegyre.

BM

� Faltisz Alexandra kiállítása 
2012. január 10-ig megtekinthető 
a Jókai Klubban (XII., Hollós út 
5.).

Nemes Nagy Ágnes Hét hold című versének illusztrációja

Gaál Zsuzsa egyik mesehőse
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(Folytatás a 9. oldalról)
Latin-amerikai tánctanfolyam

szerdán 20.00–21.00. Részvételi 
díj: 1500 Ft/fő/alkalom. Klubveze-
tő: Székely Attila (06/30-952-
9477). www.harmoniatancklub.hu

Karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. A test teljes átmozgatása, 
hogy mindennap frissen ébredhes-
sünk (gerinc-, csípő-, vénás torna, 
légző gyakorlatok). Vezeti: Kri-
zsánné Bucsú Andrea gyógytor-
nász (06/20-960-6473).

Kismamatorna kedden és pén-
teken 12.00–13.00. Felkészülés a 
szülésre tornával (relax, légzés-
technika, vajúdási helyzetek) és 
információval (praktikus taná-
csok szüléshez és csecsemőgondo-
záshoz). Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász (06/20-
960-6473).

Happy torna stúdió. A Príma 
torna korhatár nélkül, bármikor 
elkezdhető tömegsport. Javítja a 
tartást, a ritmusérzéket, az egyen-
súlyt, formálja a testet. A nőies 
mozdulatok, az élvezetes koreográ-
fi a kikapcsolnak a mindennapok-
ból, felfrissítik a szellemet. Időpon-
tok: hétfőn 8.00, 9.00, 16.00, 
17.00, 18.00, kedden, csütörtökön 
8.00, 9.00, 17.00, 18.00, 19.00, 
szerdán 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 
17.00, 18.00, pénteken 8.00, 9.00, 
15.00, 16.00, 17.00, szombaton, 
vasárnap 8,00, 9.00, 10.00. Infor-
máció: 275-1555. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/24 al-
kalom.

Hastáncoktatás szombaton 
11.00–12.30 minden korosztály-
nak, nyugdíjasoknak kedvezmény. 
Vezeti: Hódiné Fodor Mária 
(06/30-950-7468). Részvételi díj: 
1800 Ft/alkalom. Előzetes jelent-
kezés szükséges.

Rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. Felvételi előkészítés, 
festészeti technikák (portré, csend-
élet, mozdulatvázlatok), rajz okta-
tása. Vezeti: Z. Szabó Zoltán festő-
művész (06/30-314-4638). Részvé-
teli díj: 10 000 Ft/hó.

Szülők, nevelők klubja pénte-
ken 17.00–19.00. Ingyenes tanács-
adás nevelési kérdésekben: dr. 
Jeager Péter (06/70-331-6367, 
www.neveles.info, jeager@
freestart.hu). Ingyenes életvezetési 
tanácsadás, családon belüli konf-
liktusok, generációs problémák ke-
zelése, pedagógusok részére szak-
mai, segítő beszélgetés: Németh 
Csilla (06/20-954-0914). Előzetes 
jelentkezés szükséges, mindig az 
adott héten keddig, a fenti telefon-
számokon vagy e-mailben.

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00 (kivétel 
minden hónap második keddje). 
Várnak minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikapcsolódásra, 
baráti kapcsolatokra, testmozgás-
ra vágyik. Amíg a mamák tornáz-
nak, a gyerekek felügyelet mellett 
játszanak. Az edzés után teázás, 
beszélgetés, kicsik és nagyok 
együtt. Vezeti: Borbély Enikő fi t-
neszoktató.

Namasté az autizmussal élő fi a-
talok számára minden hónap má-
sodik és negyedik vasárnapján 
16.00–18.00. Változatos progra-
mokkal várja a klub a fi atalokat: 
kézművesség, drámajáték, színház- 
és kiállításlátogatás, túrák. Segítsé-
get nyújt a munkavállalásban, a 
világ dolgaiban való eligazodás-
ban. Vezeti: Vadasné Tóth Mária 
(06/30-280-3779).

Téry Ödön Turista Baráti Tár-
saság kedden 18.30–21.30. Vezeti: 
Mészáros János.

Gilde Öregcserkészek Klubja 
minden hó második péntekén 
16.30. Elnök: Elsholtz Lászlóné.

Ruhavásár minden szombaton 
9.00–12.00.

Színházjeg y-árusítás
minden páros hét 
szerdáján 15.00–
18.00. Bódi Éva, 
06/20-213-0479.

A Rogers Személyközpontú 
Oktatásért Alapítvány program-
ja december 9-én 18.00. Rogerses 
diákok tehetséggondozása. Bő-
vebb információ: Rogers Személy-
központú Középiskola. Telefon: 
274-5758, 06/30-569-0846. 
E-mail: rogers.kozepiskola@
gmail.com.

Hegyvidéki Egészségklub
minden hónap utolsó csütörtökén. 
December 15. 18.00 Időskori meg-
betegedések megelőzése. A belépés 
díjmentes.

Bran-koncert és táncház de-
cember 30-án. 17.00 Táncház, ír 
táncok kezdőknek és haladóknak 
tanítással. 19.00 Kedvenc képeink, 
diaképes előadás. 20.00 Bran-
koncert. Belépődíj: 1000 Ft, gye-
rekjegy 600 Ft.

Mesés rajzok – rajzos mesék. 
Faltisz Alexandra grafi kusművész 
kiállítása. A kiállítás megtekinthe-
tő: 2012. január 10-ig.

Ismerkedés a szá-
mítógéppel idő-
sebbeknek. A kö-
vetkező tanfolyam 
kezdete: 2012. ja-

nuár 18. Szerdánként 9.00-kor kez-
dő és 10.00-tól haladó. A program 
célja, hogy megtanítsa az idősebb 
korosztály tagjait a számítógép 
használatára, elsősorban az internet 
elérésére. A hallgatók hat alkalom-
mal, esetenként egy-egy órában sa-
játítják el az alapokat, amelyek se-
gítségével képesek lesznek hasznos 
és érdekes információkat önállóan 
megkeresni, illetve távoli ismerőse-
ikkel e-mailben kapcsolatot tartani. 
A foglalkozások kis csoportokban 
(7-8 fő) folynak, mindenki külön 
számítógép előtt ül. Saját, hordoz-
ható gép is használható. Tandíj: 
3000 Ft/tanfolyam.

Hangszervarázs Zenetanoda.
Largo (3–4 év, kiscsoportos), mo-
derato (4–5 év, középső csoportos). 
Időpont: péntek 16.00–17.30. Elő-
jelentkezés szükséges. Információ: 
Nagy Teréz vagy Nagy Mária (a 
tanoda vezetője), 06/30-936-1713, 
06/30-936-2040, info@
hangszervarazs.com, nagymaria@
opera.hu.

Zumba fi tness gyerekeknek 
kedden 16.00–16.45. A foglalkozá-
sokat vezeti: Németh Krisztina ok-
leveles aerobik- és zumbaoktató. 
Telefon: 06/20-549-0893.

Akrobatikus rock and roll
pénteken 15.15–18.00. Vezeti: Fe-
kete Kinga tánctanár (06/70-
424-9423). Részvételi díj: 3800 
Ft/hó.

Angolnyelv-oktatás, korai fej-
lesztés angolul és óvodás angol 
kedden 16.30, kezdő és haladó 

óvodás angol csütörtökön 15.30 és 
16.30. A Helen Doron Early Eng-
lish az angol nyelv tanulásának 
egyedülálló, könnyű és természetes 
módja, amely a gyermek anyanyel-
vétől függetlenül a világ minden 
országában alkalmazható. Babaan-
gol csütörtökön 9.00–12.00 (22–
36 hónapos korú gyerekek részére). 
Előzetes jelentkezés szükséges. Ve-
zeti: Endre Judit (06/30-313-
6822), www.helendoron.hu. Rész-
vételi díj: 9500 Ft/hó.

Csiri-biri torna pénteken 
9.30-11.00. A Csiri-biri tornán 3 
éves korig várják a már járni tudó, 
izgő-mozgó babákat. Vezeti: 
Orszáczky Ildikó (06/30-389-
5500). Részvételi díj: 1200 Ft/al-
kalom, 10 000 Ft/10 alkalom (a 
bérlet három hónapig érvényes). 
Testvérkedvezmény: 50%. www.
csiri-biri.hu

Ju jitsu szerdán 16.30–18.00 és 
18.30–20.00. Rugalmas küzdő-
sport, a csavarásokat, dobásokat, 
gáncsokat részesíti előnyben. Sok-
oldalú és változatos önvédelmi 
irányzat. Vezeti: Derkényi László 
(06/20-617-5982). Részvételi díj: 
5500 Ft/hó.

Klasszikus balett hétfőn és 
szerdán 16.15–17.00 és 17.00–
18.00. Oktatás kezdőknek és hala-
dóknak már óvodáskortól. Vezeti: 
Kiss Stefánia balettművész, 06/20-
269-2314.

Jazzbalett iskoláskortól csü-
törtökön 16.30–17.30. Részvételi 
díj heti egy óra részvétellel: 8800 
Ft/8 alkalom, heti két óra 14 400 
Ft/16 alkalom. Vezeti: Kiss Stefá-
nia balettművész (06/20-269-
2314).

Művészi torna szombaton 
9.00–17.00. Berczik Sára módszere 
alapján, zongorakísérettel. Moz-
gáskoordináció és ritmusérzék-fej-
lesztő gimnasztika. Kezdő: óvodá-
soknak, kisiskolásoknak 4 éves 
kortól; középhaladó: alsó tagozato-
soknak; haladó 1: felső tagozato-
soknak; haladó 2: 15–20 éves ko-
rig. Vezeti: Pataki Rita mozgáspe-
dagógus (06/30-483-1897). Zon-
gorán kísér: Gabora Mária. E-mail: 
patakiri@freemail.hu. Részvételi 
díj: 3400 Ft/hó, illetve 6000 Ft/
hó. Testvérek, valamint féléves tan-
díj egyösszegű befi zetése esetén 
kedvezmény.

NTC School Bu-
dapest holland 
bölcsőde és óvo-
da. Hétfőn és szer-
dán 9.00–12.00 

bölcsődéseknek, kedden 8.00–
15.00 óvodásoknak. Holland tan-
menet szerinti foglalkozások fl a-
mand és holland anyanyelvű csalá-
dok részére. Felügyeleti szerv: Hol-
land Oktatási Minisztérium. In-
formáció: Bori Martina, 06/30-
241-2546, lesbories@t-online.hu.

Szivárvány Táncszínház
showtánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Formációs tánc, 
showtánc és hiphop 7 éves kortól. 
Fiúk jelentkezését is várják. Vezeti: 
Balázs Márta táncpedagógus 
(06/30-409- 2400). Részvételi díj: 
10 000 Ft/hó.

Tücsök zene hétfő délelőttön-
ként folyamatosan. Személyiségfej-
lesztő foglalkozás zenetanár vezeté-
sével, 6 hónapos kortól 4 évesig. 
Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel. Testvérek-
nek kedvezmény, szülőknek, kísé-
rőknek ingyenes. Információ: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945, www.
tucsok-zene.hu.

Bujutsu-Kai Kenshin-ryu
szerdán 18.30–20.30. Egy ősi sza-
muráj család hagyatéka, melynek 
célja és feladata a személyiség fej-
lesztése a harcművészet útján. Je-
lentkezni személyesen, edzésnapo-
kon lehet. Az edzésekre 14 éven 
felüliek részére folyamatos jelent-

kezési lehetőség. Vezeti: Horváth 
Attila (06/20-945-3901).

Zumba fi tness hétfőn és szer-
dán 11.00–12.00, kedden és csü-
törtökön 20.00–21.00. A foglal-
kozásokat vezeti: Németh Kriszti-
na okleveles aerobik- és 
zumbaoktató. Részvételi díj: 1100 
Ft/alkalom.

Etka jóga kedden és csütörtö-
kön 9.30–11.00. Az Etka-jóga a 
velünk született természetes légzés, 
gerinctartás és mozgás visszaszer-
zésére és megtartására törekvő 
módszer, mely a természet, önma-
gunk és egymás megértésére épül. 
Vezeti: Nyerges Margit rekreációs 
sportoktató. Részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 5500 Ft/5 alkalom (a 
bérlet 6 hétig érvényes).

Esthetic movement class, in-
struction in English. Th is is a 
kind of exercise for women with 
simple gymnastical and dance ele-
ments accompanied by classical 
piano improvisation. Energizing 
physical experience, enhances your 
posture, encourages graceful 
movement. Classes begin at 12.00 
AM on Mondays-Wednesdays-Fri-
days. Price: 600 HUF per occasion 
or 4000 HUF per ten occasions. 
For further information please call 
Zsuzsanna Lukin on +36/30-434- 
8204.

Hatha jóga csütörtökön 18.30–
20.00, pénteken 9.30–11.00. A 
hatha jóga a jóga egyik legnépsze-
rűbb és legszélesebb körben művelt 
ága világszerte. Test-, légző, relaxá-
ciós és meditációs gyakorlatai kitű-
nő egészségmegőrző hatásúak, 
emellett a jóga hatékony útja az 
önmegismerésnek. Vezeti: Pazonyi 
Mónika jógatanár, rekreációs 
sportoktató (06/20-952-4685). 
Részvételi díj: 1400 Ft/alkalom, 
6000 Ft/5 alkalom.

Egyiptomi hastánc hétfőn 
18.30–19.30. Tizenkét éves kortól 
ajánlott, felső korhatár nélkül. Elő-
segíti a szép bőr és alak létrehozá-
sát, megőrzését, a nőies izomzat 
kialakulását. A hastánc mozgás-
kultúráját elsajátító hölgyek önbi-
zalmat kapnak, teljes lényükből 
sugárzik majd a nőiesség, kisugár-
zásuk magával ragadó lesz. Részvé-
teli díj: 1500 Ft/alkalom, 10 000 
Ft/10 alkalom. Vezeti: Tóth Lilla 
hastáncművész és oktató (06/70-
261-5522).

B.V.S.C. Jókai Táncklub hét-
főn 18.30–20.30. Klubvezető: Ju-
hászné Vágvölgyi Györgyi szakosz-
tályvezető, nívódíjas, Csokonai-dí-
jas táncpedagógus. A táncegyesület 
fi atal, lelkes tagjait a versenyekre 
készülés, a tánc szeretete összetar-
tó, jó hangulatú közösséggé for-
málta. A versenytáncosok évek óta 
kiemelkedő eredményeket érnek el 
hazai és külföldi versenyeken. Az 
egyesületünk standard és latin, va-
lamint formációs táncokkal foglal-
kozik, esküvőre, szalagavatókra 
vállalja táncok betanítását. Infor-
máció: bvscjokaitk@freemail.hu, 
www.jokaitk.uw.hu, www.
bvscjokaitancklub.hu, 06/20-213-
0604.

Bridzsklub szerdán 13.30–
18.00. Klubvezető: dr. Kis Géza 
(395-8907). Tagsági díj: 2000 Ft/
fél év. A csoport tagjai a játékot is-
merő, profi  bridzsjátékosok.

Nyugdíjasklub csütörtökön 
14.00. Klubvezetők: Herczeg Esz-
ter és Torda Judit (395-8284). 
December 8.: fi lmklub, december 
15.: ünnepi dallamok Komlós 
Andrással. Tagsági díj: 100 Ft/fél 
év.

Színházjegy-árusítás a Jó-
kai Klubban minden 
páratlan hét szerdá-
ján 15.00–18.00-ig 
Bódi Évánál (06/20-

213-0479).

LÍVIA VILLA
XII., KÖLTŐ UTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
Adventi manó-műhely. Kará-

csonyi készülődés gyerekek számá-
ra december 8-án 14.00. Kézmű-
ves-foglalkozással, műsorral várják 
a kerületi óvodásokat és kisiskolá-
sokat.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
Angyalok, szeráfok, kerubok 

és puttók – csoportos kiállítás. 
Megtekinthető: 2012. január 3-ig, 
hétköznap 9.00–18.00, szombaton 
10.00–12.00. Bővebb információ: 
201-6607.

Hölgy Kaszinó december 7-én 
19.00. Elfelejtett, eltitkolt nők a 
magyar irodalomban. Kondor Ka-
talin vendége Takaró Mihály iro-
dalomtörténész. Információ: 
06/30-952-0740, 06/20-984-5875.

Tassy-Becz Éva Elmondom, 
másként nem tehetem című 
könyvének bemutatója december 
14-én 16.00. A könyvről beszélget-
nek: Balázs Attila, a Hegyvidék 
Helytörténeti Gyűjtemény és Galé-
ria igazgatója, Hantó Zsuzsa szoci-
ológus, Sándor György Kossuth-
díjas humoralista és Tassy-Becz 
Éva, a könyv szerzője. A helyszínen 
15 órától megvásárolhatók az e té-
makörben megjelent könyvek. Bő-
vebb információ: 201-6607.

Beszélő muzsika – advent de-
cember 14-én 18.30. A karácsonyi 
ünnepkör hangulatához illő kama-
razenét hallhatnak a vendégek kü-
lönböző egymásra ható kultúrkö-
rökből, ősi szertartásokból, népha-
gyományokból Bartha Katalin (he-
gedű), Lázár György (zongora), 
Nagy Ottó (cselló, viola da gamba), 
valamint Hornok László Tiborc (sá-
mándob, ének) közreműködésével.

Szabad egy táncra? Tiborcz 
Zsuzsa társastánctanfolyama kez-
dőknek és haladóknak hétfőnként 
19.00–21.00. Információ: 06/30-
952-0740, 06/20-984-5875.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN UTCA 1/B
TELEFON: 457-0501

Célegyenesben a Hegyvidék 
– a kerület sporttörténetét bemutató 
kiállítás. A belépés díjmentes. Cso-
portoknak előzetes bejelentkezés 
szükséges. Nyitva tartás: kedden, 
csütörtökön, pénteken 10.00–18.00.

Hegyvidék Galéria
1122 Budapest, Városmajor u. 16.
Tel./Fax: 201-6607 
E/mail: info@hegyvidekgaleria.hu

A II. Hegyvidéki Művészeti 
Aukció műtárgyai megtekinthe-
tők december 20-ig, kedden, csü-
törtökön, pénteken 10.00–18.00. 
Bővebb információ: 201-6607.

Festőkurzus felnőtteknek. Jó 
hangulatban, jó társaságban, nagy-
mesterek műveinek másolása köz-
ben megtanulhat akril festékkel és 
szénnel bánni. Hétfőnként 17.00–
19.30. Ár: alkalmanként 2000 Ft, 
vagy négy alkalom 6500 Ft. Érdek-
lődés: Makovecz Anna 06/20-573-
9339 vagy anna.makovecz@yahoo.
com.

XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
Jön a karácsony! Kiállítás és vá-

sár december 7–31-ig. Egyedi művé-
szeti alkotások vásárolhatók mű-
vészáron, hogy a karácsonyi ajándé-
kozás szép és elegáns legyen. Megte-
kinthető: naponta 10.00–20.00-ig.

Szabad műterem a Városma-
jornál. Rajz, festés korhatár nélkül. 
Felvételi előkészítő művészeti egye-
temre, grafi ka, fotó, videó, animá-
ció szakokra készülőknek. Kreatív 
tervezési feladatok, számítógépes 
programismeretek. Személyes, 
szakspecifi kus konzultáció, portfo-
lió összeállítás. A hét minden nap-
ján 14.00–20.00-ig. Cím: XII., 
Hajnóczy József utca 13. Informá-
ció: Bun Zsófi a, 06/30-617-6765; 
Jánosi Anna, 06/30-316-1311.

BAJOR GIZI SZÍNÉSZMÚZEUM
XII., STROMFELD AURÉL ÚT 16.
Básti–Csákányi: két név – 

négy színész. Básti Lajos születé-
sének 100. és Csákányi László szü-
letésének 90. évfordulójára. A kiál-
lítás az 1930-as évektől az 1990-es 
évekig idézi fel jelentős alakításai-
kat, alakjukon keresztül felvillant-
va a második világháború előtti 
magánszínházak világát, a Nemze-
ti Színház négy évtizedét és a többi 
között a Fővárosi Operettszínház, 
a Vígszínház, a József Attila Szín-
ház vagy a Vidám Színpad előadá-
sait. Az 1970-es évek óta a színházi 
történetet kiemelkedő tehetséggel 
lányaik „írják” tovább: Básti Juli és 
Csákányi Eszter. A két színésznő 
pályája számos ponton találkozott. 
A kiállítás a közös előadásokat, 
azonos szerepeket helyezi a közép-
pontba, de felidézi legfontosabb 
szerepeiket, napjainkig. Látogatha-
tó: 2012. március 18-ig. Nyitva: 
csütörtök–vasárnap 14.00–18.00.

Kerek élet fája, szép tizenkét 
ága. Néphagyományaink gazdag 
kincsestárából válogatták a sorozat 
témáit. Az évkör nevezetes napjait, 
ünnepi pillanatait elevenítik fel sok 
zenével, játékkal. December 11. 
15.00–18.00 Adventi jeles napok. 
Jézus Krisztus várása Keresztes 
Nagy Árpáddal (zenés–mesés–tán-
cos ünnepvárás), adventi kopogtató 
és asztali mécses készítése. A kará-
csonyi asztal szimbolikája (beszél-
getés és játék). Kísérőprogram: jel-
mezes öltözködés. A következő 
program témája: farsangi jeles na-
pok (2012. február 5.). Dramatikus 
népi játék, maszk készítése, farsangi 
fánk. További információ: Szebényi 
Ágnes, 375-1184/105, szebenyi.
agnes@szinhaziintezet.hu.

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509,
KULTURALIS.SZALON@GMAIL.COM
Kiállítás és kézműves vásár az 

Orbánhegyi Óvoda gyermekmun-
káiból, valamint a Fejlesztő Nap-
közi Otthon gondozottainak mun-
káiból decemberben. A Kulturális 
Szalon mindkét vásár teljes bevéte-
lével az intézmények alapítványát 
támogatja.

Kézműves délelőtt december 
7-én 10.00–12.00. Betlehemkészí-
tés (az anyagszükséglet miatt előre 
jelentkezni kell).

Budai Liszt-érzékenyek talál-
kozója december 7-én 17.00–
19.00.

Ruhabörze – „Hozol és vi-
hetsz” december 12-én 10.00–
14.00. Otthon már feleslegessé vált 
felnőtt-, gyermekruhákat, cipőket, 
játékokat várnak, amelyekből a 
börzén mindenki díjmentesen vá-
logathat. A megmaradt ruhákat 
rászorulók számára juttatják el.

Adventelő december 12-én 
15.00. A Fejlesztő Napközi Otthon 
gondozottainak előadása.

A Hegyvidéki Zöld Kör ülése
december 14-én 18.30.

A Kulturális Szalon karácso-
nyi koncertje december 19-én 
17.00. Közreműködik: Wéber Ist-
ván női kar. A belépés díjtalan.
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Teaházi terefere minden hét-
főn és pénteken 10.00–12.00. Be-
szélgetés egy csésze tea mellett.

Ugrifüles torna. Preventív 
mozgásfejlesztés óvodásoknak min-
den hétfőn és csütörtökön 17.15–
18.15. Jelentkezés, érdeklődés: Po-
csaji Andrea, 06/30-384-7770.

Totyogó torna. Játékos moz-
gásfejlesztés 1–3 éveseknek min-
den kedden 9.00–11.00. Jelentke-
zés, érdeklődés: 06/20-770-4327.

MOM-nyugdíjasok találkozó-
ja minden kedden 14.00–18.00. 
Részvétel tagoknak. Érdeklődni le-
het telefonon: Fisher Péterné, 466-
4973, 06/20-394-5473, Tarsoly Im-
réné, 323-5312, 06/70-455-5684.

Süssünk, süssünk valamit!
Közös süteménykészítés, kóstolás, 
teázás minden szerdán 9.00–
12.00. December 14. 9.00–12.00 
Mézeskalács-készítés, kóstolás, teá-
zás. A legfi nomabb sütemény ké-
szítői jutalomban részesülnek.

Élj 100 évet egészségesen! 3-1-
2 meridián torna minden hétfőn 
9.00–10.00 és csütörtökön 11.00–
12.00. Csak kényelmes ruházat, 
cipő szükséges!

A Budai Babszem Táncegyüt-
tes táncháza minden pénteken 
19.00–21.00. Jelentkezés, érdeklő-
dés a helyszínen.

Néptáncoktatás, tánc- és nép-
daltanítás, népviselet megisme-
rése kéthetente csütörtökönként 
16.00–17.00. Táncot oktatnak: 
Rév Juli és Rév Dávid, a Csillagsze-
mű táncegyüttes táncosai. A rész-
vétel ingyenes.

Szupernagyi népdalkör kéthe-
tente csütörtökönként 13.00–
15.30. Várják a dalos kedvű, éne-
kelni, éneket hallgatni szerető ér-
deklődőket.

VÁROSMAJORI
GARDEN ÉTTEREM SZÍNHÁZ
GARDEN CAFÉ&LOUNGE
XII., SZAMOS UTCA 2/B
Utazás Karinthy körül címmel 

decembertől havi egy alkalommal, 
vasárnap délutánonként irodalmi 
teadélután-sorozat indul. Az 

összművészeti beszélgetések apro-
póját a Kossuth Kiadó Karinthy 
Frigyes-sorozatának frissen megje-
lenő kötetei adják. A december 18-
i, első teadélután témája: Karinthy 
Frigyes és az ünnepek. A szerkesz-
tő-házigazda vendége Karinthy 
Márton. Közreműködik: Székhelyi 
József. Zenél: Babicsek Bernát.

A Városmajori Garden Étte-
rem Színház előadásai: december 
11. 10.30 A három kismalac és a 
farkasok. December 18. 10.30 Bet-
lehemi történet. Az első felnőttek-
nek szóló előadás a Caveman című 
stand up comedy december 7-én 
19.00. Részletes program és bő-
vebb információ: http://szabadter.
hu/gardenszinhaz. Jegyvásárlás ke-
zelési költség nélkül online: www.
szabadter.jegy.hu, személyesen a 
Szabad Tér Jegyirodában (VI., 
Nagymező utca 68.) és a helyszí-
nen. Asztalfoglalás és jegyrendelés 
telefonon: 301-0147.
 �

Művészeti Szabadegyetem a 
Konok-Hetey Művészeti Alapítvány 
szervezésében keddenként 18.00. 
Helyszín: Moholy-Nagy Művészeti 
Egyetem, nagy előadó (XII., Zugli-
geti út 9–25.). Január 21. 18.00 
Nam June Paik – Peternák Miklós, 
Dr habil, CSC Magyar Képzőmű-
vészeti Egyetem, Intermédia Tan-
szék. Január 28. 18.00 Francis 
Bacon – Dr. Aknai Tamás – Pécsi 
Tudományegyetem, Művészeti Kar. 
Jegyek és bérletek a helyszínen kap-
hatók. Felnőttjegy: 1000 Ft, diák-
jegy 500 Ft. Felnőtt összbérlet: 
16 000 Ft, diák összbérlet: 8000 Ft. 
Bérlet egy-egy kurzusra is váltható 
(10 alkalom), felnőtt 8000 Ft, diák 
4000 Ft. muveszeti.szabadegye-
tem@gmail.com
�

Ringató foglalko-
zás a Budahegy-
vidéki Református 
E g y h á z k ö z s é g 
templomának gyü-

lekezeti termében (XII., Böször-
ményi út 28.) minden hét szerdá-
ján 9.30–10.00 és 10.15–10.45. 

Információ: Máricz Anna, 06/70-
282-5094, www.ringato.hu. A fog-
lalkozások az óvoda előtti korosz-
tálynak szólnak, néhány hónapos-
tól 3 éves korig. Családi bérlet: 
3500 Ft/5 alkalom. Egy foglalko-
zás részvételi díja: 800 Ft/család.
 �

Menő Manó Torna. Zenés-tor-
nás foglalkozás gyerekeknek 6 hó-
napostól 4 éves korig, élő hangszer-
játékkal, ismert és rég hallott dalok-
kal, mondókákkal. A nagymozgá-
sok és az egyensúlyérzék fejlesztését 
speciális mozgásfejlesztő  eszközök-
kel (például mászóalagút, egyensú-
lyozó tölcsér, trambulin, szivárvá-
nyos hintáztató ejtőernyő, billenő 
rácshinta, libikóka) segítik elő, és 
persze egyetlen óráról sem hiányoz-
hat a száz színes labda! Időpontok: 
szerdán 9.30 (Mini csoport) és 
10.10 (Menő Manó csoportok). 
Cím: Sportmax Hegyvidék, XII., 
Csörsz utca 14–16. Ingyenes parko-
lás! Telefon: 06/20-392-1833. 
www.menomanotorna.hu
 �

Kindermusik nemzetközi zenei 
program angol nyelven, 7 éves ko-
rig. A foglalkozások szerdán 9.00-
kor kezdődnek a Happy Kids Óvo-
dában (XII., Fodor utca 36.). Az 
első foglalkozás ingyenes. További 
információk, illetve próbaórára je-
lentkezés: www.kmzsuzsa.hu, 
www.happykids.hu, www.
kindermusik.com, valamint 356-
2440.
 �

S. K. Műhely – kerámia „saját 
kezűleg”. Kézi és korongos agyag-
formálás, díszítés, mázazás, égetés, 
raku. Felnőtteknek kedden 10.00–
13.00, szerdán 18.00–21.00, szom-
baton 10.00–13.00. Kerámiaklub 
nyugdíjasoknak. „Aranykezű” 
gyermekeknek kreativitást és kon-
centrációt fejlesztő foglalkozások 
egész évben, kedden, szerdán, csü-
törtökön 16.00–17.30, pénteken 
14.00–15.30 és 16.00–17.30. Hely-
szín: XII., Sion lépcső 8. (az Arany 
János iskola kerámiaműhelyében). 
Információ: Ferenczyné Saás Kin-

ga, 06/20-986-8601, skmuhely@
hotmail.com, www.keramia-
skmuhely.hu.
 �

Csatlakozzon a 
Szakértő Szülők 
csoporthoz, ahol 
nyíltan beszélhet a 
mindennapokban 

felmerülő gyereknevelési gondok-
ról a témában jártas nevelési és élet-
vezetési tanácsadókkal, és meg-
oszthatja problémáit a többi anyu-
kával. A gyerekeket animátorok 
várják érdekes programokkal a 
helyszínen. Az első csoporttalálko-
zón a részvétel ingyenes, de előze-
tes regisztrációhoz kötött: 06/20-
777-1003. www.szakertoszulok.
com
�
Autogén tréning. Helyszín: 

XII., Böszörményi út 34/b. Kap-
csolat: relaxalas@gmail.com, 
06/30-331-4884. Időpont: egyéni 
formában megbeszélés szerint, cso-
portos tanfolyam keretében szom-
baton 14.00, szerdán 9.30. Tanfo-
lyam időtartama: 12 hét. Ár: 4500 
Ft/alkalom (egyéni), 3000 Ft/alka-
lom (csoportos).
 �

Kreatív festőklub a Városma-
jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész vezeté-
sével. Óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu
 �

Bentlakásos drogterápiás ott-
hon Budapesttől 35 km-re. Azok 
számára, akik szabadulni szeretné-
nek drogfüggőségükből. www.
drogterapia.hu
 �

Idő/Tér/Kép. Helytörténeti 
körutazás a mobiltechnológia se-
gítségével. A MOM Park Bevásár-
lóközpont, a Hegyvidéki Helytör-
téneti Gyűjtemény és Galéria, vala-
mint a Hegyvidéki Önkormányzat 
kiállítása év végéig. Helyszín: 

MOM Park Lounge, XII., Alkotás 
utca 53.
�
Életmód- és alakformáló 

edzések a Virányos Általános Isko-
la tornatermében (Virányos út 48.) 
hétfőn és szerdán 16.50–17.40 höl-
gyeknek, 17.50–18.50 hölgyeknek 
és uraknak, 19.00–20.00 uraknak. 
Információ: 275-0669, 06/30-476-
9132.
 �

Shuhari Dojo Japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. Tanfo-
lyamok: Karate-do harcművészet, 
Aikido, Iaido – a szamuráj kardfor-
gatás ősi művészete, Shito-ryu ka-
rate, Shuhari karate, Jóga, Manó 
tánc, Dance for Fun, kondi tré-
ning. Egyéb programok, foglalko-
zások: Origami, Do-in önmasszázs 
tanfolyam, szerdánként Nikken 
egészségnap, Japán kulturális és vi-
zuális tanfolyamok, Japán Klub. 
Cím: XII., Győri út 5–7. Telefon: 
06/70-338-2277 és 06/70-245-
1341. Részletek a honlapon: www.
shuharidojo.hu.
 �

Frissítő, örömmel végezhető 
labdajáték a Mediball  irodában 
dolgozók részére. Oktatás és edzés: 
szerdánként 17.00–18.00-ig a 
Sportmax Hegyvidék földszinti 
különtermében. Az első óra ingye-
nes, utána 1000 Ft/óra.  Hegyvi-
dék Kártyával engedmény. Infor-
máció: mediball.tan@gmail.com.
 �

Kölyökjudo a Sportmax Hegy-
vidékben. Minden hétfőn és szer-
dán 18.00–19.00-ig játékos 
judoedzések 6–12 éves fi úknak és 
lányoknak. Az edzések során játé-
kos formában sajátítják el a judo 
alaptechnikáit és eséstechnikáit, 
jelentősen fejlesztve a gyerekek fe-
gyelmezettségét és mozgáskoordi-
nációs képességeit. Tagdíjak: 5000 
Ft/hó/4 edzés, 8000 Ft/hó/8 edzés. 

További információk: Rajcsányi 
Gergő, 06/30-221-9992, 
grajcsanyi@hotmail.com.
 �

A Budai Rajzisko-
la aktuális felnőtt-
képzési ajánlata 
érettségizetteknek: 
OKJ-s művészeti 
képzések indulnak 

januárban ötvös és alkalmazott fo-
tográfus szakon. Kis létszámú cso-
portok, személyre szabott tematika, 
korszerű technikai feltételek. A 2 
éves képzés jelentkezési határideje: 
2012. január 16. Tanfolyamok: rajz, 
festés, mintázás, grafi ka, divatrajz, 
korrajz. Felvételi előkészítő tanfo-
lyamokra folyamatosan lehet jelent-
kezni a rajziskolában. Kurzusok: 
design, animáció, 2D animáció, 
grafi ka, építőművészet, photoshop, 
InDesign, klasszikus fotográfi a, di-
gitális fotó és divattervezés. Infor-
mációk, képek: http://www.
budaiblog.blogspot.com, www.
budairajziskola.hu. Bővebb tájékoz-
tatás telefonon (355-0341) vagy sze-
mélyesen (XII., Alkotás utca 45).
 �

Újra indult a  Demokraták 
Közéleti Klubja. Az MSZP XII. 
kerületi szervezete december 14-én 
17.00 órától a Kiss János altábor-
nagy utca 42–44. alatti MSZP-
székházban tartja a klub következő 
programját. Vendég: Lakner Zol-
tán politikai elemző. Téma: társa-
dalmi különbségek.
 �

A Kós Károly Ének-zene 
Emeltszintű Általános Iskola ka-
rácsonyi hangversenye december 
15-én 18.00-kor lesz a Buda-
hegyvidéki Evangélikus Templom-
ban (XII., Kékgolyó utca 17.). 
Program: Kicsinyek Kórusa (Tánc-
zos Fanni, Tirk Dóra, Urbán 
Csenge fuvola; Ruisz Léna hege-
dű); a 8. a osztály kórusa; Furulya–
gitár–fuvola-együttes, Szülők, Ta-
nárok, Volt Növendékek Kórusa; 
Kós Gyermekkar; Összkar. Ve-
zénylő karnagyok: Hraschek Kata-
lin, Mitók Monika.
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Ahol megállt az id�
Fotókiállítás a Zugligeti Niche Kempingben

A Kulturális Örökség Napja-
in idén olyan XII. kerületi 

helyszíneket is látogatni lehetett, 
amelyek a korábbi években nem 
szerepeltek a kínálatban – így a 
Zugligeti Niche Kempinget is. 
A kemping természetesen más-
kor is nyitva áll a vendégek előtt, 
ugyanis az egykori villamos-
végállomás műemlék épületében 
ma étterem, az épület előtt pedig 
telente a régi idők hangulatát 
idéző természetes jégpálya mű-
ködik.

Tíz esztendővel ezelőtt ren-
dezték meg először a „Tájfutás 
a zugligeti műemlékek meg-
mentéséért” programot, s most, 
a jubileum alkalmából novem-
ber végéig fotókiállítás látható 
a Nichében. A tablókon a múlt 
nagy rendezvényeiről (szüreti 
fesztiválokról, disznósiratókról, 
a magyar állatfajták és termékek 
bemutatójáról és így tovább), 
valamint a zugligeti műemlékek 
hajdani és mostani állapotáról 
is nézegethetünk fényképfel-
vételeket. A fotókat különböző 
lapokban megjelent híradások 
egészítik ki.

Az alkalmi idegenvezetők az 
örökségnapok során nem csupán 
a rusztikus épületet és a kiállí-
tást mutatták be a vendégeknek, 
hanem azokat a több száz éves 
mezőgazdasági és kézműipari 
tárgyakat is, amelyek részben az 
étterem galériáján, részben egy 
skanzenszerű épületben láthatók. 
A kemping több külföldi vendége 
is részt vett a programban, ők an-
gol nyelvű tájékoztatást kaptak. 
Arra a kérdésünkre, mi tetszik itt 
nekik a leginkább, egyikük a hite-
les történelmi miliőt, a természet 
közelségét, valamint azt emelte 
ki, hogy az egykori váróterem és 
jegypénztár vaskos gerendái, fa-
faragványai és a beépített galéria 
valamiféle vadnyugati romanti-
kát is sugallnak. Az étteremmé 
átalakított végállomás épülete 
jól példázza, hogy ha nincs ele-
gendő pénz egy műemlék eredeti 
állapotban való megőrzésére, ám 
valamilyen új funkcióhoz igazít-
va legalább a külseje megmenthe-
tő, akkor kompromisszumot kell 
kötni, s így megőrizni az utókor 
számára.

-a

Mesés pódiumbeszélgetés
Bukovinai székely népmesékkel 
gazdagította a Hölgy Kaszinó no-
vemberi rendezvényét Kóka Rozá-
lia Magyar Örökség-díjas előadó-
művész, mese- és népdalgyűjtő, 
aki azt is elárulta: világ életében a 
bukovinai székelyek érdekelték a 
legjobban.

A bukovinai széke-
lyeket 1941 máju-

sában telepítették Bács-
kába, így Kóka Rozália 
a vajdasági Bajmokon 
látta meg a napvilágot 
1943-ban. Édesap-
ja bukovinai székely 
származású, édesanyja 
bácskai magyar. Szü-
leivel csakhamar me-
nekülni kényszerült a 
Vajdaságból, 1944 óta 
él Magyarországon.

A mesék világa, 
mint a legtöbb kisgye-
reket, hamar rabul ej-
tette, és a faluban élő 
idős bácsinak köszön-
hetően – aki azzal szó-
rakoztatta a gondjaira 
bízott gyerekeket, hogy 
a körtefa alatt ülve me-
séket mondott, amíg a 
szülők a földeken dol-
goztak – később sem 
szakadt el ettől. Már fi atalon 
elkezdett meséket és népdalokat 
gyűjteni, miközben népdalkört 
és néptánccsoportot is alapí-
tott. A Tolna megyei kis faluból 
1962-ben költözött szüleivel – és 
számos bukovinai székellyel – 
Érdre. Eddigi pályája során me-
sekönyveket is írt, gyűjtéseiből 
előadóesteket, meseműsorokat 
szerkesztett, művészete elismeré-
séül számos kitüntetésben része-
sült.

„Nagyon megfogtak a nekünk 
sokat mesélő szomszéd bácsi tör-
ténetei – mondta Kóka Rozália 
Kondor Katalinnak a Barabás 
Villa Hölgy Kaszinó-sorozatának 
novemberi beszélgetésén. – Így 
alighogy megtanultam olvasni, 
pillanatok alatt végigfaltam a 
kis falusi iskolánk könyvtárának 
összes mesekönyvét, s nyolca-
dikos koromtól gyűjtöttem is a 

népdalokat és a meséket. Alig 
voltam tizenkilenc éves, amikor 
egy néprajzi gyűjtőpályázaton 
második helyezést értem el a nép-
mesegyűjteményemmel. Aztán 
tanítónő lettem; olyan korban, 
amikor kevés volt a szakképzett 
tanító, így bármilyen tárgy ok-
tatására beoszthattak minket. 
Amikor például matematikát 
kellett tanítanom, legalább any-
nyira szenvedtem, mint a gye-
rekek, ezért azzal buzdítottam 

őket, hogy ha időben befejeznek 
minden feladatot, elmondok egy 
mesét az óra végén. Hatásos volt, 
szorgalmasan dolgoztak az ötper-
ces kis történetért. És ez engem 
is tovább ösztönzött arra, hogy 
gyűjtsem a meséket.”

Érezte-e magában az első pilla-
natban azt a tulajdonságot – hang-
zott a kérdés –, ami ahhoz kell, 
hogy megnyíljanak az emberek?

„Eszembe sem jutott, hogy 
nem nyílnak meg – válaszolta 
nevetve a mesemondó. – Elő-
ször a tolnai, baranyai falvakat 
jártam, utána Erdélybe, a buko-
vinai székelyekhez is eljutottam. 
Moldvába 1969-ben mentem el, 
mondhatom, viszontagságos út 
révén. A mai napig emlékszem 
név szerint is, hogy melyik mesé-
nek a vázát kitől és hol hallottam. 
Ezeket aztán már én toldozgat-
tam, alakítgattam tovább. Ilona 

nénit például sosem felejtem el, 
tőle szinte búcsúzóul, élete végén 
kaptam meg azt a mesét, aminek 
én az Egy asszony két vétkecs-
kéje címet adtam. Ilona nénivel 
egyébként hosszú-hosszú éveken, 
évtizedeken át jó barátságban 
voltam, gyönyörű helyeket jár-
tunk be együtt meséket gyűjtve. 
Nagyon sokat segített nekem, és 
egyszer azt kérte tőlem, hogy kö-

szönetképpen tanítsam 
meg arra, hogyan kell 
leírni a nevét. Több 
száz mesét, népdalt, 
imádságot tudott ez 
az írástudatlansága 
ellenére nagy tudású 
ember.”

Az asszonysorsokról 
írt sorozat merőben el-
tér a mesegyűjtésektől 
– említette meg Kondor 
Katalin a különféle in-
terjúkat. „Valóban más, 
és ennek köszönhetem, 
hogy megszabadultam 
attól a csőlátásomtól, 
ami addig fel sem tűnt 
– vallotta be Kóka Ro-
zália. – Engem, nyilván 
a származásom miatt, 
kezdettől fogva kizáró-
lag a bukovinai széke-
lyek, rajtuk kívül pedig 
csakis a moldvai csán-
gók érdekeltek, csak az 
általuk képviselt érték 

létezett számomra. Aztán amikor 
különböző szituációkban külön-
böző asszonyokkal beszélgettem, 
az ő sorsukat megismerve tudtam 
megérteni, felmérni azt, hogy más 
népcsoportok is megszenvedték 
ugyanazokat a fájdalmakat, mint 
mi, és például a kitelepítések má-
sokban is kitörölhetetlen nyomo-
kat hagytak. Ezekkel az inter-
júkkal én is teljesebbnek érzem a 
munkásságomat.”

A. I.
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2010 októberében a Magyar Nemzeti Galéria 50.000.000 Ft-os Európai Uniós támogatást 
nyert múzeumpedagógiai programjainak bővítésére, színesítésére. A több mint egy évig tartó 
projekt során megújult az intézmény múzeumpedagógiai foglalkoztató termének fel szerelése, 
új segédanyagok, interaktív táblára való alkalmazás, új múzeumpedagógiai honlap, valamint 
különböző korcsoportok számára kialakított játékok készültek. 
Az így korszerűsített infrastruktúrát használva, tizenhét partnerintézmény közel ezer diákja, 
mintegy ötszáz alkalommal vett részt a múzeumpedagógusok, képzőművészek és restaurátorok 
által tartott programokon. A budapesti iskolákon kívül, Sellyéről, Pécsről, és Budaörsről 
érkeztek diákok és óvodások. A támogatásnak köszönhetően térítésmentesen vehettek részt 
a programokon, sőt útiköltségük és étkezéseik biztosítása is lehetővé vált. 
A programok a gyermeki aktivitás, motiváltság, kíváncsiság ébrentartását és kielégítését, 
a kreativitás előtérbe helyezése és a kompetenciaérzés kialakítását, fenntartását szolgálták. 
Neves kortárs képzőművészek közreműködésével új tehetséggondozó foglalkozások is 
bevezetésre kerültek, melyek révén a résztvevők kipróbálták a legfontosabb képzőművészeti 
technikákat. A hátrányos helyzetű tanulók szociális kompetenciáinak fejlesztését a pályázat 
keretében kidolgozott művészetterápiás foglalkozások segítették.
A projektet az MNG Közönségkapcsolati osztályának munkatársai valósították meg. A projekt 
menedzsere Sepsey Zsófi a művészettörténész, az osztály vezetője. 

A projekt záróeseményére 2011. december 15-én 15.00 órai kezdettel kerül sor 
a Magyar Nemzeti Galériában. 

MAGYAR NEMZETI GALÉRIA
HUNGARIAN NATIONAL GALLERY

Múlt és jelen

AXII. kerület kiemelt szerepet kapott az idei Kulturális Örökség Napjai során, 
szeptember 17–18-án az előző években megszokotthoz képest jóval több 

helyszín és program várta az érdeklődőket a Hegyvidéken. Az eseményekről 
számos fényképfelvétel készült, ezek válogatott anyagát és – amint arra a kiállí-
tás címe, a Múlt és jelen is utal – a helyszínek archív fotóit vándorkiállítás mutatja 
be.

Az első állomás a Kulturális Örökségvédelmi Hivatal Pincegalériája (I., Tán-
csics Mihály utca 1.) lesz, ahol december 8-án 16 órakor tartják a megnyitót, és 
az Arany János Általános Iskola és Gimnázium, valamint a Németvölgyi Általános 
Iskola tanulói versekkel, népdalokkal szórakoztatják a vendégeket. Mementó-
ként néhány tárgyi emlék is közszemlére kerül a január 9-ig nyitva tartó tárlaton.

A Németvölgyi Általános Iskola galériájában január 10-től látogatható a ván-
dorkiállítás. Ezután – részben más képanyaggal – a Zugligeti Niche Kempingben 
rendezett bemutató következik. (Kérész)

Hölgy Kaszinó: Kóka Rozália és Kondor Katalin

M�vészeti aukció jótékony céllal

Negyvenegy mű eladásánál koppant a kalapács

Mise az Anna-réten

F őpapi emlékmisét celebrál Szé-
kely János püspök december 

8-án 15 órakor a Szent Anna-ré-
ten, azon a helyen, ahol 1944-ben 
elkezdték felépíteni a Világ Király-
nője Engesztelő Kápolnát egy apá-
ca, Natália nővér látomásai alap-
ján. A látomásokat XII. Piusz pápa 
hitelesnek ismerte el, így 1944. 
december 8-án Serédi Jusztinián 
bíboros hercegprímás megbízására 
elhelyezték az épület alapkövét.

A szovjet csapatok ekkor már 
Vác határában álltak, a háború 
viharai közepette az építkezés 

nem fejeződhetett be. 1946-ban 
Mindszenty József bíboros is 
felkarolta a kápolnaépítés tervét, 
azonban a Rákosi-kor egyház-
ellenessége nem tette lehetővé a 
folytatást.

Az emlékmisén – a Magyarok 
Nagyasszonya, Világ Győzelmes 
Királynője Szent Korona Lo-
vagrendjének köszönhetően – a 
Szent Korona másolata is látható 
lesz. A Szent Anna-rét a Norma-
fától mintegy ötperces sétával a 
zöld sáv turistaúton érhető el.

B. A.

A Hegyvidék Galéria ismét, 
immár másodszor biztosított 

lehetőséget a kerület képzőművé-
szeinek, hogy aukció keretében 
értékesítsék eladásra szánt alko-
tásaikat. Az árverésen, amelyet 
a BÁV Aukciós Ház hivatalos 
kikiáltója vezetett, ötvennyolc 
művész százhatvan munkájára 
lehetett licitálni.

A rendezvényt köszöntő Fonti 
Krisztina alpolgármester elmond-
ta, az volt a cél, hogy segítsék a 
hegyvidéki művészek és a mű-
kedvelő közönség egymásra talá-
lását. Örömteli, hogy a XII. kerü-
letben, ahol kiemelkedően nagy 
számban élnek képzőművészek, 
az emberek áldoznak arra is, hogy 
képzőművészeti alkotásokat vásá-
roljanak. Mint mondta, megala-
pozottnak érzi a reményt, hogy 
az árverés később egyre nagyobb 
kört vonz majd, mert a tapaszta-
latok azt mutatják, évek kellenek 
ahhoz, hogy egy-egy aukció iga-
zán „bevezetetté” váljon.

Szavait igazolja, hogy a II. 
Hegyvidéki Művészeti Aukció 
eredményesebbnek bizonyult az 
előző esztendeihez képest, a felkí-
nált alkotások közül negyvenegy 
mű talált gazdára, összesen több 
mint egymillió forint értékben.
� Mindnyájan hegyvidéki 
művészek, akik elhozták mun-
káikat? – kérdeztük az alpol-
gármestert.
– Többségük kerületi lakos, 

vagy volt már kiállításuk a Hegy-
vidék Galériában. A beadott mű-
tárgyak, a festmények, grafi kák, 
kisplasztikák, textilek, fotók, ék-
szerek, porcelán és üveg dísztár-
gyak önmagukért beszélnek.
 � A megnyitón elhangzott, 

hogy jótékony célt is szolgál az 
árverés. Ez mit jelent?
– Hat festmény a Hegyvidé-

ki Nemzetközi Művésztelepről 
származik, kilenc akvarell pedig 
hagyatékból. Az e képek árveré-
séből befolyó összeget a Vakok 
Batthyány László Gyermekott-
honának ajánlottuk fel. Igazán 
nagyszerű, hogy végül nyolc mű-
alkotás ára segítheti az intézmény 
munkáját.

Aki korábban még nem járt 
aukción, de a november végi ár-
verésen átérezte a licitálás izgal-
mát – miközben azt is láthatta, 
milyen kiváló művek keresték új 
gazdájukat –, minden bizonnyal 
már most várja, hogy jövőre ismét 
koppanjon az árat leütő kalapács.

AI

FO
TÓ

: K
AL

M
ÁR

 LA
JO

S

FO
TÓ

: K
AL

M
ÁR

 LA
JO

S



HEGYVIDÉK 2011. DECEMBER 6.

www.hegyvidekujsag.eu � 15

ÉLETMÓD

www.trofeagrill.eu
1027 Budapest, Margit körút 2. 

Asztalfoglalás: 06-1-438-9090, 06-20-999-7708

FOGLALJA LE MÁR MOST CÉGES, BARÁTI
VAGY CSALÁDI RENDEZVÉNYÉT KARÁCSONYRA! 

Kérjen részletes ajánlatot! www.trofeagrill.eu/margit

AJÁNDÉKOZZON DOLGOZÓINAK, SZERETTEINEK TRÓFEA GRILL VENDÉGKÁRTYÁT!
s

s

Ünnepi fogások az asztalon (1.)

Következő heteink már a kará-
csonyvárás izgalmában telnek. Az 
ünnepi fogások kigondolásának 
és előkészítésének időszaka köny-
nyebbé válik, ha nem fáradozás-
nak tekintjük, és időben, esetleg 
a család többi tagjával közösen 
találjuk ki, mit szeretnénk látni 
a díszesen megterített asztalon. 
Ehhez adunk néhány ötletet.

PULYKAMELL GELLÉRT-MÓDRA
E fogásnak három hatalmas eré-
nye van: az egyik, hogy egyenest a 
világhírű Gellért szállodából való, 
a másik, hogy előre elkészíthető, 
akár két napig is eltartható a hű-
tőszekrényben. A harmadik pedig 
a háziasszony osztatlan sikere lesz, 
amikor feltálalja.

A köretekkel érdemes kezde-
ni, elsőként 45 deka fagyasztott 
parajpürét felengedés után, tiszta 

konyharuhába töltve, alaposan 
kinyomkodunk, kicsavarjuk. 
Egy kis lábasban felolvasztunk 
5-7 deka vajat, és épp csak meg-
futtatunk rajta 4 evőkanál lisztet, 
hogy meg se piruljon! Közben 4 
deci felforrósított tejet öntünk rá 
apránként, kevergetjük, és olyan 
sűrűre főzzük, hogy elváljon az 
edény falától.

Lehúzzuk a tűzről, és egyen-
ként beledolgozunk 3 tojást, majd 
hozzáadjuk a parajpürét. Sózzuk, 
borsozzuk, 1 mokkáskanál őrölt 
szerecsendióval fűszerezzük, vé-
gül beleforgatjuk a 3 tojásfehérjét. 
A masszát kivajazott, zsemlemor-
zsával meghintett őzgerincformá-
ba simítjuk, és előmelegített sütő-
ben, közepes lángon (170 °C) kb. 
45 percig sütjük.

Többször váltott vízben meg-
mosunk 12 deka rizst, majd annyi 
vízben tesszük fel főni, amennyi 
legalább másfél ujjnyira ellepi. 
Sózzuk, 2 evőkanálnyi olajjal 
meglocsoljuk, 1 csapott kiskanál 
ételízesítő porral megadjuk a vég-
ső, kellemes ízét, lefedjük, és kb. 
25 perc alatt kis lángon puhára 
főzzük. Ügyes kis csapott tetejű 
halmot formázunk belőle a tálca 
sarkára, 1 kanálnyi zöldborsóval 
és egy kevés fi nomra aprított pet-
rezselyemmel díszítjük.

Felvágunk 8 egyforma sze-

letre 60-70 deka pulykamellet. 
Kiverjük, az inas részeit beirdal-
juk, majd besózzuk. A szeleteket 
7 deka lisztben megforgatjuk, és 
4 evőkanál forró olajban olda-
lanként 3-3 percig aranysárgára 
sütjük. Lecsöpögtetjük, majd 
szalvétára szedjük.

Megtisztítunk egy kisebb 
vöröshagymát, felaprítjuk, és 
megfuttatjuk a hús sütésénél 
visszamaradt olajban. Tíz deka 
csiperkegombát megtisztítva fel-
szeletelünk, 10 deka gépsonkát 
csíkokra metélünk, mindkettőt 
a hagymára dobjuk, 3-4 perc 
alatt lepirítjuk. Hozzáadunk 10 
deka főtt zöldborsót (lehet kon-
zerv vagy mélyhűtött is). Sózzuk, 
borsozzuk, meghintjük 1 csokor 
frissen aprított petrezselyemmel, 
és rászórjuk a hús megforgatásá-
nál megmaradt lisztet. Fél percig 
pirítjuk, ráöntünk 2,5 deci tejet, 
2 percig forraljuk, hogy besű-
rűsödjön. Ezt a sűrű mártást az 

elősütött húsokra kanalazzuk, és 
lefedjük 1-1 sajtszelettel. Forró 
sütőben 10 percig sütjük.

LIBAMÁJPÁSTÉTOM TÉSZTÁBAN
A libamáj ritka alkalmakra való 
fi nomság; hogy klasszikus pásté-
tommá legyen, ne sajnáljuk tőle az 
időt (két és fél órát) és a fáradságot 
– no meg a költségeket, ha megte-
hetjük.

Kisebb vendégségre, nyolc sze-
mélyre számolva 70 deka hízott 
libamájat vásároljunk, és annyi 
tejbe áztassuk be, amennyi éppen 
ellepi. A hűtőszekrényben tartva 
fél napon keresztül szépen kife-
héredik.

Addig jócskán van időnk a 
tészta összegyúrására: 30 deka fi -
nomlisztet elmorzsolunk 15 deka 
margarinnal, a keverékbe kis 
fészket mélyítve beleütünk 1 to-
jást, megsózzuk 1 mokkáskanál 
sóval, és 4 evőkanál vízzel gyors 
mozdulatokkal összegyúrjuk. 
Ezt is a hűtőszekrényben tartjuk, 
amíg elkészülünk a töltelékkel.

Lecsöpögtetjük a májat, le-
vágunk belőle 1 kisebb szeletet, 
felaprítjuk, és 12-14 szem kima-
gozott aszalt szilva belsejébe töm-
ködjük. A megmaradt májat leda-
ráljuk, fél deci konyakkal, 1 deci 
száraz vörösborral kissé megla-
zítjuk, majd turmixszoljuk, hogy 

pépes állagú legyen. Sózzuk, őrölt 
fehér borssal megborsozzuk, és 1 
mokkáskanál pástétom-fűszer-
keverékkel fűszerezzük. (Aki ezt 
nem szereti, használjon 1 mok-
káskanál őrölt szerecsendiót, 1 
szem babérlevelet, 5 szem szeg-
fűborsot, 1 kiskanál majoránnát, 
5 szem borókabogyót, 1 kiskanál 
egész borsot, 1 kiskanál kakukk-
füvet.) Ezután gépsonka vékony-
ságúra szeletelünk 15 deka füstölt 
szalonnát (jó a sliced bacon is).

A pástétomformát (püspökke-
nyérforma, de bármilyen hosszú-
kás tűzálló edény is megfelelő) 
kikenjük 3 deka vajjal, a tésztát 
kinyújtjuk, és kibéleljük vele a 
kivajazott formát. A kihajló tész-
taszélt ne vágjuk le, mert jó lesz 
a pástétom befedésére! Második 
bélelésként a vékony szalonná-
kat szorosan a tésztára fektetjük, 
nehogy a töltelék eláztassa. Ha 
maradna szalonnaszelet, tekerjük 
körbe a megtöltött szilvákat.

A libamájas massza felét egy 
vízbe mártott nagykanállal elsi-
mítjuk a szalonnás tésztaágyon, 
hogy jól összetömörödjön. A szil-
vákat egy sorban a pástétom te-
tejére rakosgatjuk, majd befedjük 
a maradék pástétommasszával. A 
pástétomra először a kilógó sza-
lonnavégeket hajtjuk rá, majd a 
tészta széleit. A leeső tésztaszélek-
ből még fel is díszíthetjük a pásté-
tomot. A tetejét, hogy szép fényes 
legyen, alaposan megkenjük 1 
felvert tojással, és megszurkáljuk 
a tésztát itt-ott, hogy a keletkező 
gőzöknek legyen hol kiszökniük.

Előmelegített sütőben, kb. 170 
fokon közel 1 óra hosszat sütjük. 
Kiemeljük a sütőből, megvárjuk, 
amíg kihűl, és leemeljük róla a 
formát. Majd felforralunk 2,5 
deka zselatinport 3 deci vízben, 
esetleg vörösborban, aztán kissé 
lehűtjük. A zselatint a pástétomon 
keletkezett lyukakba töltögetjük, 
ha valahol kifolyna, megkenjük 
vajjal, hogy „beszigetelje”. Be-
tesszük a hűtőszekrénybe, hadd 
dermedjen. Végül kisujjnyi vastag 
szeleteket vágunk belőle, és gyü-
mölcsökkel vagy pikáns lekvárral 
kínáljuk egy pohárka 3 puttonyos 
tokaji aszú társaságában.
 �

Az alábbi recepteket akkor érde-
mes előkapni, ha kedves vendégek 
érkeznek, ámde váratla-
nul, és nem kérnek sem 
a csodás töltött káposz-
tánkból, sem az egyéb, 
már korábban elkészí-
tett jóságokból.

TÖLTÖTT ZSÖMLÉK
Négy zsömle tetejé-
ből vágjunk le egy-egy 
„kalapot”, és tegyük 
félre, a megmaradt 
részt vájjuk ki, tép-
dessük apróra, tegyük 
egy tálba. Vágjunk fel 
apró kockákra 1 köze-
pes csemegeuborkát, 2 
szem paradicsomot, 1 
szem közepes lilahagy-
mát és 10 deka gépson-
kát, mindezeket bo-
rítsuk szintén a tálba. 
Főzzünk meg 2 tojást, 
húzzuk le a héjukat, és a reszelő 
durva fokán lereszelve adjuk hoz-
zá az előzőekhez.

Öt evőkanál majonézzel ízesít-
sük, sózzuk, ha szükséges, majd 
az egész keveréket töltsük vissza a 

kivájt zsemlékbe, illesz-
szük rá a „kalapjukat”, 
és salátalevekre ültet-
ve tálaljuk. Könnyű, 
száraz fehérbort, ba-
dacsonyi olaszrizlinget 
behűtve, vagy egy po-
hár világos sört, esetleg 
limonádét, jeges teát 
kínálhatunk mellé.

MEDITERRÁN 
PIRÍTÓS

Egy kisebb, kb. 40 
dekás magos barna ke-
nyeret kisujjnyi vastag 
szeletekre vágunk, és 
sütőben vagy kenyér-
pirítóban világosbar-
nára sütjük. Közben 
elkészítjük az olaszos 
sajtkrémet: 20 deka 
friss natúr krémsaj-
tot összekeverünk 2-2 
evőkanál apróra vágott 
aszalt paradicsommal 
(nagyobb élelmiszer-
áruházakban, pia-
con is beszerezhető) 
és kimagozott fekete 
olajbogyóval. Megfű-
szerezzük 2 kiskanál 
bazsalikommal és ka-
kukkfűvel, amennyiben szárítot-
tat használunk, elég 1 összekevert 
kiskanálnyi. Présen átnyomunk 
1 gerezd dundi fokhagymát, és 
hozzáadjuk a krémhez, ha nincs 
friss fokhagymánk, használha-
tunk fokhagymakrémet is. Eny-
hén megsózzuk, megborsozzuk.

Kétféleképpen tálalhatjuk: 
vagy kenyeres kosárban, kony-
haruhával bebugyolálva tesszük 
asztalra, mellé egy jókora tálban 
a sajtkrémet, így mindenki maga 
kenheti a harapnivalóját, vagy 
megkenjük előre. Jól illik hozzá a 
könnyű, száraz, szobahőmérsék-
letű vörösbor, de az enyhén édes, 
fűszeres forralt bor sem rossz vá-
lasztás.

SONKÁS TORMAKRÉMES 
MOLNÁRKA

Érdemes a tormakrémmel indíta-
ni: 7 deka vajat (nem margarint!) 
felolvasztunk egy kisebb lábas-
ban, megfuttatunk rajta épp csak 
sárgára kapatva 2 púpozott evő-
kanál fi nomlisztet, rácsorgatunk 
4 deci tejet, és kevergetve sűrűre 

főzzük. Kissé megsózzuk, majd 
hagyjuk, hadd hűljön ki. Ezután 
kikeverjük elektromos habverő-
vel, közben hozzáadagolunk még 
7 deka vajat, amitől habossá vá-
lik. Jó hasznát vesszük a készen 

kapható reszelt tormának, ebből 
4-5 evőkanállal adunk a vajas-
lisztes habhoz. Borsozzuk, s ha 
úgy érezzük, híja van valamiben, 
egy kevés porcukorral, 2 mok-
káskanál citromlével és egy kevés 
frissen reszelt tormával már nem 
lehet rá panasz!

Ezt a rendkívül fi nom szend-
vicset nehogy a szokott 4 sze-
mélyre szóló adagban készítsük 
el, hanem vásároljunk 20 darab 
friss molnárkát! Előfordulhat, 
hogy nem azon a napon hasz-
náljuk fel, amelyiken vettük, de 
mikrosütőben, 15-20 másodper-
cig közepes hőfokon melegítve, 
visszanyeri frissességét.

Ha nincs molnárka, válasszunk 
szendvics- vagy császárzsömlét. 
Bármelyiket vettük, lapjában 
vágjuk be, de véletlenül sem ket-
té! Vegyünk hozzá 20 szelet gép-
sonkát, és egyet-egyet illesszünk 
a molnárkák „szájába”. Akinek 
van csillagcsöves habzsákja, a 
sonkaszeletek tetejére hullámo-
san nyomja rá a tormakrémet, ha 
nincs, megfelel a kés vagy a kis-

kanál is, és villával kicifrázhatjuk. 
Könnyű, 14 fokosra hűtött zöld 
veltelínit ajánlunk hozzá.

(A leírások Hargitai György 
mesterszakács receptjei alapján ké-
szültek.)

GUACAMOLE
Ez a krém hús nélküli előétel, 
ugyanakkor pirítós kenyérre ken-
ve remek vendégváró bor- vagy 
sörkorcsolya, ami nem azt jelenti, 
hogy üdítővel, netán teával nem 
állja meg a helyét.

Vásároljunk 3 szép, hibátlan, 
érett avokadót. Tapintással meg-
állapíthatjuk, elég érett-e. Ha 
kissé puhább a húsa, és könnyen 
lehúzható a bőre, megnyugod-
hatunk: megérett a guacamole 
elkészítésére.

Az avokadókat hosszában vág-
juk ketté, távolítsuk el a kemény, 
gömbölyű magjukat, és egy kis-
kanál segítségével kanalazzuk 
tálba a húsukat. Gyorsan facsar-
juk bele 1 citrom levét, nehogy 
idejekorán bebarnuljanak, majd 
egy krumplinyomóval vagy villá-
val pépesítsük.

Egy pillanatra dobjunk forró 
vízbe 3 szem közepes paradi-
csomot, húzzuk le a héjukat, és 
aprítsuk bele az avokadós masz-
szába, majd karikázzunk bele 
3 szál megtisztított, dundi új-

hagymát is. Sózzuk, 
borsozzuk kedvünkre, 
aki szereti a csípős ízt, 
adhat hozzá egy kevés 
chilipaprikát belemor-
zsolva, vagy csak egy 
késhegynyi jó magyar 
kalocsai vagy szegedi 
csípős pirospaprikát.

A toastkenyereket 
átlósan háromszög-
letűre vágva, friss 
zöldségekkel feldí-
szítve egy perc alatt 
látványosan mutatós 
és jóízű szendvicseket 
készíthetünk. A krém 
lefóliázva 2-3 napig is 
eltartható a hűtőben. 
A mexikóiak tortillába 
töltik a legszíveseb-
ben. Sajtot reszelnek 
rá, majd félbehajtva 

palacsintasütőben, zsiradék nél-
kül, mindkét oldalán megsütik. 
Azon melegen széthajtva bele-
töltik az avokadókrémet, és visz-
szahajtva tálalják.

Járay Mari

Pulykamell Gellért-módra – biztos siker a háziasszonyoknak

Hármat egy tányérba: töltött zsömle, molnárka, mediterrán pirítós

A libamáj ritka alkalmakra való ínyencség, pástétomként is megállja a helyét
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KÖRNYEZET – EGÉSZSÉG

Banán a kertben és a lakásban
Kevés növény futott be akkora 
karriert az utóbbi évtizedekben, 
mint a banán. Gyümölcsét repü-
lőgépek százai szállítják a világ 
számtalan pontjára, s méltán 
kedvelt dísznövény, amely kert-
ben vagy a lakásban bizonyítja 
rendkívüli növekedési erélyét.

A banán sok szempontból külön-
leges. Legszembetűnőbb tulaj-
donsága talán mégis a gyümölcs 
magnélkülisége. Hogyan lehetsé-
ges ez, és miért? A ma termesz-
tett banánok két délkelet-ázsiai 
faj kereszteződésével jöttek létre. 
Így a trópusi világ minden szeg-
letében növekvő banánok mind-
egyike ezekre a szülőkre vezet-
hető vissza, ilyenformán az egy-
mástól sok ezer kilométerre élő 
növények genetikailag majdnem, 
vagy teljesen azonosak (klónok) 
lehetnek.

Ennek veszedelmes következ-
ménye, hogy a banánt károsító 
betegségek és kártevők gyorsab-
ban tudnak terjedni a termesz-
tett banánok között, mint a vad 
változatoknál. Jótékony hatása 
pedig, hogy a termesztett banán 

triploid, azaz – szemben az em-
bernél jellemző kétszeres, vagy az 
állat- és növényvilágban szélesen 
elterjedt négyszeres kromoszó-
mamennyiséggel – a sejtjeiben 
háromszoros kromoszómakész-
letet rejt. Ezért (tudományosan 
partenokarpnak ne-
vezett) termései meg-
termékenyítés nélkül 
fejlődnek és magtala-
nok. Szaporításának 
szerencsére van más, 
könnyen kivitelezhető 
módja: a sarjak levá-
lasztása.

A banán (Musa)
nemzetség 50 fajt fog-
lal magában. Ezek lágy 
szárú, mégis fára em-
lékeztető megjelenésű 
növények, amelyek 
akár 50 kilogrammos 
fürtökben is hozhat-
ják terméseiket. A jól 
ismert, leggyakrabban 
zöld vagy sárga, hajlott 
bogyótermések tulaj-
donképpen áltermések, 
mert a termőn kívül a 
virág más részei is sze-
repet játszanak kiala-
kulásában.

A széles rokonság 

ellenére a termesztett banánok 
között egyeduralkodó a Caven-
dish fajta, ez adja a világ mintegy 
100 millió tonnás éves terme-
lésének zömét. A legnagyobb 
termelő India, a hagyományos 
közép-amerikai „banánköztársa-

ságok” ma már csak nevükben 
emlékeztetnek a jelentős termés-
mennyiségekre. Szerencsére itt a 
mennyiségi termelés helyett egy-
re jobban terjed a méltányos kö-
rülmények közötti (Fair Trade)
és a környezetet nem károsító 
(Rainforest Allience) termesztés. 
Az ilyen matricákkal igazolt ba-
nánokat már nálunk is meg lehet 
vásárolni.

A banán nagy tápértékkel bír, 
különösen magas a B6- és C-vita-
min-tartalma, illetve sok benne a 
magnézium és a kálium. Ez utób-
binak köszönhetően a gyümöl-

csök között magas természetes 
radioaktivitás is jellemzi.

A dísznövényként termesztett 
banántól nem várható (még a 
törpe változattól sem), hogy a mi 
éghajlatunkon – üvegházon kí-
vül – termést érleljen. Nem is baj, 

hiszen a termést köve-
tően a törzs elpusztul. 
Gyors növekedése és 
pálmafára emlékeztető 
megjelenése azonban 
kárpótolja a kertészt.

A tápanyagokban 
gazdag földbe és mé-
retes edénybe ültetett 
növény néhány hónap 
alatt képes emberma-
gasra növekedni. Le-
velei akár asztallapnyi 
méretűek is lehetnek, 
és gyönyörű kettős spi-
rális elrendeződésben 
bomlanak ki akár heti 
gyakorisággal. A gyors 
növekedésnek általá-
ban az ősz vet véget, 
amikor az éltető nap-
sugarak egyre rövidebb 
ideig és egyre laposab-
ban érik a növényeket. 
A trópusi fényárhoz 
szokott banán tavaszra 
elveszti levelei nagy ré-
szét, de sarjakat nevel 

a levélnyelekből álló, hengeres 
törzse körül. A következő nyár 
elején esedékes robbanásszerű 
növekedést gyakran csak ezek a 
sarjak élik meg.

A hatalmas levélfelületek miatt 
a banán gyakori és kiadós öntö-
zést igényel, de a földjében pangó 
vizet nem szereti. Akár szabad-
ban, akár a szobában a napsütötte 
helyeken érzi jól magát. Nyáron 
a kertben – akár kiültetve – fej-
lődik a legszebben. Az egészséges 
növényt nem veszélyeztetik sem 
kártevők, sem kórokozók.

(Barta)

A BANÁN NEVELÉSE
  A levelek csúcsából csöpögő víz nem jelez problémát. Különösen a levél 

csúcsának sérülése és öntözés után természetes jelenség.
  A leveleken megjelenő szabálytalan, sötétebb mintázat és a fonák fehéres 

bevonata nem betegségre utal.
  Az anyatő fejlődése szempontjából előnyös, ha a sarjakat minél kisebb ál-

lapotukban eltávolítjuk. Ehhez a törzs mellett éles késsel kell levágni a föld alatti, 
vaskos szárat.

A leveleket – különösen a szabadban tartott példányok esetében – a szél 
vékony szalagokra szaggatja. Ettől csak a növény megjelenése változik, a levél ezu-
tán is ugyanúgy képes betölteni funkcióját.

  Az öreg levelek száradása természetes folyamat. Eltávolításuk esztétikai 
kérdés, van, akinek a csupasz, fényes zöld, hengeres törzs tetszik, és akad, akinek 
a szabályosan rendeződő, sötétbarna, pergamenszerű levelek alkotta emeletek.

Kabiri SZŐNYEGHÁZ
EGY TALPALATNYI KELET

Ünnepi nyitva tartás:
Hétfő–vasárnap: 10.00–18.00

Cím: XII., Krisztina krt. 11. – a Széll Kálmán térnél
Web: www.kabiriszonyeghaz.hu Telefon: 212-4143
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A mi éghajlatunkon csak üvegházban terem

A pánik népbetegség
A szakirodalom huszonnyolcféle 
kórképben írja le a köznyelvben 
pánikrohamként ismert lelki 
zavart – derült ki a Hegyvidéki 
Egészségklub legutóbbi előadá-
sán. Népbetegségről van szó, 
hiszen a világ lakosságának közel 
öt százaléka folyamatosan küzd a 
pánik valamilyen formájával.

Egyes becslések szerint a népes-
ség 30-35 százaléka legalább 
egyszer átesett pánikrohamon, 
a kórtünet a nők körében két és 
félszer gyakoribb, mint a férfi ak-
nál. Jellegzetesen a 20 év körü-
liek problémája, ritkábban a 15-
16, illetve az 50 éveseket is érinti. 
Magyarországon a 18–64 éves 
korosztály két-három százaléka 
szenved a betegségben, a teljes la-
kosság mintegy 15 százalékának 
volt már egy-két pánikrohama 
– sorolta a statisztikai adatokat 
dr. Szolnoki Lajos a Hegyvidéki 
Egészségklub novemberi előadá-
sán. A pánikbetegség szorongás-
sal járó pszichés zavar, rokon-
betegségei a fóbiák, az általános 
szorongás, a kényszerbetegségek, 
valamint ebbe a körbe tartozik 
a nagy megrázkódtatások után 
fellépő poszttraumatikus stressz-
szindróma.

Általános tünete a hirtelen fel-
törő félelem, ami olyan elemi ere-
jű, hogy az érintett eleinte nem is 
tudja, mi történik vele. Intenzív, 
elviselhetetlennek megélt, rossz 
közérzet, menekülési késztetés, 
kontrollvesztéstől, megőrüléstől, 
haláltól való félelem, légszomj, 
kontrollálatlanság, izzadás, 
reszketés, hidegrázás, szédülés, 
émelygés, hőhullámok, gyenge-
ség és nyelési nehezítettség kí-

sérhetik – a kellemetlen mellék-
hatásokat ugyanakkor csökkenti 
a zacskóba lélegzés és az intenzív 
mozgás vagy a futás.

Sokan azt hiszik, valamilyen 
súlyos betegségük van, például 
szívinfarktust kaptak, mások 
azzal a helyszínnel (illetve azok-
kal a körülményekkel) hozzák 
összefüggésbe a rohamot, ahol 
az éppen jelentkezett. Az utób-
bi észrevétel részben igaz lehet, 
azonban a megfi gyelések azt mu-
tatják, hogy pánikroham bárhol 
és bármikor kialakulhat: társa-
ságban, otthon, étkezés közben, 
nyilvános helyen, vagy akár alvás 
közben. Korábban a rossz ideg-
állapotra és a stresszre fogták, 
napjainkban már önálló beteg-
ségként kezelik.

A roham hirtelen kezdődik, ál-
talában tíz percen belül eléri a te-
tőfokát, és körülbelül fél órán át 
tart. Előfordulhatnak ennél hosz-
szabb, akár egynapos rohamok 
is, de ezek lényegesen ritkábbak. 
Bár nem hozható egyenes ösz-
szefüggésbe az életformával, a 
jövedelmi, társadalmi helyzettel, 
a végzettséggel, a foglalkozással 
vagy egyéb külső körülménnyel, 
az bizonyos, hogy kialakulásában 
az öröklött emberi adottságok 
szerepe kisebb, mint a társada-
lomé. Különösen olyan idősza-
kokban, amikor értékrendváltás 
következik be, az emberek elve-
szítik stabilitásukat, végül pedig 
minden addig elfogadott értéket 
megkérdőjeleznek.

Nem zárható ki az örökletes-
ség szerepe sem, egyes kutatások 
feltételezik, hogy a szorongás na-
gyobb eséllyel alakul ki azoknál, 
akiknek felmenői között voltak 
pánikbetegek. Dr. Szolnoki La-
jos szerint éppen ezért a kezelés 
megkezdése előtt fontos szerepet 

kap a társadalmi körülmények 
vizsgálata, hiszen manapság az 
emberek zöme áldozatként éli 
meg a szerepek sokértelműségét. 
„Elhiszik, hogy bárki lehet király, 
de az ellenkezőjét tapasztalják 
meg” – mondta.

Gyógyszeres terápiával ugyan-
akkor szinte bárkit rövid idő alatt 
rendbe lehet hozni. A diagnosz-
tikát nehezíti, hogy a pánikbe-
tegség könnyen összetéveszthető 
egyes hormonális betegségekkel, 
ahogyan egyes gyógyszerek, ká-
bítószerek megvonása is okozhat 
hasonló tüneteket. Szomorú adat, 
hogy a pánikosok drogozási hajla-
ma tizenkilencszer, annak lehető-
sége pedig, hogy alkoholisták lesz-
nek, harmincszor nagyobb, mint 
egészséges társaiké. Ráadásul azok 
a betegek, akiknek pánikrohamai 
vannak, gyakran más pszichés 
betegségekben is szenvednek, de-
pressziósok, szociális fóbiájuk van, 
esetleg agorafóbiások.

A pánikbetegek öngyógyítási 
kísérletei gyakorta vezetnek al-
kohol-, gyógyszer-, illetve kábító-
szer-függőséghez, végső esetben 
pedig öngyilkossághoz. Szolnoki 
Lajos azt ajánlotta, hogy min-
denképpen forduljon orvoshoz, 
akinek egynél több pánikrohama 
volt, vagy hirtelen elkezd szoron-
gani bizonyos helyeken, illetve 
helyzetekben. A megelőzést se-
gítheti a koff einfogyasztás elha-
gyása, a helyes légzés elsajátítása 
– percenkét tíz légvétel –, illetve 
a jóga. Mindemellett léteznek 
hatékonyan alkalmazható anti-
depresszánsok, szorongásoldók, 
ezeket azonban csak akkor javal-
lott igénybe venni, ha a pánik-
betegség tünetei annyira erősek, 
hogy jelentősen akadályozzák a 
mindennapi tevékenységet.

Em.

FO
TÓ

: B
AR

TA
 IS

TV
ÁN

Az átlátható lakáshitelek 
népszerűek a Hegyvidéken
Minden ötö-
dik magyar 
család tervez a 
következő 1-2 
évben lakáscé-
lú beruházáso-
kat – derül ki a 
Fundamenta és 
a Trend-Buda-
pest piackutató 
közös felméré-
séből. A kutatás 
szerint a lakás-
célú beruházást 
tervezők között 
a többség (72 
százalék) leg-
feljebb 3 millió 
forint összegű beruházásban 
gondolkodik. A hitelfelvétel te-
rén óvatosság jellemzi a hazai 
lakosságot, hiszen csak 6,7%-uk 
tervezi hitelfelvételből megoldani 
lakáscélú beruházását.

A fenti adatok is jól mutat-
ják, hogy a lakosság körében is 
egyre jellemzőbb a felelős pénz-
ügyi magatartás: egyértelműen 
csökken azok száma, akik egy 
lakáshitel-felvétel előtt ne gon-
dolnának át alaposan minden 
szempontot. A megváltozott vi-
szonyokhoz a pénzintézetek is 
igyekeznek alkalmazkodni.

„A leg-
több bank az 
ügyfelek igé-
nyeivel össz-
hangban arra 
t ö r e k s z i k , 
hogy minél 
átláthatóbb 
és kiszá-
m ít h a tóbb 
h ite lkonst-
r u k c i ó k a t 
kínáljon” – 
mondja Aczél 
Gábor, az 
MKB Bank 
XII. kerüle-
ti fi ókjának 

igazgatója (képünkön). A lakosság 
változóban lévő pénzügyi kultú-
rájának is köszönhető az elmúlt 
1-2 évben jellemző, referenciaka-
mathoz kötött konstrukciók elter-
jedése a Hegyvidéken is, melyek 
esetében a hitelkamat az adott re-
ferenciahozamból és a bank által 
meghatározott kamatfelárból te-
vődik össze. Aczél Gábor is meg-
erősítette ezt a tendenciát, amit a 
fi ókigazgató elmondása szerint jól 
mutat az a tény, hogy fi ókjukban 
az újonnan folyósított lakáshitelek 
86%-ban a referenciakamathoz 
kötött hitelek közül kerülnek ki.

Az év kórháza
Idén is szavazást hirdetett „Az év 
kórháza” címmel a HáziPatika.
com egészségügyi hírportál. A 
www.azevkorhaza.hu címen 
december 18-ig bármelyik ma-
gyarországi kórházra és klinikára 
leadhatjuk voksunkat. Mind-
egyiket öt kategóriában (orvos-
szakmai ellátás, ápoló- és szak-
személyzet, kórházi infrastruktú-

ra, ellátás, környezet és tisztaság), 
egytől ötig terjedő skálán lehet 
értékelni. A januári eredmény-
hirdetésen az öt kategória győzte-
se mellett az abszolút győztest is 
kihirdetik. A legjobbnak ítélt in-
tézmények olyan díjakat kapnak, 
amelyek az ott dolgozók minden-
napi munkáját segítik.

z.
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KÖRNYEZET – EGÉSZSÉG

Manapság egyre jobban odafi gye-
lünk arra, mit hozhatunk ki megta-
karításainkból, befektetéseinkből. A 
testre szabott , elképzeléseinkhez és 
lehetőségeinkhez igazodó megoldás 
megtalálása azonban nem egyszerű 
– ebben segíthetnek az MKB Bank 
személyes pénzügyi tanácsadói.

Az MKB Alapkezelő legújabb, 
december 15-ig jegyezhető be-
fektetési alapja hosszú távon kínál 
biztonságos befektetési alternatí -
vát. Az MKB FIX Hozamú Tőke- és 
Hozamvédett  Származtatott  Befek-
tetési Alap meghatározó globális 
jelenlétt el bíró, tőkeerős vállalatok 
részvényteljesítményéből nyújt ré-
szesedést, lejáratkori tőkevédelem, 
illetve az ötéves futamidőre járó 
20%-os (éves szinten 
3,99%; EHM: 3,71%) vé-
dett  hozam mellett . Az 
alap alacsony kockázatú 
befektetési forma, a le-
járatkori tőke- és hozam-
védelmet annak befekte-
tési politi kája biztosítja.

A kecsegtető hoza-
mon túl, ha ügyfelünk 
az alapot nyugdíj-előtakarékossági 
(nyesz) számlán helyezi el, az elért 
hozam adómentességet is élvez-
het, míg a számlára befi zetett  ösz-
szeg után adó-visszatérítés vehető 
igénybe.

Egy egyszerű példa arra, hogyan 
lehet 500 ezer forint befektetésé-
vel az MKB FIX Hozamú Tőke- és 
Hozamvédett  Származtatott  Alapba 
akár 116 ezer forintt al több bevételt 
elérni MKB nyesz számlán:

Az alap lehető legalacsonyabb 
hozamfi zetésével kalkulálva, stan-
dard értékpapírszámlán az ügyfél 
84 ezer forint adózott  hozamot 
érne el az ötéves futamidő végén. 
Ha ezzel szemben nyesz számlán 
helyezi el ugyanezt az összeget, 
összesen 200 ezer forint bevételt 
érhet el. Ennek oka egyszerű: a 
nyesz számlára befi zetett  500 ezer 
forint után adó-visszatérítés vehe-
tő igénybe, ami jelenleg az évente 
befi zetett  összeg 20 százaléka, jelen 
kalkulációban 100 ezer forint. A 20 

százalékos (éves szin-
ten 3,99%; EHM: 3,71%) 
védett  hozam, azaz 100 
ezer forint pedig men-
tesülhet a 16 százalékos 
kamatadó – esetünkben 
16 ezer forint – megfi ze-
tésétől.

Fontos fi gyelembe 
venni, hogy nyugdíjcélú 

megtakarítási formáról van szó, így 
a nyesz számlán elért jövedelem 
adómentességének, és az adó-visz-
szatérítés igénybevételének feltéte-
le a számla nyugdíjszolgáltatásként 
történő megszüntetése. Erre legko-
rábban a számlanyitás adóévét kö-

vető harmadik adóévben kerülhet 
sor, a számla tulajdonosának pedig 
igazolnia kell nyugdíjjogosultságát. 
A számlán az adóévben befi zetett  
összeg 20 százaléka után vehető 
igénybe adó-visszatérítés, maxi-
mum 100 ezer forint. Ha a számla-
tulajdonos 2020 előtt  éri el a nyug-
díjkorhatárt, az adókedvezmény 
összege legfeljebb 130 ezer forint 
lehet évente.

Az MKB FIX Hozamú Tőkevédett  
Származtatott  Befektetési Alap-
ról és a nyugdíj-előtakarékossági 
számlával kapcsolatos tudnivalók-
ról, feltételekről a bank személyes 
pénzügyi tanácsadói testre szabott  
információkkal szolgálnak az MKB 
Bank MOM Park fi ókjában, a XII. ke-
rület, Alkotás út 53. szám alatt , vagy 
az MKB Telebankár 06 40 333 666 
számán. További részletek a www.
mkb.hu oldalon.

Év végi leltár – a pénztárcánkban is
Az év vége a számvetés ideje, ilyenkor érdemes több időt szakítani a hosz-
szabb távú pénzügyi döntéseinkre is: forrásaink racionalizálásával, hosz-
szú távú megtakarításaink újragondolásával akár jelentősen növelhetjük 
a befektetéseinkkel elérhető nyereséget – véli Nagy József, az MKB Bank 
Budai Retail Régiójának igazgatója.

Elsősegély-bemutató 
pedagógusoknak

A legfrissebb statisztikák szerint 
a keringés összeomlásával járó 
hirtelen szívmegállás vezető ha-
lálok Magyarországon, holott az 
azonnali újraélesztéssel számos 
esetben megelőzhető lenne a tra-
gédia. Különösen fontos, hogy az 
oktatási intézmények munkatár-
sai tisztában legyenek az alapvető 
fogásokkal. Ennek érdekében a 
Hunniareg Budai Módszertani 
Központ évente több alkalommal 
továbbképzést szervez a kerületi 
pedagógusoknak.

A bemutatókon az emberi fi zi-
ológiát szinte tökéletesen utánzó 
babán a gyakorlásra is lehetőség 
nyílik. Így volt ez a nemrégiben 
az Arany János iskolában meg-
tartott programon is, amelyen 
a hegyvidéki óvodák dolgozói 
Juhász Andrea segítségével is-
merkedhettek meg az újraélesztés 
legfontosabb szabályaival.

Mint kiderült, már 4-5 perces 
oxigénhiány maradandó károso-
dást okoz az agyban, ezért a szív-
leállást követően minél előbb újra 
kell indítani a keringést. Eszmé-

letvesztéses rosszullét esetén az 
első teendő segítségért kiáltani, 
majd a légzésfunkciók és a száj-
üreg ellenőrzése következik: ha 
a garatban vagy a szájban nincs 
idegen anyag, ennek ellenére tíz 
másodperc alatt nem emelkedik 
meg legalább kétszer az ájult em-
ber mellkasa, haladéktalanul el 
kell kezdeni az újraélesztést.

Amennyiben a légzés észlelhető 
– a legbiztosabb a hármas érzéke-
lés, ilyenkor a beteg arcához közel 
hajolva érezni a leheletet, hallani a 

levegővételt és látni az emelkedő 
mellkast –, az orvos megérkezéséig 
biztosítani kell a stabil oldalfekvést. 
Az újraélesztés akkor szakszerű, ha 
a szegycsont alsó és felső végpontja 
közötti távolság alsó harmadánál a 
testre merőleges kettős kéztartással 
– a mellkasra helyezett tenyerün-
ket a másik kezünkkel erőteljesen 
lenyomjuk – hatszor ötnyomásos 
mellkaskompressziót végzünk, 
amit minden sorozat végén két be-
fújás követ.

A tüdőbe a szájon vagy az orron 
keresztül is bejuttathatjuk a leve-
gőt, ügyelve arra, hogy elzárjuk 
az éppen nem használt légjáratot, 
azaz fogjuk be a beteg orrát, illetve 
száját. A leghatékonyabb a percen-
kénti száznyomásos kompresszió, 
a helyes ritmus eltalálásában a 
szakemberek a Bee Gees zenekar 
Stayin’ Alive című számának fel-
idézését ajánlják. Egészen addig 
kell folytatni a mozdulatsort, 
amíg be nem indul a szívműkö-
dés, ezzel együtt a légzés.

Mivel gyerekeknél gyakori 
a félrenyelés miatti fulladásos 

légzészavar, ezért az ő esetük-
ben öt befújással kell megkezde-
ni az újraélesztést, az egykezes 
kompresszióra – ügyeljünk arra, 
nehogy kárt tegyünk gyengébb 
csontozatukban – csak akkor 
van szükség, ha ez nem vezetett 
eredményre. Bizonyos esetek-
ben a szívmasszázs önmagában 
is elegendő lehet, a szájüreg 
vizsgálatát, illetve a kezdeti öt 
légbefújást azonban soha ne 
mulasszuk el!

Em.

A gyakorlásra is lehetőség nyílt a bemutatón

FO
TÓ

: M
AR

OS
 M

IH
ÁL

Y

Fókuszban az ivóvíz és az UV-védelem
A Klímabarát Települések Szövetségének konferenciája a globális felmelegedés hatásairól

A Hegyvidéken tartotta meg 
ötödik konferenciáját a XII. ke-
rületi önkormányzatot is a sorai 
közt tudó Klímabarát Települések 
Szövetsége. Az előadásokon 
a természetben tapasztalható 
folyamatokról, köztük a globális 
felmelegedéssel együtt járó vízhi-
ányról, valamint a fokozódó hő- és 
UV-terhelésről esett szó.

A „Természet kényszerítőereje és 
a társadalmi változások lehető-
ségei” címmel rendezett tanács-
kozást a Klímabarát Települések 
Szövetsége. A résztvevők olyan a 
közeljövőben várható-
an kötelezően beveze-
tendő megoldásokkal 
ismerkedhettek meg, 
amelyeket néhány klí-
mabarát település már 
ma is alkalmaz.

Egyebek között 
ilyen feladat a telepü-
lési vizes stratégia ki-
alakítása, ami az egyre 
erőteljesebb éghajlat-
változás miatt már rö-
vid távon szükségszerű 
lehet. Mint elhangzott, 
a jelenlegi tendencia 
alapján az éghajlati szélsőségek 
további fokozódása várható, ami 
kedvezőtlen hatással lesz a víz-
készletek alakulására.

Tovább súlyosbítja a helyzetet, 
hogy jelenleg a lakosság túlnyo-
mó része vezetékes rendszerből 
jut ivóvízhez, a rendszer mű-
ködéséhez pedig energiára van 
szükség. Az energiaválság terje-
désével a vezetékes ivóvízellátás 
biztonsága is veszélybe kerülhet, 
ezért a településeknek – illetve a 
háztartásoknak – más módon is 

biztosítaniuk kell a hozzáférést. A 
települési vizes stratégia kidolgo-
zása ráadásul nemcsak az ellátás 
biztonsága, illetve a környezeti 
fenntarthatóság szempontjából 
hasznos, hanem jelentős gazda-
sági megtakarításokat is eredmé-
nyezhet.

Elsősorban a helyi vízbáziso-
kon alapuló eljárásokról van szó, 
amelyek kevés energiával, vagy 
akár külső energiafelhasználás 
nélkül is működnek. Megoldásra 
váró feladat a víztöbblet tárolása, 
a zöldfelületek bővítése, a fásítás 
és erdősítés, valamint a vizes élő-
helyek létrehozása. Ez utóbbihoz 
tartoznak a zöld tetők és zöld fa-
lak, a parkolók és a kötöttpályás 

közlekedési vonalak zöldítése, 
amelyek lassítják a víz lefolyását, 
száraz, meleg időszakokban tá-
rolják a vizet, párologtatásukkal 
hűtik környezetüket.

Az ivóvíz biztosításának egyik 
legegyszerűbb módja az esővíz 
hasznosítása. A tetőkről lefolyó 
víz vasbetonból készült, kívül 
szigetelt, földbe süllyesztett cisz-
ternába kerül, ahol egy egyszerű 
kavicságyon történő átszűrést kö-
vetően – vagy akár e nélkül is – 
azonnal fogyasztható. Lényeges, 

hogy a ciszternában le-
gyen egy kisebb mész-
kőtömb, és a vízfelüle-
tet ne érje napfény.

Az így kinyert eső-
víz egészségügyi szem-
pontból jobb mutatók-
kal rendelkezik, mint a 
vezetékes ivóvíz, amely 
a klór mellett hormo-
nokat is tartalmaz. 
A Belgiumban már 
évek óta alkalmazott 
módszerrel egy 100 
négyzetméteres tető-
felületről egy év alatt 
50–80 köbméter ivóvíz 
nyerhető, ami bőven 
kielégíti egy tízfős csa-
lád éves ivóvízigényét. 
Figyelmet kell fordíta-
ni arra is, hogy a kertek, utcák 
locsolását, vagy a tűzoltást ne ve-
zetékes ivóvízzel, hanem más for-
rásokból, például régebbi, ásott 
kutak, esetleg az összegyűjtött 
esővíz segítségével biztosítsák.

Míg a vízstratégia település-
szintű kialakítása a következő 
esztendők feladata, a fokozó-
dó hő- és UV-terhelés kezelése 
napjaink egyik legégetőbb kli-
matikus kihívása. A települési 
hőség- és UV-riadó intézkedési 
terv elfogadásával – ahogyan azt 
Tatabánya saját klímaprogram-
jának részeként már 2008-ban 
megtette – helyi szinten, a nagy 
állami rendszerektől függetlenül 
megoldható az egészségkároso-
dás és a különböző hirtelen vész-
helyzetek (havária) megelőzése, 
valamint kezelése.

Idetartozik az ismeretterjesztés 
és oktatás, valamint a fi gyelemfel-
hívás, aminek egyik fontos része 
a lakosság azonnali tájékoztatása 
a kialakult helyzetről, illetve ar-
ról, hogy adott pillanatban mi a 

teendő, baj esetén kihez lehet és 
kell fordulni. Az információát-
adás széles körben alkalmazható 
eszköze az internet, a település 
honlapján nem csupán a pillanat-
nyi hőmérsékleti és UV-adatok, 
hanem az ezekhez kapcsolódó 
önkormányzati intézkedések is 
nyomon követhetők. Ezek az 
ajánlásokat megfogalmazó tájé-
koztatástól – húzódjunk árnyék-
ba, vegyünk magunkhoz folyadé-
kot stb. – a kötelező érvényű ha-
tározatokig – a szabadtéri munka 
felfüggesztése, a játszóudvarok 
használatának felfüggesztése stb. 
– terjedhetnek.

Szintén a lakosság közvetlen 
elérésében kapnak szerepet a tele-
kommunikációs eszközök, ame-
lyek a tájékoztatási és a riasztási 
fokozat életbe lépésekor is jó szol-
gálatot tehetnek. Ilyen megoldás 
az SMS-ben biztosított UV-riasz-
tás, amit az országban elsőként 
a Hegyvidéki Önkormányzat 
vezetett be.

MM.

Sikeres a „házhoz járó” 
szelektív hulladékgyűjtés

Alig több mint másfél hónap alatt 
száznegyven társasház csatlakozott 
a Budapesten elsőként a Hegyvidé-
ken elindított „házhoz járó” szelek-
tív hulladékgyűjtő programhoz. A 
kapualjakba kihelyezett papír- és 
italospalack-gyűjtő edényeknek 
köszönhetően jelentős összeget 
takaríthatnak meg a lakóközössé-
gek a szemétszállítás díjából.

A házaknál történő szelektív 
gyűjtést az önkormányzat meg-
bízásából az ASCO Hungária 
Kft. bonyolítja, az ehhez szüksé-
ges kukákat a társasházzal meg-
kötött szerződés alapján a cég 
munkatársai telepítik, méghozzá 
rendkívül kedvezményes áron. 
A lakóközösségeknek mindösz-
sze a tényleges bekerülési költség 
harmadát kell fi zetniük, a fenn-
maradó részt egyenlő arányban 
az önkormányzat és az ASCO 
Hungária Kft. vállalta magára.

Ennek megfelelően kettő 240 
literes gyűjtőedény 10 600 forint 
+ áfa, míg három szelektív kuka 

16 000 forint + áfa egyszeri díj el-
lenében kerül a házak tulajdonába. 
Az elszállítás ingyenesen történik, 
azonban arra fi gyelni kell, hogy 
a kék kukákba kizárólag papír, a 
sárgákba PET palackok és alumí-
nium italos dobozok kerüljenek. 
Október közepe óta a Krisztina 
körút–Alkotás utca–Márvány 
utca–Győri út–Avar utca–Hegy-
alja út–Jagelló út–Böszörményi 
út–Kékgolyó utca által határolt te-
rület 258 társasházából 140-nél is 
több csatlakozott a programhoz. A 
kedvező tapasztalatok birtokában 
az önkormányzat már januártól 
kiterjeszti a szelektív gyűjtést a 
környező utcákra.

Mindenképpen érdemes 
igénybe venni a szolgáltatást, 
hiszen a szelektív gyűjtésnek kö-
szönhetően egy FKF-es kukát 
biztosan megspórolnak a tár-
sasházak, ami éves szinten több 
mint 60 ezer forint kiadáscsök-
kenést jelent a lakók számára. 
További információk: szelektiv@
ascohungaria.com. Telefon: 226-
29-14 vagy 06-30-458-280. In-
ternet: www.ascohungaria.com.

Ám.

UV-mérő – SMS-ben kapjuk a riasztást

Egyre nagyobb kincs lesz a vezetékes víz
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Heti  műsorstruktúránk:
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7.00 ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

10.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

15.00 KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG

19.00 HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

19.30 KOMMENTÁR 
NÉLKÜL

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN RÁKÉRDEZÜNK KULTÚRPONT ALFA

ÉS OMEGA
ALFA

ÉS OMEGA

20.00 EGÉSZSÉGŐR CSEREBERE HEGYVIDÉKI 
KÖRKÉP LÉLEKEMELŐ KÉK HÍREK

DUETT /
ÍROTT 

HEGYVIDÉK

DUETT /
ÍROTT 

HEGYVIDÉK

21.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

HEGYVIDÉKI MAGAZIN: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, 
Írott  Hegyvidék, Egészségőr, Együtt , Hegymenet, Apraja-nagyja.

KIEMELT MŰSORAINK:
12. 08.  LÉLEKEMELŐ: Szederkényi Károly atya bibliaórája az adventről.
12. 09.  ÍROTT HEGYVIDÉK: Dr. Váczi János alpolgármester, Takács Bence műsorvezető, elő-

adóművész és Mott l Ágnes a kerület aktuális híreiről beszélget.
12. 12.  HEGYVIDÉKI MAGAZIN: Bőrápolás télen és a legújabb plaszti kai eljárások. Sztárven-

dég: dr. Ignácz Zsuzsa plaszti kai sebész.
12. 14.  HEGYVIDÉKI KÖRKÉP: Az ÁlomÉpítők című sorozat a Hegyvidéken forgatott ; Betle-

hem a Hegyvidéken.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Az összefogás lapja 
a Duna két partján

A HetiVálasz havi melléklete

www.hetivalasz.hu

Keresse a december 15-i számban!
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S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. 
Telefon: 249-3678.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszí-
nen, garanciával! 06/20-471-8871.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden típusú csatornák, 
fürdőszobai lefolyók, mosogatók falbon-
tás nélküli, korszerű gépi tisztítása azon-
nal, garanciával, hétvégén is! Csatorna-
szerviz! 228-6193, 06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Ha-
zai, külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Ki-
szállási díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 
06/20-972-5032.

FÉG-GÁZKÉSZÜLÉKSZERVIZ, cir-
kók, gázbojlerek, konvektorok javítása, 
villanybojler vízkőtelenítése, csapok javí-
tása. 359-5033, 06/30-924-801.

FAKIVÁGÁS, gallyazás hegymászótech-
nikával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. 
Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

MOSÓGÉP–HŰTŐGÉP! Hegyvidéki 
Gyorsszolgálat. Hűtőgépek, automata 
mosógépek, villanybojlerek helyszíni javí-
tása garanciával. A kiszállás díjtalan! 
Samsung, LG, Electrolux, Zanussi szak-
szerviz. Tel.: 286-1796, mobil: 06/30-
496-3938.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és 
sugárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Is-
tenhegyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-
9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsator-
na-tisztítás hegymászótechnikával, reális 
áron, referenciamunkákkal. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: mű-
kövezés, vakolás, festés, tető-, csatornaja-
vítás, -szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 
426-5000, 06/30-942-6500, a@prodive.
hu.

BÁDOGOS-lakatos mester. Csatornaja-
vítás, bádogozás, tetőjavítás, vakolatjavítás, 
fakivágás, alpinista munkák. 06/30-900-
4238, www.alpinmunka.hu

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a tel-
jes felújításig. Beázások, csőtörések elhárítá-
sa garanciával. Tel.: 378-4649, 06/30-933-
2115.

TELEVÍZIÓ, LCD, plazma-tv. Gyors-
szerviz. 06/70-246-5049. Mindennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javítá-
sa, cseréje garanciával. Balázs János épület-
gépész-technikus. Tel./fax: 362-4050, 
06/20-917-0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestést, mázo-
lást, tapétázást ingyenes takarítással, parket-
talerakást, parkettacsiszolást, parkettajaví-
tást, víz-, gáz-, gipszkartonszerelést, csempé-
zést, villanyszerelést, kőműves-, asztalos-
munkát vállal kisiparos garanciával. 202-
2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-
1211.

RESTAURÁTOR régi bútorok felújítását, 
faragások pótlását, aranyozását, ebédlőasz-
talok készítését, képkeretek, tükrök javítását 
vállalja. Pálos: 06/20-357-7397.

KISEBB-nagyobb, külső-belső kőmű-
vesmunkát, burkolást, szobafestést, má-
zolást, teljes körű lakásfelújítást vállalunk 
anyagbeszerzéssel, szállítással is, elérhető 
áron. Cégünk áfamentességet élvez. 
06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, 
kerítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 
06/20-978-7429, frimari@enternet.hu.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállí-
tás, csomagolás, bútorszerelés, ingyenes fel-
mérés, fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-
0347, 06/30-589-7542.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, 
korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gáz-
készülék-javítást, duguláselhárítást! Már 13 
éve az Önök szolgálatában. Most 30%-os 
akció! 402-0627, 06/20-433-1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Fa-
ablakok utólagos szigetelése. 06/70-259-
4642.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), 
reluxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, 
harmonikaajtó, roletta készítése, javítása ga-
ranciával. 06/30-964-8876.

JAVÍT, felújít csempeburkolatot, vakola-
tot, betont. Korrekt szakmunkás. Tel.: 
06/30-328-2871.

TELEVÍZIÓ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS, 
Sony, Samsung, Panasonic, Orion és min-
den egyéb tv, valamint mosógépek javítá-
sa garanciával, korrekt áron. 275-6211, 
06/30-982-4666.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS garanciával. 
Ne bontson, hívjon! Kamerás 
hibamegállapítás, külső-belső lefolyó-
rendszerek tisztítása. Mindennap. Nyug-
díjas-kedvezménnyel! Helyi gyorsszolgá-
lat. 06/20-342-9064, 239-6470.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. 
Műholdas és földi digitális (MinDig Tv) 
rendszerek telepítése, beállítása. Duna, M2 
átállítás garanciával. Tel.: 201-5368, 06/20-
537-6281.

TETŐTŐL a pincéig! Lakás-, ház-, iro-
da felújítás, minden szakmában, magyar, 
megbízható szakemberekkel, ingyenes ár-
ajánlattal, gyors kezdéssel. Tétény-Épszer 
Kft. 226-4539, 06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, 
mázolást, tapétázást hosszú távú garanci-
ával. Tel.: 06/30-878-8977, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ. Kisebb munkákat 
is vállalok. Pálfi  Zoltán. 06/30-947-6036. 
12 éve a kerületben.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, 
szalagfüggöny-, napellenző-, szúnyoghá-
ló-, függönykarnis-javítás, -készítés. 356-
4840, 06/30-954-4894.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülé-
kek javítása, cseréje. 06/30-944-6513. 
Web: www.nl-gaz.hu. E-mail: info@nl-
gaz.hu.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást garanciával. 06/20-
564-3807.

KÖNYVELÉS, adótanácsadás napra-
készen. www.elektronikusbevallas.hu. 
December elején új adózási előírások. Fe-
lelősségbiztosítással rendelkezünk. 
+36/20-823-0207.

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR, Horváth 
Ákos. Mindenféle ajtók, ablakok illeszté-
sét, javítását, átalakítását (bukó, nyíló ab-
lakokat és kétszárnyú ablak zárszerkezeté-
nek cseréjét is), szigetelését, zárak cseréjét 
vállalom garanciával. Felmérés díjtalan! 
Tel.: 368-3604, 06/70-550-0269. www.
ajtoablakdoktor.hu

VÍZSZERELÉS gyorsszolgálat. Csőtö-
rések műszeres keresése-javítása, dugulás-
elhárítás, kerti csap, udvari vezeték cseréje 
ásással. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁ-
LAT, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőre-
pedés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók 
szerelése ásással. Hétvégén is. Gabona 
Róbert. 06/30-200-9905.

PORSZÍVÓK, automata mosógépek, 
javítása garanciával. Szerviz: XII., Fürj 
u. 1-3. B ép. Szabó László 06/30-942-
7743.

ZÁRSZERELÉS. Zárak szerelése, javí-
tása 0–24-ig, hétvégén is. Megbízható 
mérnök. 06/30-863-7680.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől 
a legkisebb munkáig. Mindenre van megol-
dás. 06/20-411-4349.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafes-
tést, mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, 
szőnyegpadlózást, csempézést, vízszerelést, 
villanyszerelést, kőművesmunkákat válla-
lunk. 365-2662, 06/20-998-2369.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, 
zárszerelést, szigetelést, küszöbkészítést, má-
zolást, falfúrást, pántok, zsanérok cseréjét, 
bútorjavítást, szekrények, polcok készítését 
beszereléssel. Galéria- és kerítéskészítés. T.: 
251-9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibael-
hárítástól a teljes felújításig. Petrás József 
villanyszerelő-mester, 06/20-934-4664, 
246-9021. ELMŰ által minősített vállalko-
zás.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa utca 5. 
213-8927.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyha-
bútorok, beépített szekrények, polcozások, 
kiegészítések, javítások, precíz, gyors mun-
ka. www.butorosok.hu

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gya-
korlattal vállalja antik-styl bútor restau-
rálását, egyedi bútor készítését. Kárpi-
tosmunkával is. Telefon: 06/30-944-
2206.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.
hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét 
minden napján. www.lomtalanitas.com, 
419-3341.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló. 249-3119, 
06/30-961-8397.

SZÁMÍTÓGÉP JAVÍTÁS otthonában! 
4999 Ft-tól. Nyugdíjasoknak 10% ked-
vezmény. 06/20-988-5147. www.
benyosoft.hu

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, fürdőszo-
ba-felújítás, javítások. 291-9239, 06/20-
391-5982.

BÁDOGOSMUNKÁK, felújítások, te-
tőjavítások. 291-9239, 06/20-391-5982.

FAKIVÁGÁS! Veszélyes fák ágankénti 
lebontással való kivágása. 06/20-485-6547, 
Kovács Sándor.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményjárda, 
acél, furán-fl ex technológiával, ügyinté-
zéssel, METAL-VILL KFT. 06/30-688-
3683, 06/70-518-1451.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-
javítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás, 
ingyenes kiszállással. Tel.:06/30-857-
2653.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, 
átalakítása. Csempeburkolás, kőműves-
munkák, vízszerelés. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 06/20-961-6153. www.mesterur.
hu

EZERMESTER szolgálat-lakásszerviz! 
Szerelés, javítás, fúrás, faragás, takarítás… 
Szakembercentrum nonstop! 06/30-960-
4525, www.szakembercentrum.hu

VÍZVEZETÉKSZERELÉS nonstop! Mo-
sógépek, mosogatógépek bekötése, mosdók, 
csapok, kádak cseréje. Vízóraszerelés ügyin-
tézéssel. 06/30-954-9554. www.vizoraguru.
hu

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés kor-
rekt, megbízható módon. Flott-Home Bt. 
06/70-561-1174, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

METSZÉS, permetezés, favágás, bozótir-
tás, gyepesítés, talajcsere, térkövezés, tám-
falépítés, kerítés építése, javítása, egyéb ker-
tészeti és kőművesmunkák vállalása reális 
áron. 06/70-391-8976.

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek fi -
gyelem! Szezonnyitó akció! Dryvit hőszi-
getelés kedvező áron, műanyagablak-cse-
re. Pályázatírással! 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

ÉPÜLETEK felújítása, karbantartása, 
teljes generálkivitelezés. 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

FIGYELEM! Ablakszigetelés és -csere 
kedvező áron! 06/20-283-2378, 06/70-
510-7868.

KŐZETGYAPOT hőszigetelés kedvező 
áron! Spóroljon 70% fűtésenergiát kőzet-
gyapot-szigeteléssel. Pályázatírás! 06/20-
283-2378, 06/70-510-7868.

TOLÓAJTÓK, nyílászárók fából, rövid 
határidőre, kedvező áron. 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

INGATLANKÖZVETÍTÉS és teljes 
körű lakás-, házfelújítás. 06/20-283-
2378, 06/70-510-7868.

FÜRDŐSZOBA-FELÚJÍTÁS, burkolás, 
vízszerelés kőművesmunkával, anyagbeszer-
zéssel. 06/30-306-3337.

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempeja-
vítások, falazás, vakolás, betonozás, keríté-
sek, járdák készítése. 06/30-341-3423, 367-
2869.

KERÍTÉS, kapu, korlát, lépcső, rács, 
gipszkarton, víz-villanyszerelés. 06/70-278-
1818.

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 
06/30-215-8590.

KONTÉNERES sittszállítás, zöldhulla-
dék-, szemétszállítás 1–12 m³-ig. Termőföld, 
építőanyag. 06/20-372-7164.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gá-
bor: 06/30-942-4735, 360-2345.

CSŐTÖRÉS műszeres bemérése, elhárítá-
sa, nyomvonal meghatározása, bontás nél-
küli útátfúrás, csőfektetés, kerti csap cseréje, 
kerti víz- és csatornarendszerek kiépítése 
földmunkával, helyreállítással, hőkamerás 
diagnosztika, csatornakamerázás, 
duguláselhárítás. 06/30-934-5913.

TELJES körű lakásfelújítás, festés, mázo-
lás, tapétázás, laminált parkettázás, gipsz-
kartonozás, burkolás. Kisebb javítások. Tel.: 
06/30-950-2152.

LAKATOS ajtó- és ablakzárszerelés. Rá-
csok, vasajtók, kapuk, korlátok, előtetők 
gyártása. Nyílászárók hőszigetelése. 06/20-
945-0316, 375-4194.

KÖNYVELÉS, adótanácsadás a Hegy-
vidéken. Bp. XII., Zugligeti út. 
 06/20-964-8048.

TÁRSASHÁZKEZELÉS. www.
aktivhazkezelo.hu. Mob.: 06/30-990-
7694.

CSERÉPKÁLYHA-, kandalló-, ke-
menceépítés, átrakás, tisztítás. 06/30-
737-9376. Erdei

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtörések 
megszüntetése. 06/20-491-5089, 402-
4330.

KÉMÉNYBÉLELÉS, minőségi kivitele-
zéssel, garanciával. Furánfl ex (műgyanta) 
technológia. FixKémény Kft. 06/70-298-
5105.

TÁRSASHÁZAK–IRODÁK TAKARÍ-
TÁSA. Megbízható, precíz, munkájára igé-
nyes takarítóvállalkozásunk többéves ta-
pasztalattal irodák, társasházak, egyéb épü-
letek szakszerű takarítását vállalja. Reális 
árakon. Leinformálható referenciamunkák-
kal. Hívjon bizalommal. 06/20-484-2009, 
06/20-327-9049.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS fi x árakon, ga-
ranciával, 2 órán belül. Kisebb vízszerelési 
munkák. Tel.: 06/20-269-6993.

DIZÁJN CENTER! Díjtalan lakáski-
ürítés és vétel. Szellő János. 06/30-347-
7713, 291-3101.

ENERGIATANÚSÍTÁS
Hőszigetelési tanácsok

Belsőépítészet
Tel.: 06/30-517-7120

www.faepito.hu

„MEGVARRLAK” Divatstúdió a SAS-
HEGYEN. Női ruhák méretre készítése, 
alakítása, javítása, divattanácsadás. Tel.: 
06/20-556-8445.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: milianeva@t-online.hu

II., MARGIT KRT. elején, felújított ház-
ban, 134 nm-es, IV. emeleti, liftes, jó állapo-
tú, 4,5 szobás, világos, erkélyes, cirkófűtéses, 
klasszikus nagypolgári lakás 42,9 M Ft-os 
irányáron eladó. Ügyvédi irodának, orvosi 
rendelőnek (egy részében jelenleg is orvosi 
rendelő működik). Telefon: 246-4347, 
06/20-982-8055.

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda 1998 óta a 
budai, Buda környéki, minőségi ingatla-
nok specialistája. Jelentős külföldi ügyfél-
kör, empátia, diszkréció, referenciák. 
Kárpáti Klára, 201-1821, 06/30-202-
1892, Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. 
E-mail: info@immoteka.hu. Ajánlatok: 
www.immoteka.hu, www.
budapestliving.com.

BEETHOVEN utcában, 10 éve épült liftes 
házban, 40 nm-es, emeleti, erkélyes, eredeti-
leg 1,5 szobás, jelenleg egyszobás, cirkós la-
kás olcsó rezsivel eladó. 06/20-582-3012.

KERESEK Orbán tér környékén eladó, 
2–2,5–3 szobás lakást. 201-9475, 06/70-
237-9030.

XII., NÉMETVÖLGYI úton I. em., 2 szo-
ba-hallos, 70 nm, erkélyes, világos konyhás, 
szép, polgári lakás 23,9 M Ft-ért eladó. 201-
9475, 06/70-237-9030.

VÁRBAN, Úri u., 48 nm, kétszobás, I. 
em., felújított öröklakás 29,8 M Ft-ért eladó. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., PETHÉNYI úton I. em., kétszobás, 
napfényes, jó elgondolású lakás 10 nm kertre 
néző terasszal, 19 nm garázzsal, beállóval, 
23,8 M Ft-ért eladó, vagy jan.1.-től kiadó. 
201-9475, 06/70-237-9030.

KERESEK eladó sorházat, ikerházat és 
családi házat az I., II., XII., XI. kerületek-
ben. 201-9475, 06/70-237-9030.

KERESEK saját részre, azonnali kész-
pénzfi zetéssel, I. vagy XII. kerületben 1-2 
szobás lakást. 201-9475, 06/70-237-9030.

IX., MESTER utcai, 34 nm-es, cirkós la-
kás 10 millióért eladó. 06/20-414-2342.

ELEGÁNS, 5 éves, 210 nm-es ház eladó 
Hidegkúton. 06/30-944-9335.

PAGONY utcában 100 nm-es, felújítan-
dó sorház eladó. 06/30-944-9335.

LABANC utcai, 120 nm-es, eredeti Bau-
haus ház eladó. 06/20-414-2342.

POLGÁRI, 113 nm-es lakás Eszter utcá-
ban, felújítva, eladó. 06/30-944-9335.

75 NM-ES, felújítandó, földszinti lakás 
17 millióért Budenz u. 38.-ban eladó. 
06/20-414-2342.

KERÜLETBEN megbízható, kis iroda ke-
res ügyfelei részére ingatlanokat. www.in-
gatlan.com/brittex Kft. 06/30-944-9335

FILLÉR utca elején 183 nm-es, 2 szintes, 
tetőtéri lakás 45 millióért eladó. 06/30-944-
9335.

XIII., CSANÁDY utcai, 78 nm-es lakás 
19,5 millióért eladó. 06/20-414-2342.

ÁGNES utcában szélső sorház sürgősen 
eladó. 06/30-944-9335.

TÖRÖK utcában 59 nm-es lakás 17,2 mil-
lióért eladó. 06/20-414-2342.

OSTROM utcában 65 nm-es, udvari la-
kás 16,9 millióért eladó. 06/20-414-2342.

LIDÉRC utcában 130 nm-es sorház eladó. 
06/30-944-9335.

PESTHIDEGKUTI lakóparkban 78 nm, 
107, 121 nm-es lakások, 41–69 millió közöt-
ti lakások eladók. 06/20-414-2342.

ANKER közben 34 nm-es lakás 12,4 mil-
lióért eladó. 06/20-414-2342.

BUDAFOKI út elején 138 nm-es, polgári 
lakás 33,5 millióért eladó. 06/20-414-2342.

VISEGRÁDI utcai, 84 nm-es lakás 26,9 
M, felújított állapotban eladó. 06/20-414-
2342.

32 NM-ES lakás a Pagony utcában 9 500 
000-ért és 50 nm-es, felújított lakás 21 mil-
lióért eladó. 06/30-944-9335.

SOMLÓI úti, 48 nm-es lakás eladó. 
06/30-944-9335.

GAZDAGRÉTI, 40 nm-es, lakótelepi la-
kás 9,9 millióért eladó. 06/30-944-9335.

LOGODI utcai, 2,5 szoba-hallos, polgári 
lakás 34,9 millióért eladó. 06/30-944-9335.

KIADÓ lakásokat, házakat keresünk! 
Lőrincz Péter. Albérletpont, a bérbeadás 
szakértője. 351-9578, 06/70-383-5004.

17 ÉVE FOLYAMATOSAN keresünk-
kínálunk elsősorban XII–II–XI. kerületi 
és belvárosi ingatlanokat. Amadex-92 In-
gatlaniroda. 315-0031, 06/70-944-0088, 
amadex@amadex.hu; www.amadex.hu.

KIADÓ lakásokat és házakat keres 
osztrák, tengerentúli és magyar ügyfél-
körrel 17 éve a XII. kerületre specializáló-
dott Apartman M Ingatlaniroda. 398-
1501, www.berbead.ingatlan.com.

18 ÉVE keresünk-kínálunk ingatlano-
kat. T/f.: 214-5473, 06/30-973-0113, De-
zső bácsi. www.partingfon.hu
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HIRDETÉSEK

Happy Garden Daycare
bölcsis és ovis csoport
www.happygarden.hu

Gazdagrét és Budaörs 
közelében 
XII. Irhás árok 65.
Megtekintéshez hívja: 
0630/418-5102
(14 órától)
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Kérjük a -on keressen ránk:

WS Teleshop Buda

Budapest 

XII., Nagyenyed utca 11. 

Tel: 06/70-367-8048

Hegyvidék kártyával 5% 

kedvezménnyel vásárolhat!

WS Teleshop International
budai mintabolt

VÉGRE BUDÁN IS!
A Déli pályaudvarnál!

termékek…

Nyitva tartás:

ADVENTI ÉS KARÁCSONYI AKCIÓK!
HÉTVÉGENKÉNT SZTÁRVENDÉGEK!

Részletes információk és foglalás: www.chemoltravel.hu
Bp. Mammut Üzletközpont III. em. Tel.:  325-7903, Bp. Rózsakert 

Bevásárlóközpont I. em. Tel.: 200-4747  és országszerte viszonteladóinknál.
facebook.com/Chemoltravel

Nagy körutazás KUBÁBAN, üdüléssel Varaderón 
jan. 19. - febr. 1., febr. 9-22., márc. 13-26. 

Körutazás MALAJZIÁBAN, üdüléssel szigetén 
febr. 14-24. 

(Reg.0095/2002)

.hu
akert 

dec. 30. – jan. 2. SORRENTÓ 
dec. 30. – jan. 3. DUBLIN 

dec. 30. – jan. 3. LISSZABON 
dec. 26. – jan. 8. KUBA,

üdüléssel Varaderón 
dec. 26. – jan. 2. PORTUGÁLIA  

és MADEIRA 

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű
készülékek kéményét is
elkészítjük.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

BANALP Ingatlaniroda keres-kínál el-
adó-kiadó lakásokat, házakat, építési tel-
keket. 06/30-922-9053, www.banalp.in-
gatlan.com.

MŰEGYETEMNÉL 51 nm-es, kétszobás, 
jó állapotú lakás gépkocsibeállóval, 13,9 M 
Ft irányáron eladó. 06/30-922-9053.

NÉPLIGETNÉL, a tisztviselő telepen, 117 
nm-es, 3,5 szobás lakás 15,9 M Ft irányáron 
eladó. 06/30-922-9053.

XI., ALLÉ-NÁL 106 nm, 3,5 szobás, cir-
kós, panorámás lakás eladó. 06/30-922-
9053.

XI., KÖRÖSY József utcánál 147 nm-es, 
4 szobás, cirkós, panorámás lakás eladó. 
06/30-922-9053.

XI., MEZŐKÖVESD utcában 35 nm-es, 
felújított, gázkonvektoros lakás sürgősen el-
adó. 06/30-922-9053.

KIADÓ 1-3 szobás lakásokat keresek, né-
met, magyar ügyfeleimnek. 06/30-667-
6455.

ELADÓ 2-3 szobás lakást keresek ügyfe-
leimnek. 06/30-667-6455.

INGATLANOK eladását vállaljuk a ke-
rületben, többéves tapasztalattal. 06/70-
523-1969, Schmidt Péter. www.
budaihegyek.hu

BUDA Gold Ingatlaniroda ügyfelei ré-
szére keres-kínál kiadó és eladó lakásokat, 
villákat, telkeket és irodákat. Tel.: 315-
1020, www.budagold.hu, www.
budaivillak.com.

KIADÓ lakást keresek minimum 1 
évre. T.: 06/30-729-7546.

ORBÁN TÉRNÉL háromlakásos házban 
lakások eladók. 06/30-422-5682.

ELADÓ a XII. kerület, Eötvös úti lakó-
parkban egy 63 nm-es, 2 szoba-étkezőkony-
hás, loggiás, Normafára néző, felújított, 
Ny-i fekvésű, I. emeleti lakás. 25,9 M Ft. 
Tel.: 06/20-933-3694.

ELADÓ lakást keresek, készpénzzel 
rendelkezem. 06/30-729-7546.

HOLLÓSY, Margaréta, Beethoven utcák-
ban kb. 40 nm lakást vennék. 06/30-410-
4028.

ÜZLETHELYISÉG kiadó XI. ker., Körté-
ren. 21 nm-es, utcai kirakatos, WC van. 
06/30-262-6173.

ÉLETJÁRADÉKRA keresek eladó in-
gatlant! Hívjon bizalommal! Tel.: 06/30-
719-4316.

FELÚJÍTANDÓ, kis lakást keresek, jogi 
problémásat is! 06/30-942-1362.

KAMARAERDŐ feletti, 2-3 generáci-
ós, tehermentes, telkes, 160 nm-es háza-
mat elcserélném kisebb lakásra (panel ki-
zárva), házra, értékegyeztetéssel, vagy el-
adnám. 226-4539, 06/20-333-1477.

MÁRTONHEGYI úton, társasházban, 
61 nm-es (+ 7 nm loggia) öröklakás eladó. 
06/53-350-731.

BÖSZÖRMÉNYI úton eladó 2. emeleti, 
62 nm-es, 2 + fél szobás lakás. Iá.: 19,99 M. 
Érd.: 06/30-896-2030.

II., BUDAKESZI ÚTON, a Lauder is-
kolával szemben, II. emeleti, 45 nm-es, 
másfél szobás, loggiás öröklakás eladó. 
Irányár: 15,9 millió Ft. 06/30-966-0714.

ELADÓ Bp. II., Vöröstorony lejtőn egy 
panorámás, 138 nm + 2×20 nm teraszos, 
duplagarázsos, kétszintes, duplakomfor-
tos, 3 +2 fél szobás, 1995-ben épült lakás, 
négylakásos társasházban. Irányár: 84 M 
Ft. Telefon: 06/30-942-5245.

NYÚL utcában 159 nm-es (+ 60nm te-
rasz), hibátlan állapotú villalakás 88 M 
Ft-ért eladó. 06/20-945-9593. Részletek: 
www.ingatlanmegoldas.hu

GAZDAGRÉTEN, Tűzkő u.-ban, I. eme-
leti, 2 szoba-hallos, felújított lakás azonnal 
költözhetően eladó. Irodának, rendelőnek 
kiválóan alkalmas. 06/30-406-1966.

KIADÓ 20 nm-es üzlethelyiség – kitűnő 
adottságokkal – a Böszörményi úton. Tel.: 
06/20-935-7700.

XII., GAÁL JÓZSEF úton délnyugati 
fekvésű, zöldre néző, 44 nm-es, 1,5 szobás, 
felújított téglalakás eladó. Irányár: 16,5 M 
Ft. 06/30-251-8398.

RAKTÁROZÁS + TÁROLÁSRA a XII., 
Sólyom utcában 16 nm-es, száraz, felújított 
helyiség bérbe adó. 06/20-592-2509.

A CSÖRSZ utca elejénél 46 nm-es, napfé-
nyes, panorámás, másfél szobás, parkra néző 
lakás eladó. Irányár: 14,9 millió Ft. T.: 
06/20-946-0678.

BÖSZÖRMÉNYI út végén 68 nm-es, 2 
szoba-hallos, m.földszinti lakás eladó. 
06/20-911-8689.

II., FAZEKAS utcában 30 nm-es lakás 
eladó. 06/20-911-8689.

G A R Á Z S

THOMÁN István utca elején garázs ki-
adó. Tel.: 06/20-216-6020.

APOR VILMOS tér környékén garázst 
bérelnék. 06/20-911-8689.

O K TATÁ S

NYELVVIZSGÁRA felkészítés és angol-
fordítás a MOM Parknál. Tel.: 356-2503.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

MATEMATIKAKORREPETÁLÁST vál-
lal gyakorlott pedagógus általános iskolá-
soknak, pótvizsgára készülőknek, felkészí-
tést középiskolába felvételizőknek. Tel.: 
394-5341, 06/20-571-7554.

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt, 
diplomával rendelkező pedagógus a Buda-
gyöngyénél, korrekt áron. Tel.: 394-5341, 
06/20-571-7554.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástech-
nika-, kémia-, statikatanítás általánostól 
felsőfokig. 06/30-709-2362. www.online-
oktatas.com

NÉMET diplomás nyelvtanártól. T.:214-
2420, 06/20-244-6565.

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, 
irodalmat tanítok. Tel.: 202-4651.

ANGOLTANÁR VIZSGÁKRA egyénileg 
felkészít: 06/30-343-8351.

MATEMATIKAOKTATÁS szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkóz-
tatás valamennyi korosztálynak. 06/70-
645-8366.

DAJKA-, gyermekfelügyelő-, gyógype-
dagógiai asszisztens-képzés. Kasza Képző. 
Tel.: 276-5918. Ny.: 01006404.

ELTE-n végzett egyetemi oktató mate-
matikatanítást, korrepetálást vállal a Bö-
szörményi úton. Berta Gábor, 06/20-322-
0012.

DEUTSCHSPRACHIGER Chemie, 
Mathe, Physik, Biologieunterrich für Auf-
nahmeprüfung, Nachnilfestunden vom 
Gymnasiallehrer. Varga Zsolt 06/70-285-
2557.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt 
levélboríték, papírrégiség vétel-eladás. 
Marnitz bélyegüzlet. Bp. XII., Nagy-
enyed u. 9. Tel.: 213-9230, a Déli pálya-
udvarnál.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne laká-
sért ügyvédcsalád, ottlakás nélkül. 
Készpénz+jára dék. 06/30-822-8050.

AKÁC tűzifa! 06/20-453-8812.
AGANCSCSILLÁR és szarvasagancs 

(nem trófea) különböző méretben eladó 
Szentendrén. Tel.: 06/30-501-0932.

HÁZI KÉSZÍTÉSŰ diós, mákos bejgli, 
zserbó, sós aprósütemények rendelhetők 
kedvező áron, kiszállítással, készítőtől. Tel.: 
06/70-621-2955. E-mail: karacsonysuti@
citromail.hu

2011. 11.21-ÉN 17 órakor eltűnt egy kö-
lyök, zsemleszínű labrador a Mártonlak ut-
cából. Ha látta, vagy megtalálta, kérjük, 
hívja a 06/30-465-2746-ot.

R É G I S É G

GELLÉRT GALÉRIA kp.-ért: vásárol 
órát, bútort, festményt, kitüntetést, por-
celánt, ezüstöt, szőnyeget, bronz-, fa-, ke-
rámiatárgyat, hangszert, régi ékszert. Üz-
letcím: Bp. XI. ker., Bartók Béla út 10–
12. Tel.: 466-4761. Mob.: 06/20-452-
4471. Díjtalan kiszállás!!

FIGYELEM! Budai üzletünkbe készpén-
zért vásárolunk: régi könyveket, képeslapo-
kat, pénzérméket, zongorákat, magyar és 
külföldi festményeket, Zsolnay-tárgyakat, 
órákat, bútorokat, szőnyegeket és mindenfé-
le antik műtárgyakat. A kiszállás díjtalan! 
Cím: Kolosy tér 1/b. Vezetékes tel.: 2-333-
444. Mobil: 06/20-319-0292.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket, sérült 
állapotban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-
456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyaté-
kot vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz 
utca 15. A TF-pályákkal szemben. 06/30-
545-1346, 06/20-553-0980.

RÉGISÉGEK vétele: www.
budaikrisztina.hu. Vásárolok hagyatékot, 
bútorokat (koloniált is), órákat, festménye-
ket, dísztárgyakat, könyveket, zongorát stb. 
Díjtalan kiszállással hívható az ország terü-
letén. T.: 06/20-932-6495, e-mail: antik@
dravanet.hu

MINDENNEMŰ régiséget vásárolok 
díjtalan kiszállással, értékbecsléssel, azon-
nali készpénzfi zetéssel. 285-4808, 06/30-
328-6188.

JOZEF ANTIKVITÁS: Moszkva téri 3. sz. 
alatti üzletembe készpénzért vásárolok antik 
bútorokat, festményeket, órákat, csillárokat, 
ezüst–bronz–porcelán dísztárgyakat, eozin-
mázas Zsolnayt és teljes hagyatékot. Kiszál-
lás díjtalan. 315-1582, 06/20-324-2703

MÓRICZ ZSIGMOND GALÉRIA ki-
emelten magas áron vásárol készpénzért 
antik műtárgyakat, festményeket, ezüst-
tárgyakat, arany ékszereket, porcelánokat 
(Herendit, Meissenit), teljes hagyatékot 
műgyűjtők részére. Ingyenes becslést, ta-
nácsadást vállalunk. Móricz Zsigmond 
körtér 16. 06/30-310-1776, 06/1-269-
2694.

MÓRICZ ZSIGMOND GALÉRIA ki-
emelten magas áron vásárol tört aranyakat, 
tört ezüstöket, valamint antik fazon aranya-
kat és ezüstöket. Aranyak vételára akár: 
6200-11 200 Ft-ig. Ezüstök vételára akár: 
100-250 Ft-ig. Üz.: Móricz Zsigmond körtér 
16. T.: 06/30-310-1776, 06/1-269-2694.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerincfer-
dülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás ke-
zelése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, 
üzemorvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás 
bio masszázzsal. Tel.: 368-6349, 06/20-968-
6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, de-
rékpanaszok, gerincsérv, kar- és lábfájda-
lom, zsibbadás, fejfájás, migrén gyógyítása 
orvos-természetgyógyász rendelőben. XII., 
Kékgolyó u. 15/b. Bejelentkezés: 06/20-
464-1145, 212-2078, üzenetrögzítő is. 
www.gerincorvos.hu

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fog-
technikus mester. 1013 Budapest, Kriszti-
na krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-
3016.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi 
Erzsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, 
ízületi blokkok, lumbágó-isiász megszünte-
tése. Térdblokkok, gerincsérvek, szédülések 
műtét nélküli, eredményes gyógyítása. Fül-
akupunktúrás fogyókúra. Dr. Garzó Péter 
természetgyógyász 06/30-945-8477. www.
drgarzo.segitek.hu

GYÓGYMASSZŐR. 06/20-515-
3370.

BŐRGYÓGYÁSZATI-ONKOLÓGIAI 
magánrendelés, anyajegyszűrés, bőrdagana-
tok ellátása. XI., Bartók B. 57. T.: 466-8328, 
dr. Bánfalvi.

GYÓGYPEDIKŰR, kozmetika (szempil-
la-, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasz-
százs), akár az Ön otthonában. Hétvégén is. 
Tel.: 06/30-206-4801.

ÍZÜLETI fájdalmakra használjon Ló 
Balzsamot! 06/20-283-2378, 06/70-511-
2844.

HATÁSOS potencianövelő gyógynövé-
nyekből megrendelhető. 06/20-283-2378, 
06/70-511-2844.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne segí-
tőkész ezermester fi atalember, budai lakás-
ra, házra, ott lakás nélkül. 06/20-349-
1470.

GYÓGYTORNA, svédmasszázs elér-
hető árakon. Th ai baba-gyerekmasszázs, 
schroth terápia, Tape-technika, 
McKenzie terápia, születésfelkészítés, 
egyéni kismamatorna, mozgásszervi szű-
rés. Forduljon hozzám bizalommal! 
06/20-965-2422, http://physiotimi.
wordpress.com/

A FÉRFIAKNAK egy bizonyos életkor 
után valami pluszra van szükségük a part-
nerkapcsolatukban. PARTNER PLUSZ 
kapszula. Kapható: Széna téri patikában, 
Széna tér 1.

KRISTON intimtorna-tanfolyam a Déli-
nél. Rusznák Ági, 06/30-310-6994. www.
intimtorna-rusznak.hu

OTTHONÁPOLÁS, beteggondozás 24 
órában. Szent Anna Otthonápolási Szolgá-
lat. 06/30-238-9003.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ ajánlunk és kere-
sünk megbízható, lelkiismeretes idősgon-
dozókat, babysittereket, takarítónőket. 
„Empátia”, 06/70-380-5620, 06/1-336-
1094, 06/20-465-8458,

700–1500 Ft/óradíjjal bébiszittereket, 
idősgondozókat, házvezetőnőket keresünk 
és kínálunk, Budapest és környékéről nívós 
családokhoz. T.: 243-8280, 06/20-528-
4852, 06/1-413-1536.

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanértéke-
sítő munkatársakat keresünk. Pályakez-
dők jelentkezését is várjuk! Fényképes 
önéletrajzokat a mezes.peter@dh.hu cím-
re várjuk.

BEJÁRÓNŐI munkát, gyermekfelügye-
letet, takarítást vállal: megbízható, precíz, 
leinformálható, középkorú nő. Tel.: 06/20-
567-3356.

TÁ R S K E R E S Ő

A TÁRSKERESÉS leghatékonyabb 
formájával, fényképes, nagy létszámú 
adatbázissal, személyiségközpontú mód-
szerrel várjuk irodánkban. XII., Ugocsa 
u. R. Zsuzsanna. 06/30-602-0094.

BOLDOGSÁGRA vágyik? Budai Társ-
közvetítő a Böszörményi úton, igényeire 
szabott ajánlatokkal: 06/30-555-8444.

KERESZTÉNY, diplomás társkereső. 
06/30-254-0414. www.prokrisz.hu

K Ö N Y V

OPERA ANTIKVÁRIUM (VI., Hajós 
u. 7.) vásárol könyveket, könyvtárakat, 
képeslapokat, kéziratokat, régi fényképe-
ket, térképeket, plakátokat, festményeket, 
bármilyen régi reklámtárgyakat. Ingye-
nes kiszállás, készpénzfi zetés. Telefon: 
332-0243, 06/20-922-0001.

KÖNYVFELVÁSÁRLÁS. Antik és 
használt könyvek, könyvhagyatékok, ma-
gánkönyvtárak, könyvgyűjtemények, 
egyéb régiségek vétele azonnali, készpén-
zes fi zetéssel, díjtalan szállítással. Érdek-
lődni lehet: Németh Balázs, 06/30-202-
3249, www.konyvfelvasarlas.hu

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit bol-
dogan elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 
06/20-956-4084.

KÖNYVEK, KÖNYVTÁRAK 
VÉTELE INGYENES 

KISZÁLLÁSSAL.
Központi Antikvárium

+36/1-317-3514

S Z A B A D I D Ő

ADVENT–FARSANG Budapesten. Tölt-
se szeretteivel az ünnepeket a MOM Parktól 
10 percre, kényelmesen, modern, 1,5 szobás, 
2. emeleti lakásomban. 340 euró/hónap. 
06/20-461-5415.
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H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPORT – SZABADIDŐ

SPORTOS, EDZETTSPORTOS, EDZETT
HEGYVIDÉK

ÚSZÁS
December 11., 18.
Testnevelési Egyetem – uszoda (Alkotás utca 44.).
Vasárnap 9.00–13.00. Belépés csak XII. kerületi lak-
címkártyával, 12.30-ig. Négy év alatti gyerekek eb-
ben az időpontban az uszodát nem használhatják!

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐTERMI 
SÚLYZÓS, ILLETVE KARDIOGÉPES EDZÉS

Kellemes körülmények között, új kardiogépeken, edzői 
segítséggel, tanácsadással.
T2 Fitneszterem, Jókai iskola (Diana utca 4.), kis 
épület (bejárat a Felhő utca felől).
Csütörtök 17.00–19.00. Szükséges felszerelés: vál-
tócipő, sportruházat.

AEROBIK
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolai 
szünetekben nem.
Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola, Diana utca 
4. 18.30–19.30 Tamási Áron iskola, Mártonhegyi 
út 34. • Szerda 18.30–19.30 Tamási Áron iskola, 
Mártonhegyi út 34. 18.00–19.00 és 19.00–20.00
Jókai Mór iskola, Diana utca 4. • Péntek 17.00–18.00
Arany János iskola, Meredek utca 1.

KÍMÉLŐ TORNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolai 
szünetekben nem.
Hétfő 17.30–18.30 Tamási Áron iskola, Mártonhegyi 
út 34. 18.30–19.30 Jókai Mór iskola, Diana utca 4. • 
Kedd 18.00–19.00 Zugligeti Általános Iskola, Zugli-
geti út 113. • Szerda 17.30–18.30 Tamási Áron isko-
la, Mártonhegyi út 34. • Péntek 16.00–17.00 Arany 
János iskola, Meredek utca 1.

NORDIC WALKING
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő utca 
38.).
Szombat 10.00–11.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Futás, illetve kocogás szakavatott edző segítségével, 
tanácsadással. Edzettségi állapot felmérése, személyes 
edzésterv készítése, ajándék lépésszámláló.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő utca 
38.).
Szombat 9.00–10.00. Előzetes bejelentkezés szük-
séges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-ös
telefonszámon.

SÍOKTATÁS
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő utca 
38.).
Szombat 13.00–14.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Érdeklődni lehet Sütő-Nagy Istvánnál: 202-7849 vagy 
06-30-934-6968.
Figyelem! A menetrendek változhatnak, ennek 
megfelelően az utazások időpontjai módosul-
hatnak!
December 17.: budai hegyek. Túravezető: dr. 
Arday Lajosné. Találkozó: 8.30 Hűvösvölgy, 64-es 
busz végállomása. Útvonal: Solymár–Kakukk-
hegy–Zsíros-hegy–Antónia-árok–Hosszú-árok–
Nagyszénás–Nagykovácsi. Táv–szint: 13 km, + 
350 m, – 200 m. Érkezés: 15.00 körül. Költség: 2 
buszjegy.

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László ad 
felvilágosítást. Az adott hétvégére vonatkozóan 
csütörtöktől érdemes érdeklődni. Jelentkezés, to-
vábbi információ: 06-70-212-5555 vagy pallaszlo@
freemail.hu.

NORDIC WALKING A VÁROSMAJORBAN
Szerda 17.30–18.30, péntek 16.30–17.30. Szüksé-
ges felszerelés: időjárásnak megfelelő sportruházat, 
a gyalogláshoz kényelmes sportcipő. A botokat a 
szervezők biztosítják. További információk: Schwarz 
Mária, 06-30-961-7731.

LITE WELLNESS CLUB
Egy fő egy napon csak egy óratípusra mehet be!
* Senior preventív gerinctorna
Célcsoport: 40 év fölötti korosztály.
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 16.00–17.00.
* Body Art
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 17.00–18.00.
* Zsírégető torna
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 18.00–19.00.
* Squash
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz 
utca 14–16.). Szombat 10.00–11.00: 2 pálya (4 fő), 
11.00–12.00: 2 pálya (4 fő). Vasárnap 10.00–11.00: 
2 pálya (4 fő), 11.00–12.00: 2 pálya (4 fő).
A részvétel hegyvidéki lakcímkártya + fényképes 
igazolvány felmutatásával történik, érkezési sor-
rendben, a klub recepcióján. (Squashnál egy fő egy 
napon 1 pályát és maximum 1 órát foglalhat, illetve 
játszhat.)

MOZGÁS EGYETEME
Különböző típusú fi tnesz-, aerobikórák.
Testnevelési Egyetem (Alkotás utca 44., atlétika-
csarnok).
Kedd 20.00–21.00. Programvezető: Katus Tamás 
egyetemi adjunktus, a TFSE Aerobik Szakosztályá-
nak vezetője. Oktatók: a Torna–RG–Tánc–Aerobik 
Tanszék oktatói; a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés csak XII. kerületi lakcímkártyával!

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, 
utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok 
számára ingyenesek, a költségeket a Hegyvidéki 
Önkormányzat viseli. A részletes programot keressék 
a www.hegyvideksport.hu honlapon és a hirdetőkön. 
További információk: XII. kerületi Szabadidősport 
Központ, Csörsz utca 2–4. Telefon/fax: 319-92-92, Lődy 
Katalin sportszervező – 06-30-860-3470. E-mail: sport-
center12@freemail.hu, titkarsag@hegyvideksport.hu.

Ke
seg
T2
ép

Fo
szü
Hé
4. 
ú

Fo
szü
Hé
út 
Ke

Fo
38
Sz
szü
ös

Fu
tan
ed
Fo
38

Fo
38
Sz
szü
ös

Ér
06
Fi
m
ha

A 
fe
cs
vá
fre

E
*
C
L
u

HEGYVIDÉKHEGYVIDÉK

ÚSZÁS

Mattoltak a gyerekek
Virányosi győzelem született a Lauder Sakkfesztiválon

Újabb rangos versenyen nyert a 
Virányos Általános Iskolába járó 
Telek Zsigmond. A Hegyvidék 
egyik legsikeresebb ifj ú sakkozója 
ezúttal a huszonharmadik Lauder 
Sakkfesztiválon a B korcsoportos 
fi úk mezőnyében diadalmasko-
dott. A díjakat az idei férfi  Európa-
bajnokság harmadik helyezettje, 
a női világranglistát 1989 óta 
megszakítás nélkül vezető Polgár 
Judit adta át.

Mára az ország egyik legerősebb 
korosztályos megmérettetésévé 
nőtte ki magát a Lauder Javne 
iskolában félévente megrendezett 
ifj úsági rapid sakkverseny. Min-
den alkalommal népes mezőny 
gyűlik össze, az indulók ráadá-
sul szinte kivétel nélkül komoly 
játékerőt képviselnek, így ko-
rántsem egyszerű megszerezni a 
végső győzelmet.

A sakkverseny a XII. kerületi 
iskolák tanulói körében is rend-
kívül népszerű. Ezt erősítendő, 

a szervezők jelentős nevezési díj-
kedvezménnyel kedveskedtek a 
hegyvidéki családoknak. Továb-
bi vonzerőt jelent a lebonyolítás, 
a rapid sakk ugyanis a fi atalabb 
gyerekek számára sem jelent túl-
zott megterhelést: minden par-

tiban kétszer tizenöt perc állt a 
versenyzők rendelkezésére a hét-
fordulós viadalban.

Az úgynevezett svájci rendsze-
rű lebonyolításnak köszönhetően 
a versenyzők fordulóról fordulóra 

a velük azonos pontszámmal álló 
sakkozók közül kaptak ellenfelet, 
ami azt jelentette, hogy az idő 
haladásával egyre nehezebb mér-
kőzések vártak a legjobbakra. A 
harmadik fordulótól vált igazán 
élessé a küzdelem, az élbolyban 
ekkor már az adott mezőny leg-
jobbjai játszottak egymással.

Asztalhoz ült többek között 
az idei ifj úsági Európa-bajnokság 
U8-as korcsoportjának (8 év alat-
tiak) bajnoka, Krstulovic Alex, 
valamint az U10-esek (10 év alat-
tiak) ezüstérmese, Marjanovics 
Annamária is, akik természete-
sen elsők lettek saját csoportjuk-
ban. A versenyen szép kerületi 
siker született, Telek Zsigmond, 
a Virányos Általános Iskola ne-
gyedik osztályos tanulója ugyan-
is meggyőző játékkal nyerte a B 
korcsoportos fi úk versenyét.

A legjobbaknak járó díjakat 
egy igazi sportikon, Polgár Judit 
adta át. A világon a legmagasabb 
Élő-pontszámmal rendelkező női 
sakkozó ezúttal szülőként is ér-
dekelt volt, hiszen egyik kisfi a is 
indult a versenyen.

Ám.

Telek Zsigmond ismét nyert

Természetes jégpálya a Zugligetben
A Zugligeti Niche Kempingben, 
az 58-as Kisvendéglő előtt immár 
negyed százada minden évben 
megnyílik a természetes jégpálya, 
„természetesen” csak akkor, ha az 
időjárási viszonyok lehetővé teszik. 
A szezon sajnos csak pár hétig tart, 

de aki egyszer is megízlelte a régi 
idők hangulatát, az várja a jeget.

A nyitva tartást épp ezért nem 
lehet előre meghirdetni, az érdek-
lődők különböző módon tájéko-
zódhatnak: a www.hegyvidek.hu 
honlapon, a camping.niche@t-

online.hu e-mail címen és a 200-
8346-os telefonszámon. A Zug-
ligeti Niche Kemping a Libegő 
mellett található, a Zugligeti út 
101.-ben, a 291-es busz végállo-
másánál.

-a

Hegyvidéki sikerek ritmikus gimnasztikában
Remekül sikerült az idei esz-
tendő a Hegyvidék SE ritmikus 
gimnasztikásainak, a szakosztály 
versenyzői közül heten bekerültek 
a korosztályos válogatottakba. 
Több világversenyen is ott voltak 
a XII. kerületi sportolók, akik a leg-
jobb eredményt az Universiadén 
és a junior Európa-bajnokságon 
érték el.

Hiába mutatott be szinte hibát-
lan gyakorlatokat – a Hegyvidék 
SE-t erősítő Budai Juliannát és 
Miklós Dominikát is a soraiban 
tudó – felnőtt ritmikusgimnasz-
tika-csapat a montpellier-i világ-
bajnokságon, ez kevés volt az üd-
vösséghez. A válogatott ugyanis 
– a szakma legnagyobb megdöb-
benésére – végül két tizeddel le-

maradt az olimpiai kvalifi kációt 
jelentő helyekről. Pedig a labda-, 
szalag- és karikagyakorlatok után 
mindenki biztos volt a sikerben 
– ahogy Budai Julianna fogalma-
zott, rövid időn belül megjárták a 
mennyet és a poklot.

„Nagy csalódás volt a kapott 
pontszám, több olyan csapa-
tot rangsoroltak elénk, amelyek 
elrontották a gyakorlatukat” – 
idézte fel a történéseket a spor-
toló, aki ennek ellenére elégedett 
eddigi pályafutásával. Mint el-
mondta, két évvel ezelőtt tagja 
lehetett a moszkvai világbajnok-
ságon kilencedik helyezett gár-
dának, azonban ennél is fonto-
sabbnak tartja, hogy a sportnak 
köszönhetően olyan képességeket 
sajátított el, amelyeknek a „civil” 
életében is hasznát veszi.

Az ELTE tanítóképző karán 
testnevelés–műveltség területen 

tanul Huszár Barbara, aki Kocsis 
Eszterrel együtt negyedik helyet 
szerzett a senzeni Universiadén. 
„Ez az eddigi legjobb eredmé-
nyem, méltó zárása a sportkar-
rieremnek, hiszen számomra az 
a legfontosabb, hogy magyar 
válogatott lehettem. Ötéves ko-
romban a Hegyvidék SE-ben 
ismerkedtem meg a sportággal, 
a megszerzett tudást pedig már 
három esztendeje ugyanitt edző-
ként adom át a gyerekeknek” – 
mesélte az ELTE hallgatója.

A májusi, Minszkben megren-
dezett junior Európa-bajnoksá-
gon a hegyvidéki Böröcz Bian-
kával, valamint a Varhanyovszki 
ikrekkel, Kincsővel és Villővel 
megerősített válogatott kéziszer-
csapat a kilencedik helyet szerezte 
meg, ami fi gyelembe véve, hogy 
huszonhárom ország indult, jó 
eredménynek számít.

„Minden idők legnépesebb 
mezőnye gyűlt össze, ezért külö-
nösen nagy fegyvertény volt be-
jutni a legjobb tíz közé – értékelte 
a lányok helyezését a Hegyvidék 
SE ritmikus gimnasztika szak-
osztálya mellett a juniorváloga-
tottat is edző Mochlár Emese. 
– Szeretnénk, hogy a juniorok 
majdan a felnőttek között is sze-
repet kapjanak. Böröcz Bianka 
novemberben egyéni junior or-
szágos bajnok lett összetettben, 
neki van a legnagyobb esélye 
arra, hogy jövőre egyéniben is 
elindulhasson a junior Eb-n, de 
a Varhanyovszki testvérek is szép 
jövő előtt állnak a felnőttek kö-
zött. Meg kell említeni a serdü-
lőkategóriában országos bajnoki 
címet nyerő Li Glóriát, akiben 
még sok örömünk lehet.”

Az edző az idei évet azért is 
tartja áttörésnek, mert ilyen sok 
válogatottat még soha nem adott 
a Hegyvidék SE, ami azt mutat-
ja, lassan beérik az évek alatt be-
fektetett munka.

„Hat kategóriában versenyez-
nek a tanítványaink, több mint 
negyven igazolt sportolóval dol-
gozunk. Hároméves kortól kü-
lön tanfolyamokat is tartunk, 
ami megkönnyíti a kiválasztást. 
Aki tehetséges és akar, innen 
könnyebben továbbléphet. Az 
amatőrökkel heti egy órában 
foglalkozunk, az élsportolóink 
azonban mindennap edzenek. 
A nagy versenyek előtt délelőtt 
és délután is gyakorolunk, ami 
már komoly megterhelés – hang-
súlyozta Mochlár Emese, aki 
egyetért Budai Julianna szavai-
val. – Az áldozatvállalás hosszú 
távon mindenképpen megtérül, 
hiszen a ritmikus gimnasztika 
olyan tulajdonságokkal ruházza 
fel a lányokat, amelyeket az élet 
számos területén kamatoztathat-
nak.”

Kn.

� Rg-tanfolyamra lehet jelentkez-
ni januártól a Sportmax Hegyvi-
dékben.FO
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Cápák az uszodában
Több mint háromszáz gyerek in-
dult el a Buborék Úszóiskola ha-
gyományos évzáró téli úszóverse-
nyén. Az önkormányzat Város-
major utcai tanuszodájában meg-
tartott kétnapos rendezvényre a 
kötelező kerületi úszásoktatás-
ban részt vevő másodikos diákok 
is meghívást kaptak. Nekik sem 
volt azonban ismeretlen a „bubo-
rékos” verseny, hiszen többségük 
egykor az úszóiskola növendéke 
volt. (Ennek köszönhető, hogy a 
tantervi úszásoktatásra már biz-
tos alapokkal, felkészülten érkez-
nek a hegyvidéki iskolások, így 
lehetőségük van a bonyolultabb 
úszásnemek elsajátítására is.)

A gyerekek hat korcsoportban, 
mell-, hát- és gyorsúszásban mér-
ték össze tudásukat, a nagyobbak 
a pillangót is kipróbálhatták. Elő-
ször a mély vízhez szoktató kate-
góriában versenyeztek az úszó-
palánták – köztük voltak az idei 
verseny legfi atalabbjai, a 2007 
májusában született Baracsi Léna 
és Lelkes Botond –, míg másnap 

a félhaladók és haladók következ-
tek. Mindkét napot vidám ügyes-
ségi váltófutamok zárták, majd a 
kicsik nagy örömére a Cápame-
se című fi lm szereplői, Oscar és 
Lenny repültek keresztül a me-
dence felett. Természetesen nem 
hiányozhattak az ajándékok sem, 
a verseny valamennyi résztvevője 
buborékos pólót, emlékérmet és 
oklevelet kapott, a legjobbak kü-
löndíjakat is hazavihettek.

Legközelebb májusban lesz 
Buborék-verseny, amelyre a ja-
nuárban induló tanfolyamokon 
készülhetnek fel a gyerekek. Dél-
után négy és este hét óra között 
negyvenöt percenként vízhez 
szoktató, három és fél éves kor-
tól kezdő, mély vízhez szoktató, 
félhaladó és haladó edzésszinten 
tartanak órákat. A négyhetes 
turnusokra 10, 8 és 6 alkalomra 
szóló bérlet váltható.

em.

� További információk: www.
buboreksport.hu.
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